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„Hazet“ 
heißt zuverlässig 


„Hazet -Werkzeuge 
sind zuverlässig 


Aussprüche, die in Fabri- 
ken und Autoreparatur- 
werkstätten nicht nur 
beim Werkmann, sondern 
auch beim Kaufmann ge- 
läufig sind. 


70 Jahre sind vergangen 
seit dem Gründungstage 
der „Hazet” - Werkzeug- 
fabrik. Darin liegt der 
Grund enthalten für die 
Wahrheit der obigen 
Sätze; 


denn 70 Jahre hindurch 
das sind drei Gene- 
rationsfolgen — ist immer 
wieder daran gearbeitet 
worden: 


1.Die Werkstoffe sorg- 
fältig auszuwählen: 


Stahlfachleute haben 
das beratende Wort 
bei jeder Entscheidung. 
Das ergibt: „Hazet”- 
Werkzeuge aus den 
dafür geeigneten Spe- 
cial-Stählen, leicht an 
Gewicht, unendlich groß 
a Widerstandsfähig- 
eit. 


2.Die Bearbeitungswerk- 
zeuge und Maschinen 
auf dem neuesten Stand 
zu halten. 


Dazu gehören: Jedes 
Werkzeug wird genau 
nach Lehren gearbeitet. 
Die Härteverfahren ge- 
ben die nötige Zähig- 
keit und Härte. 


“Hazet’-Tools 
are reliable 


This phrase is popular 
not only in workshops 
and factories, but also in 
the trade. 


7/0 years have past since 
the first ”Hazet” - Tool 
was created and for the 
last 70 years-within three 
generations-continuous 

progress has been made. 


1. The choice of material: 


The advice of steel ex- 
perts has always been 
followed, result: 
“Hazet”-Toolsare made 
of special selected 
steel, are light in 
weight and are extre- 
mely tensile. 


2. Up-to-date machinery: 


Every stage of manu- 
facture is controlled 
and tested. The impor- 
tant process of har- 
dening and tempering 
ensure highest result 
of toughness and du- 
rability. Heavy .drop 
forging hammers are 


"Hazet quierre 
decir: “Garantia”“ 


“Hazet‘ 
herramientas son de 
entera satisfaccion 


Verdades, que no solo 
son wusuales entre los 
mecanicos de fabricas y 
talleres de reparaciones 
de autos, sino tambien 
entre los revendedores y 
comerciantes. 


7/0 afos han pasado 
desde que se fundö la 
fabrica de herramientas 
"Hazet”, siendo causa y 
garantia de la verdad 
de lo arriba dicho. 


Durante 70 afos — esto 
significa tres generacio- 
nes — se ha procurado 
siempre. 


l.La mas exquisito elec- 
cion de los materiales: 


Peritos del acero han 
aconsejado en la elec- 
cion definitiva. Conse- 
cuencia es el empleo 
de aceros especiales, 
consiguiendo peso re- 
ducido y resistencia 
ilimitado para el tra- 
bajo. 


2.El procurar de poseer 
herramientas y maqui- 
naria de lo mas mo- 
derno y eficaz: 


En su consecuencia es 
cada herramienta pro- 
ducida calibrada. Los 
procedimientos larga- 
mente experimentados 
garantizan la nece- 
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Schwerste Schmiede- 
hämmer formen gutes 
Werkzeug. 


Flinke Hände an Spe- 
cialmaschinen, in Be- 
handlungs- und Galva- 
nisierungsverfahren 
geben den „Hazet”- 
Werkzeugen das gute 
Aussehen. 


3.Den Prüfmaschinen 
großen Wert beizu- 
messen; 


denn kein „Hazet”- 
Werkzeug verläßt die 
Fabrik, welches nicht 
in allen Teilen den 
Prüfungen auf Deh- 
nung, Härte u. s. w. 
standhält. 


Aus all diesen Bemühun- 
gen ist die sichere Grund- 
lage für die Garantie er- 
wachsen, die für „Hazet”- 
Werkzeuge geleistet wird. 


Die nächste Seite sagt 
dazu mehr. 
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in use. The special sarıa resistencia Y 
machinery combined temple adecuado. Mar- 
with skilled labour tillos pilones de gran 
complete the “Hazet” peso dan forma ä la 
articles. buena herramienta y 


manos expertas sir- 
viendose de maqui- 
naria especial produ- 
cen herramientas de 
garantia y les dan 
ademas buen aspecto. 
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3. Testing machines: 3.El valerse adecuada- 
a ? mente de Bancos de 


ves the works without 
having been carefully Ninguna herramienta 


tested by special ter “Hazet” abandona la 
sting machinery and fabrica sin ser some- 
gauges. tida a toda clase de 


pruebas 'satisfactorias', 
con respecto dä resis- 
tencia, temple etc., etc. 


The above points form Por causa de estos es- 
the basis of the full gua- fverzos hay la. base 
rantee of all “Hazet“- segura de garantizar la 
products. callddad de las herra- 
mientas "Hazet", 


(La siguiente pagina ex- 
plica mas detalles.) 


Das ist aie neve, blau) 
gelbe „Hazet“-Packung, 


in der sämtliche „Hazet - 
n an 
ihre Reise zum Kunden 


antreten. 


Hellblaver Karton mit 
dem Original - „Hazet - 
Streifen. Der Streifen 
dunkelblau mit gelben 
Konturen. Der Namens- 
zug „Hazet” in gelb. 


Was dem Kunden damit 
geboten wird: 


Absolute Garantie für 
ein gutes Werkzeug; 
denn mit der immer 
gleichbleibenden Origi- 
nal - „Hazet” - Packung 
wird das „Hazet”-Werk- 
zeug vor aller Augen 
noch mehr als bisher zum 
Markenartikel erhoben. 
Und damit stellt sich die 
„Hazet"-Werkzeugfabrik 
bewußt der Verantwor- 
tung für die Qualität. 


Das ist die beste Garan- 
tie, die gegeben werden 
kann. 


This 


This attractive standard 
packing makes the well- 
known “Hazet” - Tools 
even more popular than 
before. 


is the new blue/ 
yellow "Hazet" carton in 
which all tools are packed. 


Desde este momento em- 
prenden las herramientas 
"Hazet" el viaje a casa 
de los $rs. clientes en el 
nuevo embalaje, cajas de 


carton de color azul 
amarillo "Hazet"! 
Caıa de carton azul 


claro con la banda ori- 
ginal “Hazet”. La banda 
es azul oscuro con bor- 
des amarillas. EI nombre 
“Hazet” en amarillo. 


Lo que se ofreze con 
esto ä los Srs. clientes: 


Garantia absoluta de una 
buena herramienta, pues- 
to que con la siempre 
igual presentacion de las 
herramientas “Hazet” se 
presentara aun con may- 
or eficacia dä los ojos de 
los compradores com ar- 
ticulo de Marca. 

Con esto se encarga la 
fabrica de herramientas 
“Hazet” ä sabiendas de 
la responsabilidad de 
una inigualable calidad. 


Esto es la mejor garan- 
tia que se puede dar! 


Was bietet „Hazet” neben 
den guten „Hazet"-Werk- 
zeugen? 


Diesen patentierten 
Klemmhalter, in dem die 
„Hazet“ - Gabelschlüssel 
fest, jeder einzelne auf 
den ersten Blick sichtbar, 
stecken. Mit einem Griff 
hat man den Schlüssel, 
den man für seine Arbeit 
braucht, aus dem Halter 
genommen. 


Ebenso schnell steckt man 
ihn wieder ein. 


Denkt manandenüblichen 
„Werkzeugkasten“, wie 
ihn die Abbildung veran- 
schaulicht, erkennt man 
sofort die vielen Vorteile, 
die der „Hazet”-Klemm- 
halter bietet. 


This patent “Hazet” clip 
holds spanners in a secure 
but simple way. It is 
also one of the features 
of the “Hazet” popula- 
rity. 


Imagine the usval tool 
box illustrated below and 
you will see at once the 
big advantage of the 
“Hazet” clip. 


Que ofrece “Hazet” al 
mismo tiempo de las 
buenas herramientas 

“Hazet”? | 


Este sostenedor de llaves 
patentado, procurando 
la visibilidad inmediata 
de las llaves de tuercas, 
facilita el mas rapido 
vso de cualquier Illave 
que se pueda precisar 
para el trabajo. | 


Con la misma rapidez se 
vuelve la llave ä su 
propio sıtıo. 


Teniendo presente la caja 
usual de herramientas 
como lo enseia el 
dibujo se da uno cuenta 
inmediatamente de las 
grandes ventajas que 
ofrece este sostenedor 
patendado. | 
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Im praktischen, patentier- 
ten „Hazet”-Klemmhalter 
mit Aufhängevorrichtung 
Modell ‚„Remscheid” ist 
der ganze Gabelschlüssel- 
satz überall anzubringen, 
wo man Gabelschlüssel 
braucht. 


Nur 240X48 mm Wand- 
oder Bodenfläche nimmt 
er ein. Er paßt darum so- 
gar an Maschinenflächen, 
in den Autowerkzeug- 
kasten und dergleichen 
engen Aufnahmeflächen. 


Und wie finden die 
„Hazet"-Werkzeuge ihren 
Weg zum Kunden? 


Jedes Jahr im Februar 
stellen sich die „Hazet”- 
Werkzeuge zur Schau in 
Berlin auf der 
Internationalen Auto- 
mobil- und Motorrad- 
schau. 
Sie stellen sich damit in 
die Reihe der großen 
Gemeinschaft, die dem 
Kraftfahrzeug dient. 


Hier der Stand von 1937. 


te TOT 


The very practical pa- 
tent “Hazet” Rack clip 
model ”Remscheid” can 
easily be fixed any- 
where, where spanners 

| are wanted. 


The measurements of the 
Rack are only 240xX48 
mm. It can also be put 
into small tool boxes or 
placed on machines even 
if there is limited space. 


Every year "Hazet”-Tools 

are exhibited at the 
International Motor 
Show in Berlin. 


Stand of 1937 see below. 


ie 
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El sostenedor de llaves 
practico y patentado 
“Hazet” con dispositivo 


para colgar “Modelo 
Remscheid” puede ser 
aplicado en cualquier 


sitio donde se necesita 
el juego completo de 
Ilaves para tuercas. 


Solo 240X48 mm tiene 
de base y consigiente- 
mente puede ser aplı- 
cado dä maqguinaria, en 
las cajas de herramien- 
tas y otros sitios de 
reducido espacio. 


"Como llegan ä los 
Senores clientes las 
Herramientas Hazet". 


Cada afo en Febrere 
son expuestos las herra- 
mientas “Hazet” en Ber- 
lin en la 
“Exposicion Internacio- 
nal de Autos y motos”. 
Formando asi parte de 
todas las producciones 
concerniente dä los vehi- 
culos motorizados. 


Vista del “stand” de 1937. 


Gleich danach, im März, 
sind die „Hazet”-Werk- 
zeuge in Leipzig, auf der 
großen Schau Deutscher 
Wertarbeit zu Hause, 


und das ganze Jahr über 
zeigt der Musterraum im 
eigenen Werk 

jedem Besucher das 
„NHazet”"-Programm 
und seine Qualität, auch 
ı durch die Besichfigung 
‚des Werkes selbst. 


Und draußen zeigt der 
Musterkoffer 


„Hazet"-Werkzeuge und 
ihre Vorzüge, letztlich 
alles im Dienst am Kun- 
den. 


„Hazet”-Werkzeuge sind 
zuverlässige Helfer am 
Werk, jetzt und für die 
Zukunft. 
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Soon afterwards "Hazet”- 
Tools are shown at the 
well-known Leipzig Fair. 


) =) muntttt 


There is of course a 
continuous sample show 
at the works where the 


“Hazet”-Tools are pro- 
duced. 


This special handy sample 
case is favoured by re- 
presentatives and 
vellers, 


trao- / 


Despues, en Marzo tam- 
bien se exponen las 
herramientas “Hazet” en 
la exposicion general de 
todas las producciones 
alemanas en "Leipzig". 


Durante todo el afo de- 
muestran nuestros repre- 
sentantes nuestro mues- 
trario. Tambien en la 


fabrica demostramos 


nuestra produccion y ca- 
lidad. 


Herramientas "Hazet” 
y sus ventajas, todo 
en provecho del 
cliente. Herramientas 
“Hazet” son la ayuda 
mas eficaz para el 
trabajo en la actuali- 
dad y el porvenir. 
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Blitzzange mit Schraube 


Der Haken ist aus bestem Material im Gesenk ge- 
schmiedet, die Hülse aus Stahlblech. 

Die Zähne der Haken und Hülsen sind gefräst, und 
eine geeignete Härtung verschafft diesen Zähnen 
eine sehr hohe Festigkeit. 


Ausführung: Schwarz lackiert (Lack eingebrannt) 
Aufmachung: Bis 12“ 6-stückweise in Schachtel 
14—16“ 4-stückweise in Schachtel 
22" stückweise in Papier 


Pipe Grip with screw 


The tool is entirely made out of sieel, partiy drop 
forged. The teeth are milled. All parts are care- 
fully hardened. 

Finish: Black enamelled, 


Packing: &—12“ long 6 in a carton 
14—16” long 4 in a carton 
22° long, singly in paper. 


Tenaza ‘Blitz’ con tornillo 


La parte macisa de estä tenaza esta forjada de 


material superior y la pärte hueca es de chapa 


de äcero. 
Los dientes de ambas partes son fresados y un 
temple conveniente procura una fuerte resistencia. 


Ejecucion: Charolado negro (Barniz quemado) 
Embalaje: Hasta 12” encajas de <arton ä 6 piezas 
de 14 & 16“ encajas de carton ä 4 piezas 


de 22" por pieza en päpel 
mit Schraube 
with screw 
con tornillo 
Bestell-No. Länge für Rohre bis 
Size-No. ‚enath for Rp Ei to 
No. pa. pedido argo para tubos hästa 
e NV EBEREEE 2 x 
140 6 | 150 6 1 
140 — 7 175 7 17/4 
140 — 9 225 9 1!/2 
140 — 10 250 10 2 
140 — 12 0 | 12 2/2 
140 — 14 350 14 3 
140 — 16 400 16 3! 
140 — 22 550 


N 
m 
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mit unverlierbarer Schraube 
with non — detachable screw 
con tornillo imperdible 


Bestell-No. Länge für Rohre bis 
Size-No. eis for pipes up to 
No.pa. pedido 90 para tubos hasta 
mm Ei de Zar sswe = 

144 — 6 150 6 1 

144 7 175 7 117 

1 225 9 1%/2 

144 — 10 250 10 2 

144 — 12 300 12 217, 

144 — 14 350 14 3 

144 — 16 | 400 16 Zuj, 
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Gewicht 


Gewicht 
Weight 
Peso 


ar. 


185 
295 
480 
610 
970 
1430 
1750 


No.140 u.144 


No. 140 


En: 


Preis 
Price 
Precio 


0.68 
0.86 
1.20 
1.72 
1.98 
2.94 
3.68 
9.88 


0.144 


Preis 
Price 
Precio 


0.72 


0.90 
1.26 


No.146 | 


Blitzzange mit Rolle 
und verstärktem Kopf 


Diese Zange hat den besonderen Vorteil, daß diese mit 
einer Hand spielend leicht verstellt werden kann. 
Der Haken hat einen verstärkten Kopf und ist aus 
Stahl geschmiedet. 

Die Hülse ist aus Stahlblech und beide Teile gehäfrtet. 


Ausführung: Schwarz lackiert (Lack eingebrannt) 


Aufmachung: Bis 12” 6-stückweise in Schachtel 
14—16" 4-stückweise in Schachtel 


Pipe Grip with nut and 
reinforced head 


The wrench can be adjusted with one hand, the 
hammer part has a reinforced head and is dropped 
forged. The other part is of steel and both parts 
äre cärefully hardened. 

Finish: Black enamelled. 


Packing: d&—12” long 6 in a cärton 
14—16” long 4 in a carton 


Tenaza “ Blitz‘ con moleta y 
boca reforzada 


Esta tenaza tiene la gran ventaja que puede ser 
ajustada con una mano con la mayor rapidez, 
La parte mäcisa tiene una boca reforzada y es for- 
jada enteramente de acero, La parte hueca es de 
chapa de acero y las dos partes templadas. 


Ejecucion: Charolado negro (Barniz quemado). 


Embalaje: Hasta 1?“ en cajas de carton ä 6 piezas 
de 14 ä 16” en cajas de carton ä 4 piezas 


Bestell-No. Länge für Rohre bis Gewicht 
Size-No. Length for pipes up to Weight 
No. pa. pedido Largo para tubos hasta Peso 
mm ai gr. 
146 — 6 150 6 190 
146 — 7 175 7 310 
146 — 9 225 9 520 
146 — 10 250 10 870 
146 — 12 300 12 1080 
146 — 14 350 14 1600 
146 — 16 400 16 2150 


Materialtransport ab Waggon 
10 Transport of the raw material 


Transporte de maäteriales desde el wagon 
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No.154 


Verstellbarer Schraubenschlüssel 
„S" Form 


Bei diesem Schlüssel ist die bewegliche Backe aus 
Stahl geschmiedet. Die Verstellung des Schlüssels 
geht sauber und leicht, weil alle entsprechenden 
Teile genau nach Lehren gearbeitet sind. 
Der Schlüssel eignet sich u. a. auch sehr gut für 
landwirtschaftliche Betriebe. 
Ausführung: Griff schwarz lackiert, 
Kopf fein poliert. 

Aufmachung: Bis 12” &-stückweise in Schachtel 

sh 14” 4-stückweise in Schachtel 


Adiustable ”S$” type Wrench 


The moväble jaw of this wrench is drop forged. 
The adjusting of ihe wrench is easy and smooth, 
because all parts have been manufactured by using 
gauges. This tool is very useful for farmers etc. 
Finish: Handle black enamelled and the head 
fine polished. 

Packing: Up to 12” & in a carton, 

14" 4 in a carton. 


Lilaves ajustables para tuercas forma „5“ 


Esta llave tiene la parte movible forjada de acero. 

El ajustaje es limpio y facil, porque todas sus par- 

tes son calibradas, Esta llave tiene entre otras, 

muy buena aplicacion para la maquinaria agricola. 

Ejecucion: Mango barnizado negro, cabeza 
finamente polida. 


Embalaje: Hasta 12° en cajas de carton ä 6 piezas, 
de 14“ en cajas de carton ä 4 piezas, 


Bestell-No. Maulweite Serheal Preis 
REEER Opening eight Price 
No. pa. pedido Aberlura de boca Peso | Pracio 
mm gr. 3 
154 — 6 19 180 1.74 
154 — 8 3 350 2.30 
154 — 10 38 630 | 3.20 
154 — 12 43 1020 4.40 
154 — 14 54 21/a 1700 6.46 


wur wenn 


[NERET"* 


Einlagerung des Materials im Werk 


Stocking the raw material in the works 


Almäacen de materiales en la fabrica 
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azef | No.175 


Verstellbarer Schraubenschlüssel 
Schwedisches Modell 


Die Qualität aller Hazet-Erzeugnisse liegt außer im 
Material noch in der Verarbeitung. So ist auch 
dieser Schlüssel durch die erprobte Hazet-Härtung 
und genaue Lehrenarbeit bei ällen Führungen ein 
Werkzeug von hoher Gebrauchsfähigkeit. 

Die Maulstellung ist 450, 

Der Schlüssel ist ganz im Gesenk geschmiedet. 


Ausführung: Kopf blank poliert, Griff stahlblau. 


Aufmachung: Bis Größe 12” in farbiger ‚„Hazet’- 
Einzelschachtel, größere 4-stückweise 
in Deckelschachtel. 


Adiustable Swedish Pattern 
Wrenches 


The quality of all ‚Hazet‘ products embodies both, 
excellent maäterial and workmanship, On account 
of its special hardening änd precision workmanship 
the tools are of the highest standard, The andgle 
of the opening is 45 degrees. 

The wrench is completely drop forged. 


Finish: The head is fine polished and the handle 
is steel blue. 


Packing: Up to 12” singly in attractive coloured 
„Hazet‘’ carton. 

Above 12“ 4 wrenches are packed in a 
cardboard box. 


Llaves ajustables para tuercas 
Modelo sueco 


La calidad superior de todos los productos ‚Hazet’' 
no solo es motivado por el buen material sino 
tambien por causa del esmero con el cual se 
ejecutan los trabajos concernientes. Asi es que la 
citada llave por motivo del ‚Hazet‘ temple y 
calibrado resulta una herramienta de extraordinaria 
capacidad en el uso. La inclinacion de la boca 
es de 450. La llave es enteramente forjada. 


Ejecucion: Boca pulido, mango azul acero. 


Embalaje: Hasta 12“ en cajas de carton de colores 
„Hazet'' ä pieza, tamafos mayores en 
cäjas de carton ä 4 piezas., 


Bestell-No. Fänge ON DERLR N Preis 
: ength enin eight : 
ne ya | Absturs de boca Base I 
mm a mm x. gr 
175 — 4 100 4 14 9/16 65 1.14 
135 — 6 150 6 19 u | 150 1.46 
175 — 8 200 8 24 15/16 240 1.84 
175 — 10 250 10 29 1/8 400 2.40 
175 — 12 310 12 33 13/1 | 580 3.30 
175 — 15 375 15 44 13/4 | 1035 | 5.24 
175 — 18 450 18 55 2 | 1770 | Si 
175 — 26 650 26 67 2°/s | 3150 | 14.— 
| 
1 
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azef 


No.175,1- 17530 


Ersatzteile / Spare parts / Piezas de recambio 


No. 175 2 


No. 175 1 No. 1753 
Backe Rolle Stift 
Jaw Ni Roll Pin 
Boca Moleta Perno 
Bestell-No. Preis Bestell-No. Preis Bestell-No. | Preis 
Size-No, Price Size-No, Price Size-No. | Price 
No.pa.pedido | Precio No.pa.pedido Precio No.pa.pedido | Precio 
1751 — 4 0.48 752 —4 | 0.12 1753 — 4 
175/1 — 6 0.60 75/2 — 6 | 0.14 75/3— 6 0.04 
751 — 8 0.74 1752 — 8 0.16 175/3— 8 0.06 
175/1 — 10 0.96 175.2 — 10 0.22 175/3 — 10 0.08 
1751 — 12 1.30 1752 —12 0.26 175/3 — 12 0.12 
175/31 — 15 1.50 175/2 — 15 0.30 175,3 — 15 0.16 
1751 —18 | 1.80 175/2 — 18 0.36 175/3 — 18 0.20 
751-2 | 3.34 175/2 — 236 1.20 0.30 


175/3 — 26 


Reklame- und Verkaufsständer. 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 


Holzständer 
Wooden stand 
Soporte de madera 


Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No. Assortment of: Weight compl. with stand Price 
No.pa.pedido Surtido: Peso incl, soporte Precio 
BR = EDEN TER Pe" TED 7 
2 2 2 2 1 
R. 175 — 30 4 & 8 10 12 « 2910 16.98 
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Hazet N0.179 


Verstellbarer Schraubenschlüssel 
Form „Crescent‘ 


Ein Schlüssel ganz aus Stahl mit 22150 Maulstellung 
für allgemeinen Gebrauch in Garagen, Reparatur- 
werkstätten, Fabriken, im Hause und überall, wo 
ein handlich verstellbarer Schlüssel verlangt wird. 
Alles ist sauber gearbeitet, so daß sich die ver- 
stellbare Backe, Rolle und Stift zu jeder Zeit leicht 
auswechseln lassen, 

Die schon mehrfach erwähnte „Hazet’’-Härtung ver- 
leiht dem Schlüssel eine hohe Widerstandskraft. 


Ausführung: Kopf und Griff blank poliert. 
Aufmachung: 4-12“ in farbiger ‚Hazet’-Einzel- 


schächtel, 
15-18” stückweise in Papier 


Adiustable Crescent 
Pattern Wrenches 


These wrenches are totally drop forged and the 
openings häve an angle of 22!4 degrees. These 
tools äre of universal use in garäges, repair shops, 
factories, private houses etc. Everywhere where 
an ädjustable spanner is needed. Every part is 
well finished and the adjustable jaw, nut and 
the pin can be easily replaced at any time. The 
special „Hazet’' hardening gives these wrenches 
a particular strength. 
Finish: Fine polished, 
Packing: 4 to 12" in coloured ‚Hazet‘ carton 

singly, 

15 to 18“ in strong paper bags, 


Llaves ajustables para tuercas 
Modelo “Crescent” 


Una llave todo de acero, con posicion de boca de 
22150, para uso general en garages, fabricas, en 
casa y en todos los sitios donde se necesita una 
llave facilmente manejable. 

Todo el trabajo es perfecto, la boca ajustable, 
rollo y pasador faciImente recambiables, 

El mencionado temple ‚Hazet‘-procura a la llave 
una älta resistencia. 

Ejeceucion: Boca y mango polidos. 


Embalaje: 4—12“ en cajas de carton de colores 
„Hazet‘ 
15—18” por pieza en papel. 


Bestell-No. 


Maulweite Gewicht 
ERS, 2 re ann de boca N 
No. pa.pedido 
mm gr. 
179 — 4 100 65 
179 — 6 150 150 
179 — 8 200 250 
179 — 10 250 410 
179 —12 300 710 
179 — 15 380 1280 
179 — 18 460 2450 


Preis 


Price 
Precio 


1.20 
1.52 
1.92 
2.54 
3.48 
7.80 
11.50 


jazei no.179,1- 179,20 


Ersatzteile / Spare parts / Piezas de recambio 


) 


No. 179/1 No. 179/2 | No. 1793 


Backe | Rolle Stift 
Jaw' Roll Pin 
Boca Moleta | Perno 


Bestell-No. | Preis Bestell-No. Preis Bestell-No. Preis 
Size-No. Price Size-No. Price Size-No, Price | 
No. pa.pedido Precio No.pa.pedido Precio No.pa.pedido Precio | 
| 
1791 — 4 0.48 17912 — 4 0.12 17913 — 4 0.04 | 
791 — 6 0.60 17/2 — 6 0.14 179/3— 6 0.04 | 
1791 — 8 0.74 179,2 — 8 0.16 1793 — 8 0.06 | 
1791 — 10 0.96 179/2 — 10 0.22 179/3 — 10 0.08 | 
1791 —12 1.30 179/2 — 12 0.26 179,3 — 12 0.12 
1791 —15 | 2.40 179/2 — 15 0.48 179,3 — 15 0.20 
1791 — 18 3.80 179/2 — 18 0.74 179/3 — 18 0.32 


un 


| 
u | 
Sk wer | 
Reklame- und Verkaufsständer. | 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 
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? Holzständer 
nn rasen pen Wooden stand 
Soporte de madera 


Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No. Assortment of: Weight compl. with stand Price 
No. pa.pedido Surtido: Peso incl. soporte Precio 


3000 


R 179 — 20 


 Hazet-werkzeuge / TOOLS/HERRAMIENTA 


No.179' 


Verstellbare Doppelmaulschlüssel 
Form „Crescent” 


Von diesem Schlüssel gilt genau das gleiche wie 
für den einmäuligen Crescent-Schlüssel No, 179. 
Er ist aus dem gleichen Material und erfährt die 
gleiche, gute Verarbeitung. 


Ausführung: Köpfe und Griff blank poliert. 


Aufmachung: Alle Größen in farbiger ‚„Hazet’’- 
Einzelschachtel, 


Adiustable Double Ended 
Crescent Spanners 


The same qualifications as the No. 179 single ended 
wrenches, äre äpplicable. 

These wrenches are made of exäctly the same 
maäterial and finished in the same manner. 


Finish: Heads and handle fine polished. 


Packing: All sizes singly in attractive coloured 
„Hazet‘' carton. 


Llaves ajustables de “Dos’ bocas 


Modelo ”Crescent‘ 


El trabajo es igual al de la llave No. 179. 
Esta hecho del mismo material y ejecutada muy 
esmeradamente. 


Ejecucion: Bocas y mango pulido. 


Embalaje: Todos los tamafios en cajas de carton 
de colores ‚Hazet’‘., 


> 


| EEE TFT nr RSERTEE te an er 3 
Bestell-No. | Größe Länge Maulweiten Gewicht | Preis | 
Pa ; Length Openings Weight | Pri 
BED. ala . Largo Aberturas de bocas | Peso Kö 
No.pa. pedido | Tamano Precio 
“ mm ’ Bee: 
Wa— 6b | 4X 6 150 6 2.82 
17912 — 8 6% 8 200 8 3.52 
179 /2 — 10 8% 10 250 10 4.48 
179/2 — 12 10% 12 310 12 5.82 


Material spalten 


Cutting the material 


Prensa para cortar los materiales ’ 
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azef No.180 


Verstellbarer Rollgabelschlüssel 


‚Hazet’' No. 180 ist ganz im Gesenk geschmiedet 
ind wie alle ‚„Hazet’-Erzeugnisse aus einem erst- 
tlassigen Material. Ein Werkzeug für große 
3eanspruchung. Maulstellung 45°. 


Ausführung: Fein engl. grau (märmoriert) 


Aufmachung: d—12” in farbiger Hazet-Einzelschach- 
tel, größere 6- bezw. 4-stlückweise in 
Deckelschachtel. 


Adiustable Clyburn Pattern 
Wrenches 


These wrenches are all drop forged änd like 
all „Hazet’' products of specially selected high 
class maäteriäl. A tool of the greatest durability. 
The angle of the jaw is 45 degrees. 


Finish: Fine grey mottled, 
Packing: 6 to 12“ in attractive coloured ‚Hazet‘ 


carton singly. Lärger sizes either in & 
or 4 lots in a strong cardboäard box. 


Llaves ajustables de moleta. 


„Hazet‘’ 180 es enteramente forjada y como todos 
los productos ‚Hazet’‘ de material excelente., 
Una Herramienta para cubrir grandes necesitades. 
La inclinacion de la boca es hasta 450, 


Ejecucion: Gris fino ingles (marmorizado) 


Embalaje: de 6—12” por pieza en caja de carton 
de colores ‚Hazet‘, tamahnos mayores 
en cajas de carton ä 6 y 4 piezas. 


Bestell-No. anae ee Gewicht Preis 
ER eng pening Weight : 
pero. ' Largo Abertura de boca Br EUR 
No.pa.pedido Precio 
mm ” mm en gr. 

180 — 6 150 6 15 S/g 180 1.84 
180 — 8 200 8 20 13/16 360 2.34 
180 — 10 250 10 25 1 5% 2.96 
180 — 12 310 12 31 1/4 800 3.96 
180 — 14 360 14 36 13/8 1140 4.78 
180 — 16 420 16 42 13/8 1530 6.12 
180 — 18 450 18 45 13/4 1600 6.82 
180 — 20 500 20 50 2 2130 8.48 
180 — 22 550 22 55 2" /8 2650 10.20 
180 — 24 600 24 60 /s 2950 10.96 
180 — 26 | 650 26 65 2' /a 3190 12.02 


Jurchblick in die Werkzeugmacherei 
[fool Dept. for Dies, Cutters etc. 


/ista de los talleres de Herramientas 


Hazef-werkzeuge / TOOLS /HERRAMIENTAS 


 Hazef 010.180.-180 


Ersatzteile / Spare parts / Piezas de recambio 


EEE WE TE ER 

No. 180/1 No. 180/2 No. 180/3 
1 
) 

L 

Backe Rolle | Stift \ 

\ 


Jaw Kaaaı Roll | Pin 
Boca Moleta Perno 


Bestell-No. Preis Bestell-No. Preis Bestell-No. Preis 

Size-No. Price Size-No, Price Size-No. Price 

No.pa.pedido Precio No. pa. pedido Precio No.pa.pedido Precio 
180/1 — 6 0.60 180/2 — 6 0.14 180/3 — 6 0.04 
180/1 — 8 0.70 180/2 — 8 0.16 180,3 — 8 0.06 
180/1 — 10 0.96 180.2 — 10 0.22 180/3 — 10 0.08 
180/1 — 12 1.44 180/2 — 12 0.26 180/3 — 12 0.12 
180/1 — 14 1.60 180.2 — 14 0.30 180,3 — 14 0.12 
180/11 — 16 1.90 180/2 — 16 0.34 180/3 — 16 0.12 
180/1 — 18 2.10 180/2 — 18 0.40 180/3 — 18 0.14 
180/1 — 20 2.50 180/2 — 20 0.44 180/3 — 20 0.16 
180,1 — 22 2.60 180/2 — 22 0.44 180.3 — 22 0.18 
180/1 — 24 2.80 180.2 — 24 0.44 180/3 — 24 0.20 
1801 — 236 2.90 180/2 — 26 0.44 180/3 — 26 0.24 


Reklame- und Verkaufsständer. 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 
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Holzständer 
Wooden stand 
Soporte de mäaderaä 


Bestell-No, Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No, Assortment of: Ran, PEmp! HAN Price 
No. pa. pedido Surtido: i P Precio 
gr. 
R 180 — 31 a a 5500 26.98 


Hazet -werkzeuse , TOOLS / HERRAMIENTA 


he 


aka u “were 


Verstellbarer Automobilschlüssel 
"-orm „Excelsior‘ mit Reifenheber 


er ideale Schlüssel, leicht verstellbar bis zu ziem- 
ich großen Maulweiten. Der Haken ist im Gesenk 
eschmiedet und am Ende als Reifenheber ausge- 
ildet. Man findet diesen Schlüssel viel in Werk- 
eugtäschen. 


usführung: Fein engl. grau (marmoriert) 


Aufmachung: 6—1115”" stückweise in farbiger 
„Hazet’-Schachtel, 
15 “* 4-stückweise in Schachtel 
18 ” stückweise in Papier. 


Adijustable Auto Wrench 
Type Excelsior” with tyre lever 


This is an ideal wrench easily adjustable to a very 
large size. The hammer is drop forged and the 
end can be used as a tyre lever. It is universally 
used in tool kits. 


Finish: Fine grey mottled, 


Packing: & to 1114” singly in attractive coloured 
„Hazet’‘ carton. 
15° in cartons of four and 18” 
wrapped separätely in strong 
Paper, 


Llaves ajustables para automobiles 
con levanta-neumaticos 
modelo “Excelsior“ 


La llave ideal, facilmente ajustable hasta las ma- 
yores dimensiones. La parte macisa es forjada y 
al final forma un levanta-neumaticos. Esta llave 
tiene mucha aplicacion para bolsas de herramientas, 
Ejecucion: Gris fino ingles (marmorizado) 
Embalaje: —1115“ por piezas en cajas de car- 
ton de colores ‚Hazet‘ 
de 15” por 4 piezas en cajas de 
carton, 
de 18" por pieza en papel. 


WO m 


— m HH nn m — — 


Bestell-No. Länge Maulweite Gewicht Preis 
Size-No. Length Opening Weight Price | 
No.pa.pedido Largo Abertura de boca Peso Precio | 
| Fr I: el en 
VE 
5-6 | 19 6 .; 1/6 130 | 0.9 
195 — Tlıa 190 Zıla 37 | 17/16 235 1.28 
195 — 9, 240 | 9/, 50 "fs 440 1.70 
195 — 111 295 11! 57 21/4 760 2.56 
195 — 15 370 15 80 g1/s 1120 4.80 
195 — 18 450 18 115 4/n 2575 14.— 
| 


19 


Hazef-werkzeuGEe /TOOLS/HERRAMIENTAS 


Gabelschlüssel 


Die Schlüssel sind aus Stahl gestanzt und sorgfältig gehärtet. Maulstellung 15°. Ein alum 
niumfarbiger Ueberzug gibt dem Schlüssel ein gutes Aussehen. Die Sätze werden 
einer Schraube zusammengehalten, 


Ausführung: Atramentiert — weiß (bester Rostschutz) 
Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet’‘-Schachtel. 


Double Ended Spanners 


These spänners are stamped out of steel and carefully hardened, the ängle of the jaw 
is 15 degrees,. The aluminium coloured finish gives the spanners an ättractive appearank: 
In the set the späanners are held together with a screw. 


Finish: Treated by atrament — white (guäränteed rustproof) 
Packing: Each set in an attractive coloured ‚Hazet’’ carton. 


Llaves planas 


Las llaves son de äcero especiäl y cuidadosamente templadas. La inclinacion de las boci 
es de 15°. Una pintura color de aluminio da a las Ilaves una bonita presentacion., 6 
juegos son sujetados por un tornillo, 


Ejecucion: Tratado con ätrament-blanco (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores ‚Hazet’, 


No. 198 N0.19 


6 Schlüssel Gewicht | 510 5 Schlüssel Gewicht | 400 


Bestell-No. | 6Spanners Weight | r. | Preis Bestell-No. | 5 Spanners Weight ; Prei 
. : gr. | 
Size-No. 6 Llaves Peso J 9 Price Size-No. 5 Llaves Peso J ; Pricd 
No. pa. R ’ Praci No. pa. Pred 
N Maulweiten - Openings - emo Maulweiten - Openings - ec 
para Aberturas de bocas s Pedian Aberturas de bocas 
Url 9° RN 1/2x?,16 
8x10 11x12 14x15 Sardıı nl “ 
1986 | 16x17 8x9 2x2 | 1% 195 | gası71 gssyllır 120x142 


155x190 22°°x25# mm 


Excenterpresse zum Abgraten der Schlüssel 
Excenter-press for stampings 


Prensa excentrica para el desbaste de los 
bordes de las llaves forjadas. 


Hazet - WERKZEUGE / TOOLS/HERRAMIENT 


ET EEE EEE REN 


"ORIGINAL Hazef N°200 


MADEINN 
GER FEN 


Ein erstklassiger Schlüssel in ‚„‚Hazet’'-Qualität. Im Gesenk geschmiedet, aus Spezialstahl. 
"Die Köpfe sind geschliffen und die Mäuler lehrenhaltig gefräst. Der Schlüssel ist sorg- 
altig gehärtet und angelassen. Maulstellung 45°, 


‚Double Ended Spanners 


First class quality wrenches drop forged out of special steel. The heads are well polished 
and the jaws have been aäccurately milled, The spanners are carefully hardened and 
tempered, the jaws have an angle of 45 degrees. 


nish; Treäted by atrament — white (guaranteed rustproof). 
acking: Each set in ätträctive coloured ‚Hazet’‘ carton, 


laves planas 


laves de primerisima „Hazet‘' calidad. Forjadas de acero especial. Las bocas son puli- 
entadas. Las llaves son cuidadosamente templadas y las bocas calibradas. 
‚a inclinacion de las bocas es de 45°, 


jeceucion: Tratado con atrament-blanco (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
balaje: Por juegos en cajas de carton de colores Hazet’. 


Bestell-No. Maulweiten Köpfstärke Länge 
Bize-No Openings Thickness heads Length 
3 N te Aberturas de bocas | Espesor de la cabeza Largo 
No.pa.pedido 


mm mm mm 


200 -— 36 6x 7 45 0.32 
200 — 37 8x 9 2 100 0.34 
200 — 38 8x10 2 100 0.34 
7.200 — 39 10x11 6 120 0.42 
200 — 40 11x12 6 120 0.42 
200 — 41 12x13 6 120 0.42 
2000-42 9x13 6° 132 0.48 
2200-43 11x14 6° 132 0.48 
200 —44 14x15 7 150 0.49 
200 — 45 14x17 75 165 0.54 
200 — 46 16x17 75 165 0.54 

200 — 47 17x19 S 193 0.65 
200 — 48 18x19 8 193 0.65 
200 —49 18x%0 9 217 0.78 
200 — 50 19x22 9 217 0.78 
200 -- 51 20 x 22 9 217 0.78 
200 — 52 21x23 9 217 0.78 

200 — 53 22x26 9 245 1.06 
200 — 54 24 x 26 9 245 1.06 
200 - - 55 22-27 9 245 1.06 
200 — 56 25x28 9 245 1.06 
200 - - 57 27x29 9 265 1.64 
200 — 58 27x32 9 265 1.64 
200 — 59 30 x 32 9 265 1.64 


— — ee 
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Millimeter-Maße 
Metric-Sizes 


Medidas 
en milimetros 


Sätze — Sets — Juegos Pannen 8spanners 


7 llaves Bllaves 


Mauiweiten: 2°: % 5% 5 & mm 
KERNE 2% mr, 5 Lwyl ae AR 


Aberturas de bocas . . . . „mm 


Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 200/7 200/8 200/9 
Gewicht Weight Peso 1150 1530 1625 a 
Preis Price Precio 4.28 5.92 6.40 


5Schlüssel|& Schlüssel |7 Schlüssel|8 Schlüssel! Schlüssel! 10 Schlüss 
Sätze — Sets — Juegos |5spanners |6 spanners|7 spanners|8 spanners|? spanners) 10 spanng 
5llaves 6 llaves 7 llaves 8 llaves 9 Ilaves 10 Ilaves ' 


Maulweiten.. . . . „mm 
Openings . . . .. ..mm 


Aberturas de bocäs . . mm 


Best.-No. Size-No. No.pa.ped. 
Gewicht Weight Peso 


Preis Price Precio 


a  T  TTTTTTTTT e 


Schlüssel mit Maulweiten um je 1 mm steigend. 
Spanners with openings increasing by one and one millimetre. 
Llaves con aberturas de bocas que aumentan de milimetro en milimetro. 


9 Schlüssel! 10 Schlüs 
9 spanners| 10 spann 
9 |laves 10 llaves 


5 Schlüssel |6 Schlüssel [7 Schlüssel |8 Schlüssel 


Sätze — Sets — Juegos 5 spanners|6 spanners|7 spanners|8 spanners 
5 Ilaves 6 llaves 7 \laves 8 llaves 


Maulweiten... . . . „mm 
Dpeniugs: >. &.% =: MM 


Aberturas de bocas . . mm 


Best.-No. Size-No. No.pa.ped. 
Gewicht Weight Peso 


Preis Price Precio 


2.0 


No.200 


F 


5 11 Schlüssel |12Schlüssel |}13Schlüssel |4 Schlüssel |5 Schlüssel | 6 Schlüssel 
$ tze — Sets — Juegos 11 spanners |12spanners |]13spanners |4 spanners |5 spanners | 6 spanners 
"Ww 111 5 llaves 6 llaves 


aves 12 llaves 13 llaves 4 llaves 


BE 


. 


Mäulweiten.. . . . . mm 
BBenings . . . . . .mm 


Aberturas de bocas . . mm 


— 


200/6 DIN 
1430 gr. 


200/5 DIN 
1020 


" ENo. / Size-No./ No.pa.ped. 


200/12 f 
icht / Weight / Peso 22] 


200/4 DIN 
660 


Preis / Price / Precio 3.50 


Reklame- und Verkaufsständer. 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 
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"Hazet 


3ABELSCHLUSSEL 
IM GESENK GESCHMIEDET 
x Ro R 


„un. 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau/gelb. 


ET EI En nn ne 


it can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and attractive in blue/ 
yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pie. De una ejecucion fina y 
llamativa de color azul/amarillo, 


un nun 470 Mn a 


-------- 


AZET HEISST ZUVERLASSIG! 


E------------ N A | 

 Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl. Ständer 
Size-No. Assortment of: de EUR with stand 
No. pa. pedido Surtido: eso INC. -20PORW 


gr. 


3 Satz \ 
R 200 — 103 3 Sets - No. 200/10 b 6500 
3 Juegos J 


[ 
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Hazef-werkzeuge, TO015 / HERRAMIENTAS. 


Amerikanische Maße 


American Sizes 


Medidas americanas 


Bestell-No, 


Size-No. 


Openings märked on in inches. 
Las aberturas de las bocas son marcadas en 


Maulweiten 


Openings 


Aberturas de bocas 


No.pa.pedido 


200 — 72 5/16 x P/aa 
200 — 73 If, x "ıs 
200 — 75 6X Ya 
200 — 77 1/a x Ms 
200 — 78 1/2 x 19/32 
200 — 81 9X "la 
200 — 82 19/9 x 1 /ı 
200 — 83 S/s x Ya 
200 — 84 S/s X 25/32 
200 — 84!/2 | 11/14 x 23/32 
200 — 85 3/4 x Te 
200 — 86 23/a%X T/a 
200 — 86! /» Ta X 9/32 
200 — 87 15/,5% 1 
200 — 88 V/ıs x TV/a 


mm 


7” x 105? 
953 x 77 
111% 1270 
12° x 14° 
12” x 1508 


149 x 15% 
18x 17% 
15% x 1905 
1599x 19% 
176x119 


1905 x 222° 


2331 x 250 
26°° x. 3175 


Sätze — Sets — Juegos 


Amerikanische 
American 


Maße 


Sizes 


Medidas americanas 


ji mit Riemen 
with leather strap — con correa 


Bestell-No. 


Preis 


Size-No. 


Price 


I in Klemmhalter 
in clip — en sostenedor especial 


Bestell-No. 


Gewicht 
Preis 


Weight 


Size-No. 


Price 


Precio 


No. pa. ped. 
Gewicht Weight Peso 


Precio 


No. pa. ped. 
Peso 


Maulweiten in Zoll aufgestempelt. 


pulgadas, 


Zoll-Bolzenstärke | Kopfstärke 


inch bolts Thickness heads | Länge 
Grueso del perno | Espesor Length 

en pulg. de la cabeza | Largo 
188. 8 A.E._ mm 
1 ie | — X — 5: 100 37 0.3 
IX — — x Ya 6 120 58 0.4 
— xla 1/1 x HYıs 6 120 58 0.4 
1/4 x— 5/16X a 7 150 102 0.49 
1/ı xS/ıs | HısX — 7 150 102 0.49 
— x a x "ıs 7 165 140 0.54 
S/ x" — X 75 165 140 0.54 
_— x T/6X Ya 8 193 190 0.65 
— x '/ı6 1/6X — 8 193 190 0.65 
ke xl —-— x — 8 193 190 0.65 
— xNa 1/y Yis 9 217 230 0.78 
x Na -- is 9 217 230 0.78 
1a X Yıs | Yu X — 9 245 345 1.06 
— Ku Se x /ıs 9 245 345 1.06 
S/ X a 3/4 1/g 9 400 1.64 


“ 


5Schlüssel |5Schlüssel |6Schlüssel |6 Schlüssel |6 Schlüssel 18 Schlün 
5spanners |Sspanneri |öspanners |öspanners |öspanners |Bspanne 
5llaves |5llaves |öllaves Jöllaves Jöllaves |8llaves’ 


5/16 X 1/22 
I x "/ıs 


3/8 x’ | Ya x /ıs 
76x 1a la x 9M/ıs 


9/6xX 8 5/5 x Ma 
3 X ’/s 3 X Ts 
15/,6% 1 15/,6% 1] 


200/54 | 200/5A1 
855 9E0 
3.22 3.40 


No.200 


Bolzenstärken B.S.W, aufgestempelt. 
British Sizes Bolt sizes of B.S.W. nuts märked on. 


4 . . ., £ 
Medidas inglesas Los diämetros de los pernos en B.S.W. estän marcados 
en cada llave. 


| Kopfstärke 


| Bolzenstärke Maulweiten Thickness heads | Länge | Gewicht | Preis 
Bolts Openings Espesor Length | Weight | price 
Grueso del perno | Aberturas de bocas de la cabeza | Largo | Peso Di 
mm mm | mm gr. | 
1x 3/ıs 1 X 1a 8° %x.11 6 120 58 0.42 
1uxslıs | HısX Vs 1394 x15% 7 150 102 0.49 
ax T/ıs ex tla 18% x 20% 9 217 230 0.78 
ax Hs | YısX la | 23:7 x. 2565 9 245 345 1.06 
x | WısxX/s 27x33 9 265 400 1.64 
tz — Set — Juego 
Whitw. Zoll Bolzenstärke B.S.W. Gewicht Preis 
ize-No. For Whitw. Standard Nuts B.S. W. Bolts Inch. en Price 
Aberturas de las bocas en pulg. Whitw, B. S. W. Precio 
171 DATEN Se BORN ar. 
200/5 5 Schlüssel — 5 spanners — 5 lläves 
Whitw. 1/8 x 3/ı6 1/4x >/ıs I/, x T/ıs 12x P/ıs Sax >/a ' 1155 4.00 


Schwerer Fallhammer 
Heavy forging hammer 


Martillo Pilon Pesado 
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AZEI-WERKZEUGE/TOOLS/HERRAMIENTAS 
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 Hazef-werkzeuce / 10015 / HERRAMIENT 


Sätze in „Hazet“-Klemmhalter, 


Modell ‚Remscheid‘. 


D.R.P, und Auslandspätente 


Sets in Clip, model "Remscheid“., 
German and foreign patents 


Juegos en sostenedor especial, 
modelo "Remscheid“, 
Patente aleman y exträanjero 


ID 


Millimeter-Maße 
Metric-Sizes 
Medidas en milimetros 


Bestell-No, 
Size-No. Sätze — Sets — Juegos 
No.pa.pedido 
6 Schlüssel in Klemmhalter i \ ’ 
200/65 Rd 6 spanners in clip | 8/10 11/12 1415 


6 Ilaves en soitenedor especial J 16/17. 18/19 20/22 mm 
8 Schlüssel in Klemmhalter \ 
200,8 Rd 8 spanneri in clip 
8 Ilaves en sostenedor especial 


810 1112 1415 1617; 
j 18719 20/22 25/28 30/32 mm 1950 8.0 


6Schlüssel |6Schlüssel |8 Schlün 
6‘panners |ö'panners |8spanne 
6llaves 6llaves |Bllaves 


Sätze — Sets — Juegos 


2 6,% 13/3 3/8 5 fs sex 
* * f) 3 7 5 1/a S 9/ıs 3/ a, 
SEEN ar A er A EEE N Pe 
1, ls | Y/axt/ıc]| Yaxh 
2 x 1 11f | Sfa sv 35/n | 19 
ns TE BE Tr Be U a ia 
‚B ,; ’ 4  '8 >/8 x I 
. N u S/z2xX Ta | P/ı 1 35/ya%X I 
a usa RE A er äu- en fer] 
6X 1] 
V/x 
in Klemmhalter ... Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido | 200/6 AIRd| 200/6 AllRd| 200/84 
Modell Remscheid r . 
in clip model Remscheid Gewicht Weight Peso 
en sostenedor especial 
modelo Remscheid Preis Price Precio 
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Br 


No.202 


insatzwerkzeuge 

ine praktische Zusammenstellung mit 15 Einsätzen von 12—32 mm, mit  Kugelgelenk- 
schlüssel und einem handlichen, verstellbaren Schraubenschlüssel. Alle Teile sind aus 
Stahl. Der Kugelgelenkschlüssel hat den besonderen Vorzug, daß er in verschiedenen 
Winkelstellungen gebraucht werden kann. Sehr vorteilhaft an schwer zugänglichen Stellen. 


Ausführung: Alle Werkzeuge sind atramentiert — weiß (bester Rostschutz) 


Socket Set 


A handy assortment with 15 sockets from 12 to 32 mm, with a universal joint handle 
and ahandy adjustable spaänner. All parts are made of steel, the universal joint handle 
has the advantage of being adaptable for various angles and is particularly suitable 
for work in awkward places. 


"Finish: Treated by atrament — white. (guaranteed rust-proof) 


vegos de Herramientas 


In juego muy practico con 15 bocas de 12 & 32 mm, con llave con coyuntura esferica 
' una manejable y cambiable llave para tuercas. Todas las piezäas son de acero especial. 
a llave con articulacion esferica tiene como condicion preferente el poder ser usado en 
Yarias posiciones de esquina. Para los sitios mas dificiles de alcanzar es la llave 
äs äpropiada, 

jeceucion: Todas las herramientas tratado con atrament-blanco. (La mejor proteccion 
contra la oxidacion). 


1 verstellbarer Schraubenschlüssel, Maulweite bis 28 mm 
1 adjustable spanner, opening up to 28 mm 
1 llave para tuercas ajustable con abertura de boca hasta 28 mm 


1 - 1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
ıNo.pa.pedido 1 socket wrench with ball and socket joint with tommy bar 
1 llave con coyuntura esferica y perno giratorio 


7 15Einsätze | 12 13 14 15 16 17 18 19 20 22 23 4 27 29 32 mm 
ji 15 J 15/29 12 fs Wa 5a Mg Ms Yı Bla Ts Mn B/ıs T/ıs 1V/s 1a ' 
Ri in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
9 202 | en caja de acero Peso Precio 
223 X 104 x 53 mm 2180 gr. 16.50 
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aZEf-WERKZEUGE /TOOLS/HERRAMIENTAS 


Hazet 


Einsatzwerkzeuge 


Der Kasten enthält einen Kugelgelenk- 
schlüssel mit Drehstift und Einsätzen, pas- 
send für die gebräuchlichsten Automobil- 
muttern. Alle Teile sind aus Stahl und 


No.205-20 


gehäfrtet, 

Ausführung: Atramentiert — weiß 
(bester Rostschutz). 

Socket Set 


The set contains a universal 
wrench with tommy bar and 
sockets suitäble for the most 
popular nuts used in the 
Motor Car Industry. All parts 
are of steel and carefully 
hardened, 


Finish: Treaäted by atrament 
— white. (guaran- 
teed rustproof). 


Juegos de Herramientas 


La caja contiene una llave con articulacion esferica y pasäador giratorio; las bocas sch 
ä proposito para la mayoria de las tuercas usuales de los automobiles. Todas las piezä 
son de äcero especiaäl y templadas. 


Ejecucion: Tratado con atrament—blanco. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench with ball and socket joint, with tommy bar 


Bestell-No. 1 llave con coyuntura esferica y perno giralorio 
5 ———— — — ————— .  . —  — .  TT 
Size-No. 7 Einsätze \ 12 14 16 18 20 22 24 mm | 
No.pa,pedido | 7 sockets E s Rn Br 1SL.. 
7 bocas j 15/32 6 5/a U/ss 25/32 1jg /16 | 
in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel cäse Weight Price 
en cala de acero Peso Precio 
205 20 x 35% 35 mm 830 gr. 7.80 


1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench with ball and socket joint, with tommy bar 


Bestell-No 1 llave con coyuniura esferica y perno giratorio 
j _—— nn 70 
Size-No. 6 Einsätze | 13 14 16 17 19 24 mm | 
No.pa.pedido | 6 sockets Fr ; su | 2 Be 
6 bocas | ‘a "ıs S/a 21 /a0 3/4 15/15 
in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
en caja de acero Peso Precio 
206 220 % 35x35 mm 8%0 ar. 1.52 


1 Kugeigelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench with ball and socket joint, with tommy bar 
1 llave con coyuniura esferica y perno giratorio 


Bestell-No, 
Size-No, 


6 Einsätze \ Englische Maße | 


No,pa.pedido | 6 sockets Whitw. Zoll Yıs Yı Ss %s "Ts Wa British Sizes > B. S.\ 
6 bocas J Medidas inglesas 
in Metallkasien Gewicht Preis 
in steel case Weicght Price 
en caja de äcero Peso Precio 
207 220 x 35% 35 mm 820 ar. 1.52 
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Tazef-werKzEUGE/ TOOLS /HERRAMIENTA 


No. 215 


Einsatzwerkzeuge 


Ein Kasten mit Einsatzwerkzeugen in 
äinfächer, preiswerter Zusammen- 
äzung. Der starre Winkelgriff ist 
aus Stahl geschmiedet, alle Teile 
hach dem modernsten Verfahren ge- 
ärlet und angelassen. 

Ausführung: Atramentiert — weiß 
(bester Rostschutz). 


Socket Set 

PA set with various selected tools at 
} reasonable price. The rigid off-set 

jandle is dropped forged, and all 

Darts carefully hardened and tem- 

Dered by means of the latest har- 

dening process. 

Finish: Treated by atrament-white. 

(quaranteed rustproof). 


„Juegos de Herramientas 

' Una caja con un juego de herramientas, sencillo y de precio muy ventajoso. EI mango 
fijo es de acero forjada y todas las piezas segun los mas nuevos tratados templados. 
Eiecucion: Tratado con atrament-blanco. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


1 starrer Winkelschlüssel mit Drehstift 
1 rigid angle handle with tommy bar 
1 lliave de ängulo fijo, con perno giratorio 


Bestell-No. 
eNo. | 6Einsätee | 13 15 16 18 19 23: mm 
o.pa.pedido| 6 sockets > > RR iz = =; B: 
& bocas J /a /32 /s /16 ja /32 
Beer BIER FE) EEG SERIE GBR VE 
in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
en caja de acero Peso Precio 
215/6 700 gr. 3.40 


1 starrer Winkelschlüssel mit Drehstift 
1 rigid angle handle with tommy bar 


Bestell-No. 1 liave de ängulo fijo, con perno giratorio 


No. nl gene) nn B U“ 7 W 2 4 mm 
NO. Pa.pedıdo 8 as j T/ge 1/g 96 Sjg 21/29 3/4 T/g By 


in Metallkasten Gewicht Preis 

in steel case Weight Price 
I en caja de acero Peso Precio 
215/8 220% 55%X.25 mm 800 gr. 4.70 


1 starrer Winkelschlüssel mit Drehstift 
1 rigid angle handle with tommy bar 
1 illave de ängulo fijo, con perno giratorio 


festell-No. 
ize-No. 
No. pa.pedido 


6 Einsätze \ Englische Maße \ 
6 sockets Whitw. Zoll Yıs Ya Ss %s "6 Wa British Sizes -B.S. W. 
6bocas  J Medidasinglesas J 


in Metallkasten Gewicht Preis 

in steel case Weight Price 

en caja de äcero Peso Precio 
215/6E 195 X 50 X 25 mm 700 gr. 3.40 


Hazet No. 211 


Einsatzwerkzeuge 


Eine ähnliche Zusammensetzung wie 
Nr. 215. Der Kasten enthält statt des 
starren Winkelgriffs einen Schlüssel 
mit klappbarem Kopf mit Drehstift. 
Alle Teile aus Stahl. 


Ausführung: Atramentiert — weiß 
(bester Rostschutz) 


Socket Set 


A very similar set to No, 215. This 
set contains a wrench with a mo- 
vable head and tommy bar instead 
of the rigid off-set handle. All parts 
are of steel. 


Finish: Treated by atrament-white. 
(guaranteed rustproof) 


Juegos de Herramientas 
Una composicion parecida ä la del modelo No. 215. La caja contiene en vez del man 
fijo una Ilave con cabeza movil con un pasador. Todas las piezas son de acero especia 
Ejecucion: Tratado con ätrament-blanco. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench with ball and socket joint, with tommy bar 


Bestell-No. 1 llave con coyuntura esferica y perno giratorio, 
ven. _ . |. Einsätze ) 13 15 16 18 19 23 mm 
No.pa.pedido | 6 sockets 2% RR ” Kr 4; EEE? 
&hocas J /2 2/32 5/4 /ı6 /a 29/32 
in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
en caja de acero Peso Precio 


a a A 


195 % 50 X 25 mm 720 ar. 3.60 


1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench wiih ball and socket joint, with tommy bar 
Bestell-No. 1 llave con coyuntura esferica y perno giratorio, 


Size-No. 8 Einsätze sh ee Feng 
No.pa.pedido | 8 sockets \ N 13 14 16 17 19 22 24 mm 


bocas | LP 1/2 Is 5/g 21 /g5 3/4 7/5 ng 9 
in Metallkasten Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
en caja de äcero Peso Precio 
216/8 220 X 55 x 25 mm 800 gr. 4.90 


1 Kugelgelenksteckschlüssel mit Drehstift 
1 socket wrench with ball and socket joint, with tommy bar 
Bestell-No. 1 llave con coyuntura esferica y perno giratorio. 


Size-No. | 6 Einzätze \ Englische Maße | 

No.pa.pedido | 6 sockets >» Whitw. Zoll Yıs Yı SYıs %s "hs Wa British Sizes ? 
6 bocas Medidasinglesas J 

in Metallkasten Gewicht Preis 


in steel case Weight Price 
en caja de acero Peso Precio 


216/6E 195 X 50 X 25 mm 7% gr. 3.60 
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B. 5. 


No.225 


abelschlüssel 


Die Schlüssel sind aus erstklassigem Stahl gestanzt und geprägt, gehärtet und ängelässen. 
aulstellung 15°. Die sorgfältige Verarbeitung, das ausgesuchte Material und das sehr 
ansprechende Aussehen stempeln auch diesen Schlüssel zu einem Werkzeug mit hervor- 
agenden Eigenschäften. Was besonders wichtig ist: Sämtliche Sätze sind in patentiertem 
‚Hazet‘'-Klemmhalter. 


usführung: Atramentiert — weiß (bester Rostschutz). 
Aufmachung: Satzweise in Klemmhalter D.R.P. Jeder Satz in färbiger ‚„Hazet‘'-Schachtel. 


Double Ended Spanners 


hese spanners are pressed out of first class steel, carefully hardened and tempered. 
he jaws have an ängle of 15 degrees. The cärefully selected material and excellent 
workmanship combined with well designed shape, make these wrenches a particularly 
good seller. A very important factor is the patent „Hazet’‘' clip for all sets. 


nsh: Treated by atrament-white (guaranteed rustproof). 
facking: Each set with clip in attractive coloured ‚‚Hazet’' carton. 


laves de dos bocas 


las llaves son de primerisima calidad y templadas. La posicion de las bocas es de 15". 
la ejecucion esmeradisima, el material bien elejido, y la presentacion excelente procuran 
‚ä esta herramienta inmejorables condiciones para el trabajo. Lo mas importänte es que 
todos los juegos son servidos con el Sostenedor ‚‚Hazet‘‘. 


Ejecucion: Tratado con atrament-blanco (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


Embalaje: Por juegos en Sostenedor (D.R.P. y Pätentes extranjeras). Cada juego en caja 
de carton ‚Hazet‘ de colores. 


illimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Bestell-No. Maulweiten Kopfstärke Länge 


Preis 
e: Openings Thickness heads Length N 
Be . Abatuns de bocas | Espesor de la cabeza Largo Pries 
No.pa.pedido Precio 
mm mm mm 
225 — 33 6x7 4 86 0.24 
225 — 35 8x9 4 95 0.28 
225 — 37 10x11 5 110 0.34 
225 — 39 12x13 5 128 0.38 
225 — 41 14x15 5° 146 0.48 
225 — 43 16x17 6 162 0.54 
225 — 45 18x19 6 185 0.70 
25 —47 20x22 6° 202 0.88 
5 Schlüssel | 6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüssel 
Sätze — Sets — Juegos 5 spanners | 6 spanners | 7 spanners | 8 spanners 
5 Ilaves 6 llaves 7 \laves 8 Ilaves 


23 
A EEE | | 10x11 
: x 
pe Ppenings TE ER EVER ee a; |. 14x15 
Aberturas de bocas . . . . 2... mm 10x17 
Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 

Gewicht Weight Peso 
Preis Price Precio 


Amerikanische Maße wMaulweiten in Zoll aufgestempelt. 
American Sizes Openings marked on in inches, 
Medidas americanas Las aberturas de las bocas son marcadas en pulgadas. 


Zoll-Bolzenstärke Kopfstärke 


Bestell-No, Maulweiten Inch bolts Thickness heads | Länge | Gewicht| Preis 
Size-No, Ratings a Bass Grueso del perno | Espesor eagın Mb Price 
No. pa. pedido en pulg.| de la cabeza | -AT90 | 7850 Precio 

mm ET ERE mm mm gr. 

225 — 53 ax la 93x12 | Ya | — X Shıs 5 110 50 

225 — 55 ax |12 XI] 1 X— | SyıoX "/ıs 5 128 80 

225 — 57 Sex | ISEXIM | — X— | YısX Ir 6 162 150 

225 — 59 YaXıa |195X2223| — Xıa | Ya X Yıs 6 185 200 

225 — 61 Y/ax1 22230250 | 1 X— | MX /ıs 6’ 202 260 

225 — 63 1x1 | 250x288 | —_ X IX — 67 | 228 | 330 


4 Schlüssel 6 Schlüssel 


Sätze — Sets — Juegos 4 spanners 6 spanners 
4 \laves 6 Ilaves 
Sa XUa Sax "/a 
Amerikanische Maße S/X 3/4 1/2X®/a 
Amakican Bizss ; = 3 Ki wi re eg xl xl 
IX1%/s ax T/s 
ERORSH DENE: BIEERRESTRS REES 55 90:0 Ser kin m ern aaa, ren 7/,%X1 
TXT!/ 
mit Riemen \ Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 225/4 A 225/6 A 
with leather strap > Gewicht Weight Peso 7% 1070 « 
ee Preis Price Precio 3.12 4.20 
Englische Maße Bolzenstärken B.S.W. aufgestempelt. 
British Sizes Bolt sizes of B.S.W. nuts marked on. 


Medidas inglesas Los diämetros de los pernos en B.S.W. estän marcados en 
cada llave, 


Zoll-Bol tärk fstä 2 | 
Bestell-No. mer BO n rn Maulweiten ER Länge | Gewicht | Preis 
Size-No. Grueso del perno Openings Espesor Length | Weight Price 


Aberturas de bocas Largo | Peso 


en pulg. de la cabeza 


No.pa.pedido 
ö 5 


Precic 


B.:3:W.;; 


mm 


mm gr. 


225 — 71 6° x75 86 28 0.24 
225 — 73 735x858 95 34 0.28 
225 — 75 85511 110 50 0.34 
225 — 77 119x13* 128 80 0.38 
225 — 79 13#x15* 146 110 0.48 
225 — 81 15x 18% 162 150 0.54 
225 — 83 180% 20% 185 200 0.70 
6 Schlüssel 7 Schlüssel 
6 spanners 7 spanners 
6 llaves 7 llaves 
B:3. Wi: 2% MR 
Sätze in Klemmhalter ie TER 
16x ®/a2 1/16,%X 3/32 
Sets with Clip S/a2x Ha Sax ls 
1 x Yıs Us Is 
Juegos con sostenedor u Be 
1/ı X®/ıs 1/ax>/ıs 
Sf xX"/8 5/16 X 3/8 
Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido .. . . 22... 225/7 Whitw. 
Gewicht Weight Peso ER 460 660 ar. 
Preis Price Precio Er 2.26 
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Hazef-werkzeuce / T00L5 7 HERRAMIENTA 


No.230 


insatzwerkzeuge 


ehr praktische Zusammen- 
ellung mit Knärrenschlüssel 
nd Verlängerungsstück. Alle 
le ganz aus Stahl. Der 
chlüssel arbeitet sehr leicht. 
ür Links- und kKkechtsgang 
rd die Knarre durch einen 
leinen Hebel einfäch umge- 
eilt und so brauchen keine 
nsötze umgesteckt zu wer- 


u ührung: Atramentiert — 
weiß (bester 
Rostschutz). 


ocket Set 

very practical set containing a ratchet handle with extension piece. All parts are of 
feel. The ratchet handle works extremely smooth, & small lever on the rätchet alters 
je right of left hand movement, 

inish;: Treated by atrament - white (guaranteed rustproof). 


jegos de Herramientas 


| juego muy practicamente combinado con llave de carraca y pieza de prolongacion., 
ödas las piezas son de acero especiäl. La llave trabaja con suma facilidad. La marcha 
ja izquierda o derecha de la carraca se cambia facilmente por medio de una pequena 
dlanca y asi no hace falta cambiar las bocas. 

eeucion: Tratado con atrament-blanco (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


4 Knarrenschlüssel 1 Verlängerungsstück 
1 Ratchet wrench 1 Extension piece 
tell-No ı Llave de carraca 1 Pieza de prolongacion 
je-No. 6 Einsätze 13 15 16 18 19 23 mm 
u x 6sockets ; ’ &; Er “ de “ 
3. ps. pedido | & bocas j Y/a 19/92 5/4 1/,e Sa 29/33 
L in Metallkästen Gewicht Preis 
in steel case Weight Price 
= en caja de äcero Peso Precio 
= 230/6 195 % 50 X 25 mm 890 ar. e_ 
- — 
1 ' 1 Knarrenschlüssel 1 Verlängerungsstück 
1 Ratchet wrench 1 Extension piece 
stell-No 1 Llave de carraca 1 Pieza de prolongacion 
-No. Binde ln BB UL LT 2 4 mm 
} 8 sockets .. 5% n; TER 
"pa.pedido | 8 bocas j '/ıs Ya 9ıs >/s *1/32 34 Tja Bis. * 
in Metallkästen Gewicht Preis 
j in steel case Weight Price 
1 en caja de äcero Peso Precio 
230/8 220 x 55 X 25 mm 1000 ar. 7.30 
- 1 Knarrenschlüssel 1 Verlängerungsstück = 
1 Ratchet wrench 1 Extension piece 
1 Llave de carraca 1 Pieza de prolongacion 
| 6 Einsätze Englische Maße \ 
Y did 6 sockets Whitw. Zoll Yıs 44 Ss %s "Ts Wa British Sizes - B.S.W. 
g-pe 100 | &bocas per. Sr Medidas inglesas J 
in Metallkasten Gewicht Preis 
3 in steel case Weight Price 
u en caja de äcero Peso Precio 
(2 0/6E | 195 X 50% 25 mm 390 gr. u 
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No.240| 


Einsatzwerkzeuge 


Alle Teile ganz aus Stahl. Der diesem Satz beiliegende moderne und stärke Knart 
schlüssel arbeitet mit 18 Hüben bei einer Umdrehung, daher wird jeder Hub so kle 
daß selbst an beengtesten Stellen ein leichtes und sehnelles Arbeiten möglich ist. A 
kein Umstecken der Einsätze notwendig, weil umschaltbar durch Hebel, Außer & 
15 Einsätzen liegen dem Kasten 2 Verlängerungsstücke bei, die zusammen als doppe 
Verlängerung gebraucht werden können 


Ausführung: Atramentiert — weiß (bester Rostschutz). 
Socket Set 
Ali parts are of first class steel. It contains an up to date and strong ratchet han 


with a ratchet of 18 teeth. It can therefore be used in awkward places where |Iii 
room is available. The right and left hand can be aältered by means of a small lev 
Apart from 15 different sockets this set also contains two extension pieces which can äl 
be fitted together in order to reach particularly deep places. 


Finish: Treated by ätrament — white. (guaranteed rustproof). 


Juego de herramientas con bocas de repuesto 


Todas las piezas de este juego son de äcero. Compone parte una chicharra moder 
que trabaja con 18 movimientos de dientes en cada vuelta, resultando asi cada mc 
miento tan pequefio para que con la mayor facilidad se pueda trabajar rapidamente 
los sitios mas estrechos. Tampoco hace falta cambio de bocas ya que se cambia 
märcha con una pequefia palanca. Ademäas de las 15 bocas contiene la caja 2 piel 
de prolongäcion, las cuales juntadas forman una doble prolongäcion. 


Ejecucion: Tratado con atrament-blanco. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


1 starker Knarrenschlüssel, rechts und links knarrend, 
1 strong Ratchet wrench right & left hand, 
Bestell-No. 1 Llave de carraca reforzada, con carraca para la derecha & izquierda. 


Size-No. 2 Verlängerungsstücke D.R.G.M. für tiefliegende Muttern, 
No.pa.pedido | 2 Extension pieces for nuts in confined places, 
2 Piezas de prolongacion para tuercas de posicion profunda. 


240A 


15Einsätze | 2 34 5 789902232 4 792% 


15 sockets N aA en En BR 
15 bocas j 1/3 Ya Yo Wan 9a Un Wıs Ya Bi a 29, /ıs W/ıs Is I 


Gewicht Preis 


in Metallkasten v 

in steel cäse Weight Price 
en caja de acero Peso Precio 
280 x 107 x 46 mm 2260 ar. 18.70 
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E/ TOOLS/HERRAMIENTA 


. nt re ne 
ET A 


No.202-240A 


elteile für auswechselbare Einsatzwerkzeuge. 
Ausführung: Atramentiert — weiß. 

pare Parts for interchangeable socket wrench sets. 

5 Finish: Treated by ätrament — white. 

ezas sueltas para juegos de llaves recambiables. 

Ejeceucion: Tratado con ätrament — blanco. 


\ .. . 
estell-No. Für Artikel: Länge Gewicht 
jize-No. For Articles: Length Weight 
o.pa. pedido Para Articulos: Largo Peso 


mm gr. 
5] 225 280 
65 No. 202, 205-207 ..... 145 60 
NO..215; 23a, 2158... :- 185 215 
| No; 215; 25a, 215e ... \ 120 25 

f No. 216, 2l6a, 2l6e..... J 
55 No. 216, 2l6a, 2l6e..... 200 230 
No. 230 a, Be; Ra 1% 270 
No. 230, 20a, 20e..... 155 160 
MO LE en nn 255 600 
Na Ra 2:2 SE 60 % 


sätze für auswechselbare Einsatzwerkzeuge. 
Ausführung: Atramentiert — weiß, 


kets for interchangeable socket wrench sets. 


Finish: Treated by ätrament — white. 
cas sueltas para juegos de llaves recambiables. 

Ejecucion: Tratado con atrament — blanco. 
stell-No, Einsätze Gewicht| preis | Bestell-No. Einsätze 
zre-No. Spare sockets |Weight Size-No. Spare sockets 


d. pa. Bocas 
pedido | mm 


No. pa. 


Ocas 


gr. pedido yY Whitw. 
— 10 10 28 3/4 0.52 
2 — 11 71 28 25/32 0.52 
2 —12 12 28 3/16 ?/ıs 0.58 
02 — 13 13 28 Tjg 0.58 
0214 14 28 29/32 1/a 0.64 
m 15 15 30 15/16 0.64 
22 — 16 16 40 5 LU 0.76 
2-17 17 45 5 1!/s 0.88 
2 — 18 18 45 . 11/a 1.06 
ie nn en hi" 
Blechkasten | Loose steel boxes | Cajas de chapa de lata vacias 
Bestell-No. Für Artikel: rent Preis 
Size-No. For Articles: Dar 9 Price 
No.pa.pedido Para Articulos: ai Precio 
m —n ETIERTTTITFITR 680 4.60 
205 — 73 EBENE ie ee aa SE 3 230 


1.80 
215 —75 No. 215, 215e, 216, 216e, 230, 20e . 200 0.% 
15a—77 No. 2154, 2l6a, Bu. ........ 220 1.20 
2140 a— 79 No. 40a ... 4.80 


Hazet Extra 


Gabelschlüssel 


Schwere Ausführung, im Gesenk geschmiedet. Maulstellung 15°, Vielfach wird für bes 
dere Arbeiten ein etwas schwererer Schlüssel bevorzugt. Der ‚Hazet‘ No. 300 ist @ 
sehr kräftiger Schlüssel, der durch seinen doppelt T-förmig profilierten Griff durch 
bequem ist. Durch eine Härtung mit genauen Meßgeräten wird der verwandte Spezi 
stahl äußerst zäh und verschleißfest. 

Ausführung: Vernickelt, Griff matt, Köpfe poliert. 

Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet’‘-Schachtel oder in Segeltuchtasche. 


Double Ended Spanners 


Heavy pattern, drop forged. The jaws have an angle of 15 degrees, particularly use! 
for heavy duty. The „Hazet No. 300 is a particularly strong wrench with a doub 
T pattern handle which is very comfortäble in use. When hardening these wrench 
precision testing instruments äre used so to make the special steel particularly tou 
and durable. 

Finish: Nickel plated with polished heads. 

Packing: Each set in ättractive coloured ’'Hazet’' carton or in canvas bag. 


Llaves de dos bocas 


Esta llave es de ejecucion reforzada y forjada. La posicion de la bocas es de 15°. Muc 
vezes se precisa para trabajos especiales llaves reforzadas. La llave ‚Hazet‘ No. 300 es u 
llave muy fuerte y muy maänejable por causa de tener su mängo en T. Por su temple < 
aparatos de medida exactos, resulta el acero especial empleado muy duro y muy durade: 
Ejecucion: Niquelado, mango maäte, bocas pulidas. 

Embalaje: Por juegos en cajas de colores ''Hazet’' 6 en bolsas de Ilona. 


Millimeter-Maße / Metric-Sizes / Medidas en milimetros, 


Maulweiten Kopfstärke Länge 


Gewicht 


Bestell-No. Openings Thickness heads Length Weight ie 

Size-No. Aberturas de bocas | Espesor de la cabeza Largo Peso ar 

No. pa. pedido ER Bir Precio 
300 — 35 8% 10 140 0.88 
300 — 37 Da 160 1.02 
300 — 39 12 x 13 175 1.16 
300 — 41 14% 15 185 1.30 
300 — 43 16 X. 17 205 1.48 
300 — 45 | 18 x 19 223 200 1.74 
300 — 47 20 x. 22 85 240 260 2.— 
300 — 49 24 x 26 9 255 310 2.36 
300 — 51 25 x 28 9 265 360 2.72 
300 — 53 27 x 32 9 280 420 3.02 


———— 


Satzweise in farbiger Hazet-Schachtel. | Each set in attractive coloured ''Hazet'' carton 
Por juego en caja de colores ''Hazet‘. | 


eN 5 Schlüssel|& Schlüssel |7 Schlüssel |8 Schlüssel |9 Schlüssel! 10 Schlüs 
Sätze — Sets — Juegos 5 spanners|6 spanners|7 spanners|8 spanners|9 spanners| 10 span 
7 llaves 8 llaves 9 llaves 10 llaves 


8 x 10 gxı 
9x1 IX 

£ 2XB1 1233 
Maulweiten .. . . .mm 14 x 15 14x13 
16x17 | 16 2 
OBbenings u 2.4... » MM 18 x 19 18 X 
20 xX2| 0X 

Aberturass de bocas ,. mm 24x26 | 24x32 
235>xX28| 2x2 

27% 

Best.-No. /Size No. /No.pa.ped. 300,9 300/10 
Gewicht / Weight /Peso_.... 1650 20% 


Preis / Price / Precio ...... 


Satzweise in Segeltuchtasche. / Each set in canvas bag. | Por juego en bolsa de lon: 
Best.-No. /SizeNo./No.pa.ped. | 300/55 300/6 5 300,7 5 | 300/8 5 300/9 5 300.10 


Gewicht / Weight /Peso_... 500 720 980 1310 1700 210 
Preis / Price / Precio ...... 7.30 9,40 11.58 | 14.30 17.24 20.80 
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CHROMENANAO] 


LT 


ntil-Einstell-Schlüssel 


s Chrom-Vanadium-Stahl mit einem geraden und einem schrägen Maul. Maulstellung 
K* und 0°. Diese Schlüssel haben eine Länge von 210 mm. Dadurch ergibt sich die Mög- 
hkeit, auch bei heißem Motor Arbeiten an Ventilen vorzunehmen, Die dünnen Köpfe 
ilweise nur 3 mm) pässen auch für die niedrigsten Ventilmuttern. Der Schlüssel wird 
it gleichen und ungleichen Maäulweiten geliefert. 


sführung: Verchromt, Griff matt, Köpfe poliert oder fein schwarz. 
machung: Satzweise in farbiger „Hazet’’-Schachtel oder in Segeltuchtasche. 


ıppet Wrenches 


ft Chrome-Vanadium Steel with ohne straight and one jaw with 2215 degrees. These spanners 
ive a length of 210 mm, it is therefore possible to work on valves in a hot motor. The 
n heads with sometimes a thickness of 3 mm can be used for the very lowest valve nuts. 


ish: Chromium plated with polished heads or fine black. 
king: In sets in coloured ‚‚Hazet‘’ cartons, or in canvas bags. 


aves para ventiles 


llaves son de acero especial (Chrom-Vanadium) con una boca curvada & otra derecha. 
as llaves tienen una largura de 210 mm lo cual motiva el poder ejecutar trabajos con el 
otor caliente. Las bocas delgadas, en pärtes solo con un grueso de 3 mm, sirven tambien 
ra agarrar las mas bajas tuercas de ventiles, La llave se sirve con bocas iguales 6 
erentes, 


cion: Cromädo, mango mate, bocas pulidas 6 en negro fino, 
balaje: Por juegos en cajas de carton de colores ‘Hazet’ ö en bolsas de lona. 


llimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Maulweiten | Kopfstärk . . - 
tell-No. enge Thiekn heads Länge |Gewicht| Verchromt Fein schwarz 


»-No. Aberturas |Espesor de Length |Weight | Chromium plated Fine black 


Fa Bedido de bocas la cabeza | Largo |Peso Cromado Negro fino 

mm mm mm gr. Preis / Price / Precio | Preis / Price / Precio 
320 — 31 8x8 3 210 70 1.90 1.52 
9%x9 3 210 70 1.90 1.52 
9%x10 3 210 70 1.90 1.52 
10x 10 3 210 70 1.90 1.52 
N1XxXNn 4 210 110 1.96 1.56 
112 4 210 110 1.96 1.56 
ji 12% 12 4 210 110 1.96 1.56 
) 13x13 4 210 110 1.96 1.56 
) 13x 14 4 210 110 1.96 1.56 
7 14 x 14 4 210 110 1.96 1.56 
E 15x 15 45 210 160 2.20 1.76 
15 x 16 45 210 160 2.20 1.76 
8 16 x 16 45 210 160 2.20 1.76 
17 x 17 45 210 160 2.20 1.76 
17x 18 45 210 160 2.20 1.76 
| 18 x 18 45 210 160 2.20 1.76 
19 x 19 5 210 180 2.50 2.— 
19% 20 5 210 180 2.50 2.— 
20 x 20 5 210 180 2.50 2.— 
21 x 21 5 210 180 2.50 2.— 
21 x 22 5 210 180 2.50 2.— 
—73 22x22 5 210 180 2.50 2.— 


Hazet 


No.32 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
Each set in ättractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


—— A ———————— 


Gleiche Maulweiten 
Openings equal on both ends 
Aberturas de las bocas iqguales 


7 Schlüssel 


14 Schlüssel 


15 Schlüsse 


Sätze — Sets — Juegos 7 spanners 4 spanners 15 spannen 
7 llaves 14 llaves 15 llaves 
12 x 12 12x12 8x 
13 x 13 13 x 13 9x9 
14 X 14 14 x 14 10% 
ee 15 x 15 1XxXn 
16 x 16 16 x 16 12x12 
Mauiweiten mm 17 x 17 17 x 17 13 x 13 
18 x 18 18 x 18 14 x 14 
Openings mm 15x 15 
je 2 Stück | 16 x 16 
Aberturas de bocas . mm each 2 pieces 17 X 7 
i |  18%18 
dos piezas 19% 19 
de cada 0 ” % 
21 x 21 
2x2 
Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 320/14 9 320/15 g 
Gewicht Weight Peso 1960 2030 gr. 
Preis \ 
Verchromt / Chromium plated / Cromado Price | 29.36 32.34 
Precio J 
Preis | 
Fein schwarz / Fine black / Negro fino Price 11.72 23.44 25.84 
Precio J 


Satzweise in Segeltuchtasche. 
Each set in canvas bag. 


Por juego en bolsa de lona. 


Bestell-No. Size-No No. pa. pedido 320/579 320/5 14g 320/S 15: 
Gewicht Weight Peso 1000 1980 2060 ar. 
SEE Hl Preis \ A 

Verchromt : Chromium plated / Cromado Price 16.32 31.— 34.70 
Precio J | 
Preis \ 

Fein schwarz / Fine black / Negro fino Price 13.36 25.08 28.20 
Precio ) 
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ie 


Hazet 


No.320 


atzweise in farbiger „Hazet“-Schachtel. 
öch set in attractive coloured “Hazet” carton. 
4 juego en caja de colores "Hazet”., 


filimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Ungleiche Maulweiten 
) Different Openings 
Aberturas de las bocas desiquales 


' 5 Schlüssel | 10 Schlüssel | 
Sätze -— Sets — Juegos 5 spanners | 10 spanners 


5 llaves 10 llaves 


7 Schlüssel | 14 Schlüssel 
7 spanners | 14 spanners 
7 llaves 14 llaves 


9% 10 9%10 
1x2 | 112 
13814 | 13814 
XI | 15816 


aulweiten ar aa Zn 7 + AM 


| 
1 
17 X 18 17% 18 
19220 19 x 20 
in: 5: en ie ea AX2 | 2X2 
Äberturas de bocas . . . . 2. 2.2. mm je 2 Stück je 2 Stück 
each 2 piec. each 2 piec. 
dos piezas dos piezas 
e cada e cada 
Size-No. No. pa. pedido | 3205 u | 320,10u | 3207u | 320/14 u 
Weight Peso 620 1230 1000 1980 gr. 
Preis | Der Er 
lerchromt / Chromium plated / Cromado Price 10.22 | 20.44 15.22 30.44 | 
Precio J 
Preis | An 
feinschwarz / Fine black / Negro fino Price 16.32 12.16 24.32 
| Precio J I Fa 
$atzweise in Segeltuchtasche, 
ach set in canvas bag. 
tor juego en bolsa de Ilona. 
bstell-No. Size-No. No. pa. pedido | 320/5 5u | 320/S I0u| 320/S 7u | 320/5 14u 
Gewicht Weight Peso 640 1250 1020 | 2000 ar. 
3 Preis \ u 
tchromt / Chromium plated / Cromado Price 7; 11.44 21.66 16.68 | 31.90 
Precio J | 
Preis \ | 
inschwarz / Fine black / Negro fino Pike 9.38 17.54 | 13,62 | 25.78 
recio | 


m —— — 


fchblick 
die Pliesterei 


iv ofthe Grinding 
‚Polishing Dept. 


a de los talleres 
ulimentado 


No.32( 


Amerikanische Maße. Maulweiten in Zoll aufgestempelt 
American Sizes. Openings marked on in inches 
Medidas americanas. Las aberturas de las bocas son marcadas en pulgadas 
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Bestell-No. | Maulweiten | eh BOBORN; are q Länge |Gewicht| Verchromt 
Size-Na Openings | Inch bolts Ickn. NeadS | Length |Weight| Chromium platz 
Aberturas de bocas | Grueso perno | Espesor de Largo |Peso Cromado 
No. pa. ped. en pulgad. la cabeza 
5 | __ mm 1|U.5.5.15.A.E. mm mm gr. Preis/Price/Prei 
TE Fras SESTEN SEE zn In ice BER 
320 — 75 I x 3a | Ex | dual — x — | 3 210 70 | 1.90 
320 — 76 7/6x "/ıs | NEU 1IU | — x — | Yıxıya 4 210 110 1.96 
320 — 77 1/2 x Ya | 1270 x 1270 | 17, x 174 | 5/10x®/ıs 4 210 110 | 1.96 
320—78 | 17/22 x 17/0 | 130x130 | — x — | zig 4 210 110 | 1.96 
320 —79 | "sx Hs | 14x14 | — x — | Yax Ys 4 210 110 1.96 
320 — 80 |’"s2x 932 | 150% x 158 | S/soxdlıs | — x — 45 210 160 2.20 
320 — 81 S/5 x 3/s 1155 x 158 | — x — | Y/ıcx?/ıc 45 210 160 2.20 
30 —82 |?/ax Un | 167x167 | x — | — x — 45 210 160 2.20 
32083 | !!/ısx M/ıs | 1746 x 17% | Ya x %/s | — 4° | 210 160 2.20 
322084 | da x Yu | 198x198 | — x — |1ax ya 5 210 180 2.50 
320 — 85 | 5/2 x °5/a2 | IM x 19H I url | —xX - 5 210 180 2.50 
32086 | "Vox 3/ıs | 206 x 2065| — x — | eines 5 210 180 2.50 
320 — 87 "fs x "ls | 22° x 222? | Yax "a | Yısx®/ıs 5 210 180 2.50 
Satzweise in farbiger Hazet-Schachtel. 
Each set in attractive coloured Hazet‘ carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”. 
Sätze 4 Schlüssel | 8 Schlüssel | 7 Schlüssel | 14 Schlüssel | 8 Schlüssel | 16 Schlüs 
Set J 4spanners | 8spanners | 7 spanners |14spanners| 8 spanners | 16 spann 
eis — 3uegos 4 llaves 8 llaves 7 llaves 14 llaves 8 llaves 16 Ilaves 
ac an Ba um rn a a ns le 
l/a x ir l/a x Ya Sf x Is Ya x >/s I x "es I x > 
°/x "/ıs 91x "ıs 7/ıox "is ex "is "sex 'ıs 7/16 X 4 
| 5/g x 5/g 5/g x S/g 1/a x 1/a 1/n x 1/a 1/n x 1/n 1/n X 1 
| 
1/yx Y/ıs 1/6x M/ıs Yıox ?ıs 6x "/ıs YW/axt/a | Y/ax! 
Amerikanische Maße . ‘ S/s x °/s Si x "/s 19/3 x 19/32 | Wax! 
American Sizes .... N1/gx Y/ıs 1/16 x 1U/ıs Sf x a S/a x u 
Medidas americanas . °' | 3/ı x a Yıax ı YHysxtl/c | Mısx! 
S/ax3/a | 3/anx 
ie 2 Stück je 2 Stück ‚je 2 Stück 
\each 2 pieces each 2 pieces each 2pie 
dos piezas dos piezas dos piezu 
| de cada de cada de cod 
a Far „> | E EN BE Ye ey: EB? VB: 
Best.-. Size- No.pa. | | 
No. No. pedido 320,44 320,8 A 320/7 A 320/144 320,8 All 320/10 
Gew. Weight Peso 550 ar. 1110 gr. 920 gr. 1840 gr. 10% gr | 2150 a 
| 
Verchromt Preis \ 
Cromium plated Price 8.32 | 16.64 14.68 | 29.36 16.88 33.1 
Cromado Precio 
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ıglische Maße. 


Bestell-No, | 
Size-No. 


Sortiment — Assortment of — Surtido 


No.320 


Bolzenstärke B. S. W. aufgestempelt. 


ritish Sizes. Bolt sizes of B.S. W. nuts märked on. Verchromt 
ledidas inglesas. Los diämetros de los pernos en B.S.W. estän Chromium plated 
mäarcados en cada llave., Cromado 
Kopfstärk z & i 
Bestell-No. Bolzenstärke Bolzenstärke | Maulweiten ln eg Länge |Gewicht| Preis 
No. Bolts Bolts Openings Espesor de Length BED Pries 
En. Rn Grueso perno | Grueso perno | ÄAbert. de bocas la cabeza | Largo | Peso Dacia 
L_ Brssnet_ |, BISSPE mm mm | mm | gr | 
320 — 89 lug%x 1/g 3/1 X 3/ıs 85% 85% K 210 70 1.90 
320 — 91 Yısx Is 11 x 119x711 4 210 |) 110 1.96 
320 — 93 14x 4Yı 3/16 x 3/16 13# x 13° 4 20 |; 110 1.96 
320 — 95 S116x S/ıs Is X %s 152: x 152 4 210 160 2.20 
320 — 97 ax 3/8 7/16 X "16 18% x 18% 4° 210 160 2.20 
320 — 99 "ax "/ı6 Ya XUa 203 »< 20#3 5 210 180 2.50 
Satzweise in farbiger Hazet-Schachtel. Verchromt 
ach set in attractive coloured Hazet” carton. Chromium plated 
Por juego en caja de colores "Hazet, Cromado 
Bestell-No. Gewicht Preis 
ize-No. | Weight Price 
'No.pa.pedido Peso Precio 
6 Schlüssel ] je I Stück \ 
320,6 W 6 spanners } "/is—"/ıs’’ B.S.W.., each ] piece 8l0Ogr. | 12.72 
6 llaves J j una pieza de cada J | 
12 Schlüssel | | ie 2 Stück | 
320/12 W 12 spanners ) Y/s—"/ıs’’ B.S.W. , each 2 pieces | 1620 ar. | 25.44 
12 llaves J ) dos piezas de cada J 


Reklame- und Verkäufsständer. 


Display stand for advertising 
and selling purposes, 


Soporte para propaganda y venta. 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau/gelb 


pm 


t can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and attractive in blue 
yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pie. De una ejecucion fina y 
llamativa de color azul/amarillo, 


Gewicht einschl. Ständer Preis 
Weight compl. with stand | Price 
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No.pa.pedido | Peso incl. soporte | Precio 
3Satz |] [ Verchromt | 
R 320 - 101 3 Sets - N0.320/159g * Chromium plated 8950 gr. 97.02 
3 Juegos \ Cromado J 
3 Satz \ f Feinschwarz |, 
R 320 - 103 3 Sets No. 320/159 2 Fine black | 8950 gr. 77.52 
3 Juegos J \ Negro fino 
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No.350 


f Hazet MITA MATERIAL = GARANTIE 


Gabelschlüssel 


Dieser Gabelschlüssel ist aus Hazet-Spezial-Material im Gesenk geschmiedet. Maulstellung 
15°. Der Griff ist oval, die Köpfe sind besonders spitz zulaufend, um auch an engen 
Stellen arbeiten zu können, Die Härtung erfolgt unter fortwährender genauester Kontrolle 
und ist dieser Schlüssel unbedingt zuverlässig auch bei großen Beanspruchungen. 


Ausführung: Fein schwarz. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet’‘-Schachtel. 


Double Ended Spanners 


These double ended spänners are drop forged out of „Hazet‘’ special material. The jaws 
are set at an angle of 15°. The handle is oval and the heads are particularly narrow 
shaped in order to get access to awkward places. The hardening takes place under 
continuous strictest control and consequently these spänners äre absolutely reliable even 
under the greaätest strain. 

Finish: Fine black. 


Packing: Each set in an aättractive coloured "'Hazet’’ carton. 


Llaves de dos bocas 


La llave es forjada de acero especial "'Hazet’‘. EI mäango es de forma oval y las bocas 
son puntiagudas para poder trabajar tambien en los sitios mas estrechos, EI temple se 
efectua con el mas exquisito control y asi resulta esta llave de confianza absoluta, aun 
para los trabajos mäs exigentes. 

Ejecucion: Negro fino. 


Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores ’'Hazet'. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 

i Kopfstärk n . 
Bestell-No. Maulweiten Thickness Eiche Länge Gewicht Fein schwarz 
Size-No. Openings Espesor Length Weight Fine black 
No. pa. pedido Aberturas de bocas de la cabezua Largo Peso Negro fino 


Preis / Price / Praci: 


4x5 127 28 0.62 
6x7 127 28 0.62 
6x8 127 28 0.62 
Din* 8x9 143 40 0.68 
Din* 8x10 4 143 40 0.68 
Din* 9x1 5 163 60 0.84 
Din* 10x11 5 163 50 0.84 
12x13 5 180 % 0.92 
Din* 11x14 55 180 % 0.92 
14x15 6 1% 120 1.02 
Din* 14x17 6° 205 160 1.18 
16x17 6 205 160 1.18 
Din* 17x19 7 220 210 1.44 
18x19 7 220 210 1.44 
Din* 19x22 75 240 260 1.56 
20x 22 7: 240 260 1.56 
21x23 7: 240 260 1.56 
Din* 22x24 7: 240 260 1.56 
24 x. 26 8 260 340 1.82 
Din* 22x27 85 260 340 1.82 
Din* 24x27 8° 260 340 1.82 
25x28 8; 260 340 1.82 
27x29 95 2% 530 2.20 
Din* 7x32 95 2% 5 2.20 
Din* 39x32 9 2% 530 2.20 
Din* 32x36 12 350 860 5.50 
Din* 35x41 12° 350 860 6.— 


u 


azei No.350 


Millimeter-Maße 
Metric-Sizes 
Medidas en milimetros 


Satzweise in farbiger Hazet-Schachtel. 
Each set in attractive coloured “Hazet” carton. 


Por juego en caja de colores Hazet”. Fein schwarz / Fine black / Negro fino 
=> 5 Schlüssel | 6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüssel | 9 Schlüssel |10 Schlüssel 
Sätze — Sets — Juegos | >ipanneri | 6 spanners | 7 spanners | 8 spanners | 9 spanners | 10 spanners 
5 llaves 6 llaves 7 llaveı 8 llaves 9 llaves 10 Ilaves 
6x7 6x7 6x7 
on 10 | wen | en 
Maulweiten ah mm 12213 12 E 12x13 12° IE 
<15 4x15 4x1 
DERNIRgE:  -: = mM 16 17 16x17 16x17 
Aberturas de bocas . . mm 2022 2022 2022 
21x23 21x23 
| 24 x 26 
Best.-No. / Size-No. / No. pa. ped. 350,5 350/8 350/9 350/10 
Gewicht / Weight / Peso 365 1010 1280 1630 gr. 
Preis / Price / Precio 4.08 8.26 9.82 11.64 
£ 11 Schlüsel 12Schlüsel 13 Schlöseı | 4 Schlönel 5 Schlüssel | 7 Schlönel 
3 ee — Jueagos spanners|l2spanners|13spanners | 4 spanners | 5 spanners | 7 spanneri 
Sätze Sets eg IIlaves [12llaves 113 llaves 4 llaves 5 llaves 7 llaves 
6x7 9x1 
8x9 11x14 
10x11 17x19 
12x13 22x27 
Maulweiten . . . . .mm rest S "3% 
BBehINgE = gl Wx4 
Aberturass de bocas . . mm 202 DIN 
25x 28 
27x29 
\ 30x32 
Best.-No. / Size-No. / No. pa. ped. 350/11 350/12 350/13 | 350/4 DIN | 350/5 DIN | 350/7 DIN 
Gewicht / Weight / Peso 1980 2510 3020 1700 1620 3100 gr. 
10.52 18.72 


Preis / Price / Precio 13.46 15.66 17.86 10.06 


Durchblick in die 
‚elektrogalvanische 
Abteilung. 


View of the Electro- 
‚Galvanising Dept. 


Vista de la seccion 
"de Electro- 
"Galvanoplastia. 
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Sätze in „Hazet“-Klemmhalter 


Modell „Remscheid“ 


(D. R. P. und Ausländspatente) 


Sets in Clip, model "Remscheid". 
(German and Foreign Patents) 


Juegos en sostenedor modelo “Remscheid”, 
(Patentes aleman y extranjero) 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel, 
Each set in attractive coloured Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores "Hazet". 


Bestell-No. 
Size-No. 
No.pa.pedido 


Fein schwarz — Fine black — Negro fino 


8 Schlüssel in Klemmhalter | j j 
350/8 Rd | 8 spanners in clip \ a ao 2 m \| 1120 | m 
8 Ilaves en sostenedor J J 
| 10 Schlüssel in Klemmhalter j j , 
aan ma | scan mehgmiater 1 07, am nme N zoo | mu 
10 llaves en sostenedor j ' ’ J 


"Hazet 


AUTOSCHLUSSEL Ge 


Reklame- und Verkaufsständer, 


Display stand for advertising 
and selling purposes. 


Soporte para propaganda y vent 
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Blechständer zum Aufhängen und Aufstelle 
in den Hazet-Hausfärben blau/gelb 


it can be put up either on walls or & 
counters, Very nice and attractive in blu 
yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar! 
poner de pie. De una ejecucion fina y Ik 
mativa de color azul/amarillo, 


Gewicht einschl. Ständer 


Bestell-No. Sortiment: : ’ 
Size-No. Assortment of: be ee stand | prics 
No.pa.pedido Surtido: . 


gr. 


3 Satz | J Fein schwarz | 
3 Sets » No. 350/13 ? Fine black > 
3 Juegos | } Nearo fino j 


R 350-181 
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12300 53.5 


 Hazetf-werkzeuge / T00LS / HERRAMIENT 


No.400 


Gabelschlüssel 


Maulstellung 15°, Im Gesenk geschmiedet, aus Special-Stahl. Die Form des Schlüssels, 
insbesondere der günstig profilierte Stiel mit den runden Kanten, läßt ihn bequem in 
der Hand liegen. Die Köpfe sind dünn und spitz, so daß der Schlüssel vorteilhaft an 
engen Stellen zu gebrauchen ist. Die Mäuler sind nach Lehren gefräßt; der Schlüssel ist 
ganz gehärtet und angelassen., 


‚Ausführung: Vernickelt, Griff matt, Köpfe poliert. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger „Hazet’-Schachtel oder in Segeltuchtasche. 


Double Ended Spanners 


with an ängle of 15 degrees, dropp forged out of special material. The design of the 
spanners, particularly the excellent profile of the handle with rounded edges is very 
comfortable in use. The heads are thin and narrow and the spanner can be used at 
difficult-to-get-at-places. The jaws are accurately milled, well hardened and tempered. 


finish: Nickel pläted with polished heads. 
Packing: Every set in attractive coloured ‘'Hazet‘ carton or in canväas bag. 


Llaves de dos bocas 


la llave es forjada de acero especial. La posicion de las bocas es de 15°,_ Por su 
forma especial y mango con cantos redondos es una Ilave extra-ordinariamente manejable. 
las bocas son delgadas y puntiagudas y posibilitan los trabajos en los sitios mas 
estrechos, Las bocas son calibradas y la llave esta templada por completo. 


tjecueion: Niquelado, mango mate y bocas pulidas. 
fmbalaje: Por juegos en cajas de carton de colores "Hazet" & en bolsas de Ilona. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Bestell-No. se Tee heads| Länge Gewicht Vernickelt 
Size-No. Aberturas Espesor Length Weight Nickel plated 
No.pa.pedido de bocas de la cabeza|) Largo Peso Niquelado 
mm mm mm gr. Preis / Price / Precio 
6x7 g 30 0.78 
8% 10 4 40 0.82 
IX 4° 54 0,96 
12 x 13 5 70 1.10 
14 x 15 5° 100 1.22 
16 x 17 5 110 1.40 
18 x 19 6 165 1.64 
20x22 6° 210 1.90 
21x23 6° 210 1.90 
24 x 26 7 300 2.24 
25 x 28 7 300 2.24 
30 x 32 7 350 2.90 


Hazef-werkz 


azet 


Satzweise 

in farbiger „Hazet“-Schachtel. Pr ee | Bee 
Each set in attractive coloured u m TS 
“Hazet” carton. A m II 
Por juego en caja ne = 


de colores “Hazet”. 


5 Schlüssel | 6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüsse 
5 spanners | 6 spanners | 7 spanners | 8 spanne 
5 llaves 6 llaves 7 llaves 8 Ilaves 


Sätze — Sets — Juegos 


mn m ll m U 


Maulweiten . . . . TE 
a a ||; 
Aberturas de. bocas .: :; & = u x MM 
Bestell-No, Size-No. No. pa. pedido 
Gewicht Weight Peso 

Preis \ 
Vernickelt / Nickel plated / Niquelado Price , 

Precio 


Satzweise in Segeltuchtasche. 
Each set in canvas bag. 
Por juego en bolsa de Ilona. 


Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 400/5 S 400/6 S 400,7 S 400,8 5 


Gewicht Weight Peso 325 855 or 
Preis \ 

Vernickelt / Nickel plated / Niquelado Price , 6.20 12.18 
Precio 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel, 
Each set in attractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”. 


9 Schlüssel |10 Schlüssel |11 Schlüssel | 12 Schlüsse 


Sätze — Sets — Juegos 9 spanners |10 spanners | 11 spanners | 12 spannen 
9 Ilaves 10 Ilaves 11 Ilaves 12 Ilaves 
8° 
A 
i 12 x 
DISCEEBEEBER .. = 8 2 HE 8 Eee 14 %15 
CHE u. 5 wer am wen rn 5 DO re 
0% 
Aberturas de bocäas . . . . .»...2... mm NR 
24 x % 
3 x%B 
DR a N A Er 7 DXN 
Bestell-No, Size-No, No. pa. pedido 400/12 
Gewicht Weight Peso 1990 gr. 
Preis \ 
Vernickelt / Nickel plated / Niquelado Price 19,10 
Precio 


Satzweise in Segeltuchtasche. 
Each set in canvas bag. 
Por juego en bolsa de Ilona. 


Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 400/9 5 400/10 S 400/115 400/12 5 

Gewicht Weight Peso 115% 1470 1815 050 ar. 
Preis \ 

Vernickelt / Nickel plated / Niquelado Price | 
Precio, 


ö 14.64 | 17.40 | 20.50 | 22.40 
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No.400 


Reklame- und Verkaufsständer. 
Display stand for advertising and selling purposes 
Soporte para propaganda y venta 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau/gelb. 


—— u 


it can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and attractive in blue! 
yellow design. 


- HOT Ym 


Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pie. De una ejecucion fina y 
llamativa de color azul/amarillo. 


ST ZUVERLÄSSIG! 


Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No. Assortment of: Weight compl. with stand Price 
No.pa. pedido Surtido: Peso incl. soporte Precio 
3 Satz \ f Vernickelt 
R 400—127 3 Sets > No. 400/12 © Nickel plated 57.30 
3 Juegos J l Niquelado ) 


Sätze in „Hazet“-Klemmhalter, 


Modell „Remscheid“ No. 400/Rd 


[D.R.P. und Auslandspatente) 


Sets in Clip, model "Remscheid". 


(German and Foreign Patents) 


Juegos en sostenedor modelo "Remscheid‘, 
(Patentes aleman y ertranjero) 


Millimeter--Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Besteli-No, 


Size-No, Vernickelt — Nickel plated — Niquelado Bass Price 
No.pa.pedido Precio 
gr. 
8 Schlüssel in Klemmhalter \ 67 810 911 1213 
400,8 Rd 8 spanners in clip f 940 10.76 
8 | aves en sostenedor j 14/15 16/17 18/19 20/22 mm 
400/10 Rd 10 spanners in clip > { ; “ 1700 17.16 
30 Iloves: an sostenadar J 16/17 18/19 20/22 25/28 30/32 mm 


lazZEf- WERKZEUGE / TOOLS / HERRAMIENTAS 


Hazet 
Hazei | No.430 


Steckschlüssel 


Dieser vollendete Steckschlüssel ist aus massivem 
Chrom-Vanadium-Stahl hergestellt. 

Trotz der runden Kopfform, durch die eine wesentliche 
Verstärkung erzielt wird, ist der Außendurchmesser 
nicht größer als bei Rohrsteckschlüsseln, an denen die 
Köpfe sechskantig sind. (Siehe Skizze). Der Schlüssel 
kann außer mit Drehstift auch auf der ganzen länge 
des Sechskantschaftes mit Schraubenschlüsseln gedreht 
werden. Wie praktisch man mit diesem vollendeten 
Schlüssel arbeiten kann, zeigt der kleine Bildausschnitt 
Seite 50. Lang vorstehende Gewindebolzen bilden 
bei der Arbeit kein Hindernis, da der Schlüssel auf der 
ganzen Länge durchbohrt ist. Die Wandung des Schlüs- 
sels ist aber trotzdem sehr stark. Durch die Sechskant- 
Konstruktion ergibt sich weiter, daß die Wandung an 
den Drehstiftlöchern gerade da besonders verstärkt ist, 
wo sie durch den Drehstift stark beansprucht wird. 
So ist alles an diesem Schlüssel bis auf die letzte 
Einzelheit gründlich durchdacht und gut durchgearbeitet. 
Kein Wunder, daß er in kurzer Zeit so große Verbrei- 
tung gefunden hät. 


Ausführung: Verchromt, Schaft matt, Köpfe poliert oder 
fein schwarz. 


Aufmachung: Satzweise in farbiger „Hazet'-Schachtel. 


Box Spanners 


These perfect box spanners are maänufactured out of 
the full material of Chrome-Vanadium Steel (no tube). 
In spite of the round head the outer diameter is not 
bigger than on tube box spanner of hexägon type, 
(see sketch) a further advantage is the hexagon shaft. 
A späanner can be used as well as a tommy bar if 
necessary. The small picture at page 50 shows the 
practical way in which this perfect box spanner can 
be used. The box spanner is hollow troughout and 
does not present any obstäcle when working on nuts 
with long bolts, The hexagon shape also strengthens 
the holes for the tommy bar. It is therefore not 
surprising that these wrenches have become very popu- 
lar within a very short time. 


Finish: Chromium-plated with polished heads, or fine 
black. 


Packing: Each set in attractive coloured ‘'Hazet’’ carton, 


Llaves tubulares 


Esta llave es fabricada de acero maciso "Chrom-Vana- 
dium’‘, A pesar de la forma redonda de la cäbeza, por 
lo cuäal se consigue un importante refuerzo, es el 
diametro exterior no mayor que el de las Ilaves 
hechas de tubo, las cuales tienen las cabezas sexä- 
vadas (vease dibujo). La llave puede ser usada con 
el pasador giratorio y ademas con cuälquier llave de 
tuercas, gracias ä que el mängo es sexagonado, 

La extrema utilidad de esta llave demuesträ el pequeno 
disefio en pagina Ö0. Pernos läargos de rosca 
causan tampoco ninguna dificultad ya que estas llaves 
estan barrenadas en su largura total, A pesar de ello 
son las paredes muy reforzadas. - Por ser el mango 
sexagonäado resulta que las paredes donde se aplica 
el pasador giratorio estan especialmente fuertes. 

Todos los detalles de esta excelente llave estan bien 
pensados y trabajados, asi no es de extrafär que se 
haya introducido tanto en tan corto plazo de tiempo. 


Ejecueion: Cromado, mango mate, bocas pulidas 
ö en negro fino, 


Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores 
"Hazet’', 
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azet 


iI-No. 


pedido 


Maulweiten 
Openings 


Aberturas de bocas 


turas de bocas mm 


- Size- 
. No. 
cht Weight 


nium plated 


chwarz 
lack 
> fino 


No.pa. 
pedido 


Peso 


Preis 
Price 
Precio 


Preis \ 


Price 
Precio 


J 


Länge Gewicht 

Length Weight 

Largo Peso 
mm 


eise in farbiger „Hazet“-Schachtel, 
set in attractive coloured “Hazet‘ carton. 
juego en caja de colores "Hazet”. 


Verchromt 


Chromium plated 


Cromado 


Sonne» 
3855553 


asus BuassB5 Suse 


> 2-22 


No.430 


eter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Fein schwarz 


Fine black 


Negro fino 


Preis / Price / Precio | Preis / Price / Precio 


1.98 
1.98 
1.98 
5 
2. 
2. 


SIRRSE Eis 


. ” ” 


BERSSEE 


“ 


pmne 
83358 


6 Schlüssel |7 Schlüssel |8 Schlüssel |9 Schlüssel |10 Schlüsser [11 Schlüssel | 12 Schlüssel 
spanners|7 spanners|8 spanners|9 spanners|10 spanners|11 spanners | 12spanner; 


6 
6 


llaves 


7 llaves 


8x9 
10x11 
12x13 
14x15 
16x17 
18x19 
20x22 


430/7 
1040 


24.20 


21.78 


B llaves 


9 Ilaves 


10 llaves 


I1llaves 


430/11 


52.80 


47.52 


2640 


12llaves 


430/12 


62.70 


56.42 


31 gr. 
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Hazet 


Satz No.430/12 


mit 2 Drehstiften 
in Metallkasten 


Set No. 430/12 


with 2 tommy bars 
in steel case 


Juego No. 430/12 


con dos pasadores 
giratorios en caja de acero. 


Bestell-No. | Steckschlüssel Gewicht | Preis 

Size-No. Box Spanners a | Price 

No.pa.pedido Llaves tubulares | Precio 
gr. | 


430 — 75 ı Verchromt Chromium plated Cromado 5250 71.70 


430 — 77 | Fein schwarz Fine black Negro fino | 5250 65.43 


DIN-Satz 1 11X14 mm 19x22 mm \ mit 2 Drehstiften in Metallkasten 
DIN-Set 2 44%17 mm 22%X27 mm \ with 2 tommy bars in steel case 
DIN-Juego \ 17x19 mm 27%X32 mm J con dos pasadores giratorios en caja de acere‘ 


Bestell-No. | Steckschlüssel | Gewicht Preis 
Size-No. | Box Spanners Weight Price 
. Peso | i 
No.pa.pedido Llaves tubulares Precio 
ar. 
430—91 | Verchromt Chromium plated Cromado 2950 40.30 
430 — 93 Fein schwarz _ Fine black Negro fino 2950 37.— 
DIN-Satz 8X9 mm 19X22 mm ) mit 2 Drehstiften in Metallkasten 
DIN-Set en n 3 ss | with 2 tommy bars in steel case 
DIN-Juego 14X17 mm 30%32 mm con dos pasadores giratorios en caja de ac 
Bestell-No. Steckschlüssel | Gewicht | Preis 
Size-No, Box Spanners ea Price 
No.pa.pedido Llaves tubulares Precio 
ar. 
430 — 95 Verchromt Chromium plated Cromado 3640 | 48.— 
430 — 97 Fein schwarz Fine black Negro fino 3640 | 4. 
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eklame- und Verkaufsständer. 


splay stand for advertising 
nd selling purposes, 


oporte para propaganda y venta. 


(ufüts nr (TOLL VO Alla 
EEE RD NN 


BE 


#lechstäinder zum Aufhängen und Aufstellen 
Jin den „Hazet’'-Hausfarben blauigelb. 


5 r 
it can be put up either on walls or on 
kounters. Very nice and attractive in bluel 
yellow design. 


'Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pie, De una ejecucion fina y lla- 
aliva de color azullamarillo. 


Bestell-No, | Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No, Assortment of: Weight compl. with stand | Price 
No.pa.pedido Surtido: Peso incl. soporte Precio 


2 Satz \ [ Verchromt | 
R 430 — 85 2 Sets - No. 430/12  Chromium plated } 9300 ar. 125.40 
2 Juegos J | Cromado J 
2 Satz Fein schwarz 
R430—87 | 2 Sets \ No. 430/12 * Fine black \ 7300 gr. 112.84 
2 Juegos J N Negro fino J 
ERSTE 
= u .. 
UT TR TTR i  Reklame- und Verkaufsständer. 
03 'ı Display stand for advertising 
.ı and selling purposes, 
ı  Soporte para propaganda y venta. 
5 
ie 
zS 
% Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
gı in den „Hazet‘-Hausfarben blau/gelb. 
=ı It can be put up either on walls or on 
; counters. Very nice and attractive in blue! 
1: yellow design. 
R Soporte de chapa de lata para colgar y 
1 poner de pie. De una ejecucion fina y Ila- 


mativa de color azul/amarillo. 


Bestell-No, Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 


Size-No. Assortments of: Weight compl. with stand | Price 
No.pa.pedido Surtido: Peso incl. soporte Precio 
I Satz \ f Verchromt \ 
R 430 — 82 1 Set N No. 430/12 \ Chromium plated | 4700 ar. 62.70 
1 Juego - ‘ Cromado 
1 Satz Fein schwarz 
R 430 — 83 I Set } No. 430/12 | Fine black } 4700 gr. 56.42 
I Juego - - Negro fino 


lazef-werK ZEUGE /TOOLS/HERRAMIENTAS 


E>- 


No.43 


Reklame- und Verkaufsständer. 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 


Holzständer 
Wooden stand 
Soporte de mad 


Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl, Ständer Preis 
Size-No. Assortment of: ELONt omeL. Mer stand | Price 
No.pa.pedido Surtido: ey Prect 
in Ben B3 7% ar, 
1 Satz \ [ Verchromt \ 
R 430 — 80 1 Set - No. 430/12 / Chromium plated ; 4070 6. 
1 Juego j | Cromado J 
1 Satz | f Fein schwarz \ 
R 430 — 81 1 Set No. 430/12 2 Fine black 4070 K 
1 Juego J \ Negro fino J | 


No.43 


Drehstifte aus Chrom-Vanadium-Stahl, für Steckschlüssel No. 430. 
Tommy Bars, Chrome-Vanadium-Steel, for Box Spanners No. 430. 


Pasadores giratorios de acero Chrom-Vanadium, para llaves 
tubulares No. 430. 


Fein schwarz | Fine black / Negro fino 


—— = N "." 


| 
Bestell-No. \ Für Steckschlüssel Länge Gewicht | Preis 
Size-No. For Box Spanners Length Weight Price 
} Para llaves tubulares Largo Peso 
No.pa.pedido | Precio 
WEST. SOME! \TAEER........ SER) VORNE... KERN 
433 — 71 6—19 250 150 2.— 


HERRAMIENT 


No.450 


Ro an 


Gabelschlüssel 


Aus Chrom-Vanadium-Stahl im Gesenk geschmiedet. Maulstellung 15°. Diese ‚Hazet‘ 
utomobilschlüssel sind leicht, haben dünne, schmale Köpfe und eine handliche Länge. 
Alle Schlüssel sind auf ihrer ganzen Länge gehärtet und angelassen, wodurch sie größte 
Zähigkeit und Widerstandsfähigkeit erhalten. Die dünnen und schmalen Köpfe ermög- 
lichen es, auch an die schwierigsten Stellen heranzukommen. Die besondere Länge sorgt 
für größere Hebelkraft und Zugänglichkeit. Volle Garantie. 


Ausführung: Verchromt, Schaft matt, Köpfe poliert oder fein schwarz mit polierten Köpfen. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger „Hazet‘‘-Schachtel oder in Segeltuchtasche. 


Double Ended Spanners 


Diopp forged out of Chrome-Vanadium-Steel. The jaws have an opening at an angle of 
15 degrees. These *'Hazet‘' auto spanners are light have thin and narrow heads and a 
handy length, Al spanners are carefully hardened and tempered, thus giving them the 
great strength and toughness, The tapered and thin heads enable work on most diffi- 
cult places. The particular length gives a greater lever power and accessability, the 


spanners are fully warranted, 
finish: Chromium — plated with polished heads, or fine black with polished heads. 
Packing: Each set in attractive coloured ‘Hazet’ carton or in canvas bag. 


llaves de dos bocas 


Esia llave es forjada de äcero especial (Chrom-Vanadium). La posicion de las bocas es 
de 15°. Estäs llaves ‘Hazet’ para automobiles son ligeras y tienen bocas delgadas y 
estrechas. Las llaves son templadas completamente por lo cual tienen una especial 
dureza y resistencia. Las bocas delgadas y estrechas permiten alcanzar los sitios mas 
deficiles. La largura especial motiva el mejor aprovechamiento de la fuerza empleada 
'y cumple cualquier necesidad. Esta llave es garantizada por completo, 

Ejecueion: Cromado, mango mate y bocas pulidas 6 en negro fino con cabezas pulidas. 
Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores ''Hazet'' o en bolsas de lona. 


Millimeter-Maße -—- Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Em m le 0 


Fein schwarz _ 
Länge | Gewicht| Verchromt mit blanken Köpfen 


Bestell-No. | Maulweiten | Kopfstärke 


ize-No. Openings Thickness heads Length | Weight | Chromium plated ee ollahse TERN 
RE Aberturas Espesor 

0. pa. de bocas detozabexı Peso Cromado Negro fino 
pedido con cabezas pulidas 
mm mm gr. | Preis / Price / Precio | Preis / Price / Precio 

4x5 45 28 1.— 

6x7 4° 28 1.— 

6x8 4 28 1.— 

8x9 4‘ 40 1.06 

8x10 4 40 1.06 

Din 9%X11 5 60 1.20 

10x11 5 60 1.20 

10x12 5 60 1.20 

11x12 5 60 1.20 

9%x13 5; % 1.32 

12x13 55 90 1.32 

Din 11x14 5 90 1.32 

12x14 5; % 1.32 
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No.45 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 
Fein schwarz 
Bestell-No. | Maulweiten | Kopfstärke Länge | Gewicht! Verchromt mis blanken Kög 
Size-No. Openings | Thickness heads Length | Weight | Chromium plated ech Dffshed ha 
Aberturas | Espesor 
No. pa. de bocas | de ia cabeza | Largo |Peso Cromado Negro fino 
pedido con cabezas pulit 


mm __mm gr. Preis / Price / Precio | Preis / Price / Pre 
450 — 64 6 1% 120 1.80 1.44 
450 — 65 6 190 120 1.80 1.44 
450 — 66 6 1% 120 1.80 1.44 
450 — 67 65 205 165 2.— 1.60 
450 — 68 6° 205 165 2.— 1.60 
450 — 69 6° 205 165 2.— 1.60 
450 — 70 7 220 195 2.15 1.72 
450 — 71 7 220 195 2.15 1.72 
450 — 72 7 220 195 2.15 1.72 
450 — 73 2.40 1.92 
450 — 74 2.40 1.92 
450 — 75 2.40 1.92 
450 — 76 2.40 1.92 
450 — 77 3.— 2.40 
450 — 78 3.— 2.40 
450 — 79 3.— 2.40 
450 — 80 3.— 2.40 
450 — 81 3.— 2.40 
450 — 82 3.— 2.40 
450 — 83 3.85 3.08 
450 — 84 3.85 3.08 
450 — 85 3.85 3.08 
450 — 86 3.85 3.08 
450 — 87 11.— 8.80 
450 — 88 11.— 8.80 


Satzweise in farbiger „Hazet“-Schachtel, 
Each set in attractive coloured Hazet‘ carton. 
Por juego en caja de colores "Hazet". 


5Schlüssel | 6Schlüssel | 7 Schlüssel |8Schlüssel |9 Schlüssel |10Schlü 
Sätze — Sets — Juegos | spanneri| öipanners| 7spanners epannen 9 spanneis |1Ospann: 


5llaves 6llavei 7llaves Bllaves 9 llaves 10 llaves 
6x7 6x7 
8x9 8x9 


10x11 10x11 
12x13 12x13 
14x15 14x15 
16x 17 16x17 


Maulweiten a er ER 
BIRSBINGE>" 11° 24 Sr 6 


Aberturass de bocas . . . mm 


Bestell-No. Size-No. No.pa.ped. 450/6 450/7 
Gewicht Weight Peso 365 540 740 
VOrcBRORE::- : ; «2% wc Preis T 

Chromium plated . . . . Price 9.50 11.66 
ECromade. - » .... . %-. Precio 

Fein schwarz mit bIk. Köpfen Preis \ 

Fineblackwithpolishedheads Price | 6.— 7.60 9.34 
Negro fino concabezaspulid. Precio |J 


IZEf-WERKZEUGE / TOOLS / HERRAMIENTA 


ER 


azei No.450 


Satzweise in Segeltuchtasche, 
fach set in canvas bag. 
Por Juego en bolsa de Ilona. 


5 Schlüssel = Schlüssel & Schlüssel Fachinen rslekeer 10 Schlüssel 
er a 5 spanners | 6 spanners | 7 spanners |8ipanners |9 spanners ||Ospanners 
Sätze Sets Juegos 5 llaves 6 llaves 7 llaves 8llaves 9 llaves lOllaveı 


Aberturass de bocas . . . mm 


6x7 6x7 6x7 6x7 6x7 
os | on | cn 10H | 0 
, > B4 4 x x 
Be 2 m | | De HE: 
i x x X 4 x 
ER a EEE 16x17 | 16x17 16x17 | 16x17 
18x19 x 
24x26 


Bestell-No. Size-No. No.pa.ped. | 450/5S 450,6 S 450/10 5 


Gewicht Weight Peso 330 560 770 1710 gr. 
TMEBIGEBE - ©: = .: 2 Preis | 

Chromium plated . . . . Price 8.82 11.32 13.66 22.56 
BIORGED:  ... . en. + PrOEIO 

Feinschwarz mit bik. Köpfen Preis \ 

Fine black with polishedheads Price 7.32 9.42 11.34 18.66 


Negro fino con cabezaspulid. Precio j 


Satzweise in farbiger „Hazet“-Schachtel. 
tach set in attractive coloured ‘Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores Hazet‘. 


11 Schlüssel 12 Schlüssel |]13 Schlüssel 14 Schlüssel |5 Schlüssel |7 Schlüssel 
11 spanners| 12 spanners| 13spanners|4spanners |5spanners |7 spanners 
I1llaves 12 llaves 13llaves I|4llaves 5llaves 7llaves 


— — 


Sätze — Sets — Juegos 


Maulweiten 2732 

32x 36 
Dpeanings . . . :. = 2 «m 36x41 
Aberturass de bocas . . . mm Din 


—ÖÖe ee | u 55 | 


Bestell-No. Size-No. No. pa. ped. 450/4 Din 


450/5 Din | 450/7 Din 


Gewicht Weight Peso 2030 1745 1675 | 3120 gr. 
ERREEER: 5 0... + Pils } 

Chromium plated . . . . Price |} 22.46 18.40 19.30 34.15 
Cromado Ne! . Precio J 

Feinschwarz mit bik. Köpfen Preis | 

fineblack with polished heads Price 17.96 14.72 15.44 27.32 


| 


Negro finocon cabezas pulid. Precio 


Satzweise in Segeltuchtasche., 
Each set in canvas bag. 
Por juego en bolsa de Ilona. 


Bestell-No. Size-No. No.pa.ped. | 450/115 | 450/12; 


450/54 Din | 450/5 5 Din 


450/135 450/57 Din 


Gewicht Weight Peso 20% 2660 1760 1700 3170 gr. 
verchromt: - : . . . . Preis \ 

Chromium plated . . . . Price |} 25.76 29.60 21.66 37.25 
Cromado .» » 2.2.2... Precio |J 

Fein schwarz mit bik. Köpfen Preis \ 

fineblack with polishedheads Price |} 21.26 24.34 17.80 30.42 
Negro fino con cabezas pulid. Precio J 


Hazet -werez EUGE/TOOLS/HERRAMIENTAS. 


Prräeihren ER 


Amerikanische Maße / American Sizes / Medidas 


Bestell-No. 


Size-No. 


No. pa. ped. 


450—95 
4509 
450—97 


450—98 
450—99 
450100 
450—101 
450—102 


450—103 
450—104 
450—105 


450—106 
450—107 
450—108 


450—109 
450—110 
450—111 
450—112 


450—113 
450—114 
450—115 
450-115" /. 


450—116 


450—117 
450—118 
450—119 
450—120 
450—12] 
450—122 
450—123 


450—124 
450125 
450—126 
450127 
450128 
450-129 
450130 


450—131 
450—132 
450—133 
450—134 


36 


Maulweiten 


Openings 


Aberturas 
de bocas 


S/16X "8 
S/x 3/32 
S/16xX "ıs 


3/4 x "/ıs 
s/16X Ya 
23/32xX 1/a 
3/5 x 1a 
"X Ya 


13/32 % 19/32 
2/16xX Yıs 
1/7 x Mıs 


1/2 x 19/g2 
1/2 x Sa 
1/2 xU/is 


91x S/a 
Y/2xN/ı6 

96x M/ıs 

9ı6xX 3a 


19/39 x 25/32 
S/s X 2/a2 
Si X 3a 

1/6xX 3a 

1/1 x?3/a 


1/16X 7/s 
3/4 x 13/46 
3a x "a 
25/33X Te 
13/16%X 7/g 
25/2, X 31/9 
"a x B/ıs 


Ye x 
7/a x] 
15/,6%X 1 
7/, x 1'/ıs 
7/g X V/s 
31/32% Tr/ıs 
1x11/s 


91/32 x 1P/a 

1x1 
V/ısx 11/4 
V1/s x 11/4 


mm 


u 
IX 10R 
IX 


953x771 
FREIEN 
1032 x 1270 
953x172” 
1171%x 127 


103% x 15% 
1177x 14% 
120x142 


127°x 1508 
1270x 15% 
1270x 17% 


142 x 15° 
15%8x 17% 
142° x 17° 
142° x 198 


15% x 19+ 
1535 x 1984 
1588 x. 1905 
Beige 
I7UXIMm 


174 x 223 
1905 x 20° 
1905 x 2223 
1994 x 22% 
206 x 222 
1964 x 24° 
2223 x 2381 


222 x 24% 
223 x 25" 
2381 x 2540 
22:3 x 26” 
2223 x 28° 
2459 x 26 
2510 x 285% 


2490 x 317 
2510 53] 75 
26°° x. 3175 
285% x 317° 


Zoll-Bolzenstärke 
Inch bolts 


Grueso del perno 
en pulgadas 


0.5.3. 


Is x 3/16 
1/s x 3/16 
IX — 


x — 
1a x 
IX la 
fox 3a 
— wir 


3/6 X S/ıs 
.— x PRO 
1 X 


1a x S/ıs 
IX — 
1/4 x 3a 


— ei — 
S/W X Hs 
— X’s 
IE > ER 


5/6 xX "/ıs 
— xX'/ıs 
PERER Se — 
I xXx— 


I/ X Tas 


3/a xXYa 
— 2.4 — 
— x 
"sex "a 
— x 
7/16 xX Yıs 
ax 


1/a x P/ıs 
ax — 


’ 
a 


91x "/s 
ans x m 


9x Hs 
= xy 
S/a x’/a 
— x! 


S.A.E. 


IX — 
1x /ıs 
S/s xXH/ıs 
9/16X >/a 
IX — 
— x 9% 
M/xX — 


— Xi 
Nox Te 
ax "/s 
x T/g 


Kopfstärke 
Thickness 


heads 


Espesor de 


la cabeza 


No.45 


americanas 


Gewicht! Verchromt 
Length |Weight 


Peso 


gr. 


8883 85588 535 


3 


Chromium plote 


Cromado 


Preis / Price /Predi 


1.32 


azef 


Satzweise in farbiger „Hazet“-Schachtel, 
ach set in attractive coloured "Hazet” 
Por juego en caja de colores "Hazet”. 


Sätze — Sets — Juegos 
5llaves 


X Vs 
a x 
Amerikanische Maße re 
American Sizes „ei MX "ls 


i N S/a x a 
Medidas americanas 


Bsstell-No. Size-No. No.pa.pedido | 450/54 
Gewicht Weight Peso 540 
Verchromt . Preis \ 
Chromium plated. . Price | 8.48 
Cromado FR? R a | 


Satzweise in Segeltuchtasche. 
tach set in canvas bag. 
Por juego en bolsa de lona. 


Bestell-No. Size-No. No.pa.pedido | 450/55A 
Gewicht Weight Peso 

Verchromt . . Preis 

Chromium plated ‚. Price 

Cromado . Precio 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel, 


carton. 


1X 
3a X ’/ıs 
6X 1/a 
9/16%X °/a 
Sf X Ma 
Sf X Ta 


450/6 Al 


450/5 6A 
830 


12.90 


Each set in attractive coloured Hazet” carton. 


Por juego en caja de colores "Hazet". 


Sätze — Sets — Juegos 8spanners 
8llaves 
S/16X 
I x T/ıs 
S/16 X 13/32 
‚"Idx 
| YısxX "fe 
19/22 x 11/6 
"1 Sax %ı 
S3/axX "as 


Amerikanische Maße 
American Sizes 
Medidas americanas 


Bestell-No. Size-No. No.pa.pedido | 450/8 Al 
Gewicht Weight Peso 

Verchromt . Preis \ 
Chromium plated . Price 

Cromado . Precio J 


Satzweise in Segeltuchtasche. 
Each set in canvas bag. 
Por juego en bolsa de lona. 


- Bestell-No. Size-No. 

Gewicht Weight Peso 10% 
Verchromt . Preis 

Chromium plated. ‚Price ,; 16.94 
Cromado DE . Precio ] 


No.450 


6llaves 


S/6xX 13/a2 


35 x "6 
1/2 x Pıs 
19/322 x 11/6 
Sf x a 
25/32%X ?/a 


450/6 All 


450/5 6A ll 
870 


13.02 


öllaves 


I, x Ins 
1/a > 9/ı6 
19/22 x N /ıs 
Sf XP/a2 
3/4 x "a 


15/; & x 1 


450/6 All 


1170 


450/5 6A ll 


1200 


15.06 


5 Schlüssel |6Schlüssel |6Schlüssel |6Schlüssel |7 Schlüssel 
5ipanners |öipanners|öipanners 
6llaves 


&spanners |7 ipannert 
7 Ilaves 


450/74 
1080 gr. 


13.30 


450/57 A 
1115 gr. 


15.66 


8 Schlüssel [8Schlüssel 18 Schlüssel |9 Schlüssel |10 Schlüssel 


8 spanners |Bspanners |9ipanner: ||Ospanners 


Bllaves 


S/isX "a 
3/8 x "/ıs 
76x Ya 
96x °la 
Sf x a 
34x "a 
"fa x 35/ıs 
15/16%X 1 


450/8 All 


1450 


16.26 


1495 


18.86 


8llaves 


s/X Plan 


3/4 x "ıs 
1/2 x Mıs 
Pax /ıc 
Ss x Ya 
23/22%x ?/s 
15/,5%X 1 

V/ıs x 1/4 


450/8 A Ill 
1760 


17.88 


No.pa.pedido | 450/58A1 | 450/5 8A ll | 450/5 8A Ill 


1820 


20.98 


9llaves !10llaves 
S/6X Ag S/i6X I/a 
3/8 x "si Vs X Ts 
7X Ya | HısX Ya 
YHısxX Sa | HısxX Va 
se x Ya | ax I 
3/4 X U | Yıx "a 
7 XB/o]| TVs X Bis 
15/,6%x1 15/,6% 1 
x T!/a 1 xV/% 
V!/Asx 1/4 
450/94 450/10 A 
1830 2370 gr. 
19.30 23.15 


450/59 A | 450/5 104 


No.45 


Bolzenstärken B.S.W. aufgestempelt 


Englische Maße 
British Sizes. 
Medidas inglesas. 


Bolt sizes of B.S.W. nuts marked on. 


Los diämetros de los pernos en B.S5.W. estän marcados en 
cada llave, 


Maulweiten | Köpfstärke 
Openings |Thickness heads 


Aberturas | Espesor 
de bocas de la cabeza 


Zoll-Bolzenstärke 
Inch bolts 


Grueso del perno 
en pulgadas 


Bestell-No. 
Size-No. 


Länge | Gewich 
Length |Weight 


Largo |Peso 


Verchromt 
Chromium pla 


No.pa.ped. Cromado 


mm Preis / Price /Prec 


450—145 45 1.24 
450—146 4° 1.32 
450—147 855x113 1.50 
450-148 11x 13% 1.65 
450—149 11x 15% 1.80 
450—151 15°. 180° 2.— 
450-152 189: x 2053 2.15 
450—153 2053 x 2397 2.40 
450-154 180 x 23° 2.40 
450—155 237 x 2565 3.— 
450—156 2565 x 2794 3.— 
450157 IT 70 ‘3 
450-158 27°1x. 30% 3.85 
450—159 2794.33 3,85 
450— 161 33 x375 11. 
450—162 33 x.422 11.— 
450—163 3759 x 42% 1.— 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
Each set in attractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”, 


mm am tt Im mn nn nn Un 


6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüssel | 9 Schlüssel 


Sätze — Sets — Juegos 6 spanners | 7 spanners | 8 spanners | 9 spannen 


6 Ilaves 7 llaves 8 llaves 9 Ilaves; , 

1/16%X 9/32 16x’ 
S/a2x 1a ax ts 

B.S. W. Bolzenstärke 1/s X 3/ıs Lg Xi 
3x Ua 3/xı 

B.S. W. bolts 1/ x ’/ıs 1/4 x 
5/1 X Vs S/ox 38 

B.S. W. grueso del perno , Ya x "/ıs Is X 
7X Ya Iaxllı 
IR ‘ 1); 9 

Bestell-No. Size-No, No.pa.pedido 450/6 W| 450,7 \ 450/8 W 450/94 

Gewicht Weight Peso 5% 740 1000 1380 or. 

Verchromt E.:% Preis 

Chromium pläted Price 7; 9.52 11.66 14.06 17.08 

Cromado ER Precio J 

Satzweise in Segeltuchtasche. 

Each set in canvas bag. 

Por juego en bolsa de Ilona. 

Bestell-No. Size-No, No.pa.pedido 450/5 6W] 450/5 7W 450/5 8W 450/594 

Gewicht Weight Peso 550 770 1040 1435 ar. 

Verchromt .. . Preis | 

Chromium pläted Price 7, 11.34 13.66 16.42 19.66 

Cromado es Precio J 


Hazef-werKkzEeuGE/TOOLS/HERRAMIENTA 


No.450 


tıweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
ch set in attractive coloured Hazet” carton. 
ir juego en caja de colores "Hazet". 


1/2 X’/ıs 
916% ®/s 


S/a X Va 


ıl2 x /ıs 
fox °/s 


10 Schlüssel | 11 Schlüssel | 6 Schlüssel 
\ dl Mare os 10 spanners| 1] spänners!| 6 spanners 
Sätze Sets Jueg 10 llaves RE. llaves 6 llaves 
RR rg 1: X is 
ax Yaax 1/a x ta 
= fg Kae 1’, XI 1/4 X S/ıs 
5, W., Bolzenstärke . . . r7 ” “ * ” * ” * * * “ 3/6 X t/ı SfeX 4a S/uXx a 
1/4 x S/ıs 1/4 x 3/16 3/8 X ’/ıs 
S, W. bolts . ” ” ” ” ” * . * * ” * * “ “ “ gi S/eX "a S/16X I/g T/yosX 1a 
3/5 x '/ıs 3/, X ’/ıs 
. 2 
ES.W. grueso del pemo . .». » = ve ee... T6X1/a YıoX1/a 


Size-No. No.pa.pedido A500 W 450/11 W 


estell-No. 450/6 WI 

jewicht Weight Peso 1750 2300 925 gr. 
srchromt . . re re ee Preis 

'hromium plated © 2 2 22. Price \ 20.06 23.92 11.50 
= ae ee De ie Precio J 

itzweise in Segeltuchtasche. 

ach set in canvas bag. 

or juego en bolsa de lona. 

sstell-No. Size-No, No.pa.pedido 450/5 10 W 450/511W | 450/56 WI 
ewicht Weight Peso 1810 2360 95 gr. 
tchromt . . BUN ET ehe a ee ae Te A Preis \ 28.16 Fe 13.50 
romium plated nd Pa Price J - . . 
Ber a a WE Precio 


Kontrolle der Fertigware und etikettieren. 
Kontrol and packing. 


Control de las mercancias terminadas 
& etiquetadas. 


Hazef-werkzeuce / TOOLS’ HERRAMIENTA 


Sätze in „Hazet“-Klemmhalter 


Modell ‚Remscheid‘ 


(D.R. P. und Auslandspaätente) 


Sets in Clip, model "Remscheid". 
(German and Foreign Patents) 


Juegos en sostenedor modelo "Remscheid". 
(Patentes aleman y ertränjero) 


Satzweise in farbiger „Hazet'-Schachtel. 
Each set in attractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


> 3 yo 
[e) o o 0 
E Er 
so u Sc 205 
z 5a Sätze — Sets — Juegos 550 |22325 
= - R— e 0 
© z 8 E E £ nö .D & 0° 
No 225 |£2ove% 
auz >00 8er 
ARE Preis / Price / Precio 
8 Schlüssel in Klemmhalter | 6/7 89 10/11 \ 
450/8 Rd| 8 spanners in clip .z 12/13 14/15 16/17 j 15.— 12.— 
8 llaves en sostenedor . f 18/19 20/22 mm 
10 Schlüssel in Klemmhalter \ 67 89 10/11 12/13\ 
450/10Rd| 10 spanners in clip . . . . 2 1415 16/17 18/19 20/22 
10 llaves en sostenedor . . 25/28 30/32 mm) 


Amerikanische Maße. 
American Sizes. 
Medidas americanas. 


S/fiox Ma " Nox Sa 
Sex Ba Wax 


8 Schlüssel in Klemmhalter | 
450/8 
x sn KU" XI" 1150 | 15.30 
| 


8 spanners in clip 


Rd 8 Ilaves en sostenedor . iR | YX It Ya Ya 
Englische Maße. B.S.W. Bolzenstärke 
British Sizes B.S.W. bolts 
Medidas inglesas B.S.W. grueso del perno 


er i 4 YısxX 3/2 ' 
8 Schlüssel in Klemmhalter ER TERNY- 
O8 W| 5 spanners in clip . . . | YnxYs 


l/a x /ıs '' 
Rd 8 llaves en sostenedor ‚.. 


3/1 x Ya ' 


“4 


ssoow 10 spanners in clip . . . la X ®ıs ' 
Rd | 10 llaves en sostenedor 


Iexıla 


1/6 x dan 
10 Schlüssel in Klemmhalter ax ' 
| 1/4 is ” 


60 


Pi 


x u 
a Se 


No.450 


Reklame- und Verkaufsständer 
)isplay stand for advertising and selling purposes, 
$oporte para propaganda y venta. 


"Hazet 


AUTOSCHLDSSEL 


„ 
Be | 
- 
> 
a 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den „Hazet’'’-Hausfarben blaulgelb. 


nt, ri 


De ne et 


t can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and attractive in blue! 
vellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pie. De una ejecucion fina y Ila- 
mativa de color azullamarillo. 


z i i 1. 2 
Bestell No. Sortiment: REN ne Preis 
Size-No. Assortment of: Weight compl. Price 
No. pa. Surtide: with stand Precio 


pedido Peso incl. soporte 


3 Satz Verchromt 

R.450—175 | 3 Sets \ No. 45013. | Chromium plated _ \ 12 320 90.48 
3 Juegos J j Cromado J 
3 Satz \ \ Fein schwarz mit bik. Köpfen \ 

R. 450177 | 3 Sets - No. 450/13 - Fine black with polished headi } 12 320 72.40 
3 Jueges J J Negro fino con cabezas pulid. J 


Zeichenraum. 


Construction of the ‚‚Hazet‘-Tools. 


Sala de .Dibujo. 


61 


or 


Ringschlüssel (Zwölfkantschlüssel) 


Lange Ausführung aus Chrom-Vanadium-Stahl, beiderseits verkröpft. Für Zylinderkopf 
schrauben, Pleuelschrauben und Schrauben an den Hauptlagen am Automobil etc. gib 
es keinen geeigneteren Schlüssel als diesen. Dieser Ringschlüssel braucht zum ‚Drehe 


nur halb so viel Hub als ein anderer Schlüssel, er ist also sehr zweckmäßig für Arbe 
ten am Automobil. 


Ausführung: Verchromt, Schaft matt, Köpfe hochglanz poliert oder fein schwarz. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet’-Schachtel, 


Double Offset Ring Spanners 


Long type. Chrome-Vanadium-Steel. The Hazet" double offset ring spanners are of the 
finest quality. They are long, slim, and strong and have just the right shape for working 
on cylinder heads, connecting rods etc. 


Finish: Chromium plated with polished heads or fine black. 
Packing: Each set in attractive coloured ‘Hazet’ carton. 


Llaves de dos bocas con 12 cantos ; 


Esta llave es de acero Chrom-Vanadium, en forma larga y con las do# finales curvadas, 
Sirve especialmente para tuercas con cabezas cilindricas, tuercas Pleuel y tornillos que 
se emplean pära los automobiles. Esta llave necesita para dar vuelta la mitad de la 


fuerza de otra cualquier llave, es por consiguiente la mejor y la mas practica para 
los trabajos de automobiles. 


Ejecucion: Cromado, mango maäte, cabezas pulidas 6 negro fino. 
Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores ''Hazet‘. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Bestell-No Maulweiten Länge 


MaNe an Free Verchromt =E Sig wshgefe 
ER penings eng eıght romium plate ıne blac 
Size-No. ’ Aberturasde bocos | Largo Peso Cromado Negro fino 
No.pa.pedido 


mm mm 
ee ni - 

600--33 8%x 9 Din 200 3.30 

600 — 35 8x10 Din 210 3.30 

600 — 37 9%.11 Din 210 3.30 

600 — 39 -10%x11 Din 210 3.30 

600 — 41 10x12 210 3.30 

600 — 43 12x13 220 3.60 
600 — 45 13x14 230 3.60 2.80 
600 — 47 13x15 230 3.60 2.80 
600 — 49 14x15 230 3.60 2.80 
600 — 51 14x17 Din 250 3.94 3.04 
600 — 53 x 3.94 3.04 
600 — 55 3.94 3.04 
600 — 57 3.94 3.04 
600 — 59 4.50 3.50 
600 — 61 5.34 4.12 
600 — 63 5.34 4.12 
600 — 65 5.34 4.12 
600 — 67 5.34 4.12 
600 — 69 5.34 4.12 
600 — 71 6.36 4.90 
600 — 73 6.36 4.90 
600 — 75 6.36 4.90 
600 — 77 9.60 8.20 
600 — 79 9.60 8.20 
600 — 80 12.— 9.80 
600 — 801/; 12.— 9.80 


fazet 


jatzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel, es 

kach set in ättractive coloured 
Hazet” carton = 
Por juego en caja de colores Hazet“ 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Sätze — Sets — Juegos 
Schlüssel - spanners - llaves 


Maulweiten | 11 ı 
Openings ee eh 


Aberturas de bocas .„ . .mm 


Bsstell-No. Size-No, No.pa.ped, 


Gewicht Weight Peso 

Verchromt . . > Preis 

Chromium plated a ee 21.38 26.72 32.06 37.40 43.76 | 50.12 
Cromado . . . . » Precio | 
feinschwarz .. . . . Preis \ 

Fneblack . ....Price 16.56 20.68 | 24.80 28.92 33.82 | 38.72 


Negro fino EEUFEE "Pracial 


Schlüssel mit Maulweiten um je 1 mm steigend. 
Spanners with openings increasing by one and one millimetre. 
llaves con aberturas de bocas aumentando de milimetro en milimetro. 


Sätze — Sets — Juegos | 
Schlüssel - spanners - llaves 6 7 8 9 10 
8x 9 8x 9 8x 9 | „8x 9 8x 9 
10x11 10x11 10x11 10x11 10x11 
12x13 12x13 12x13 12x13 12x13 
Maulweilen 2.0... 2... .MM 14x15 | 14x15-| 14x15 | 14x15 |- 14x15 
Se | 16x17 16% 17 16x 17 16x17 16x17 
BENNOE Een Zei ee Mm 18x19 | 18x19 | 18x19 18x19 18x19 
Aberturas de bocas . . ... .mm 20x22 nn Er RT 
24 x 26 24 x 26 
a EEE EEE EEE EN. SEE STREN Pen Ei? ee 
Bestell-No, Size-No. No.pa.pedido 600/6 5 600, 78 600/8 8 600/98 600/10 R 
Gewicht eg Peso 840 1150 | 1450 1910 | 2360 gr. 
Verchromt . EEE PIOIR \ 
Chromium plated . . . . . „Price 22.24 27.58 32.92 39.28 45.64 
BOMBEN. 0 0..2 0.8 u Parse 
BERSEBWERE:- +; -- sa. s.Prais | 
AL ee | |' = 17.26 21.38 25.50 30.40 35.30 
u a ee EEE. 8 | „2 z 
Sätze — Sets — Juegos / schlüssel - spanners - Ilaves 4 5 - 
9x 11 9x 71 
ORG RE Ne Rind - 2 tere hin . 14x17 14> 7 
OH EEEEEEEREERBEL IL BE ZU ZU, 
PRRTINEBS OB DOCBE nn 0 ea 32x 36 32x36 
nn VEREEE SE Ü EEE SR SE SAHNE NEESERHEF CHR NOBP EL CBEN Fa 2 25: 2). DE 
Bestell-No. Size-No, No.pa.pedido 600/40 600/5 D 600/60 
Gewicht Weight Peso 1070 2180 32% gr. 
Verchromt / Chromium plated / Cromado / Preis / Price / Precio 18.94 30.94 42.94 
Feinschwarz / Fine black / Negro fino / Preis / Price /Precio | 14.62 24.42 34.22 


‚Hazef-werkzeuge , TOOLS / HERRAMIENTAS. 


Amerikanische Maße 
American Sizes 
Medidas americanas 


Maulweiten Zoll-Bolzenstärke Länge Gewicht | Verchromt 
Bestell-No. Openings Inch bolts | Length Weight Chromium g 
Size-No. Aberturas de bocas | Grueso del perno Largo Peso Cromado 
No.pa.pedido en pulgadas 
= ” _ mm U.3.5. | S.A.E. mm gr. __|Preis/Price/P 
600 — 82 Ha x Ms) xl) YıaxX — | — x a 210 80 3.30 
600 — 84 1/2 x Ho | 120x149 | Yax— | 1X Is 230 140 ‚3,60 
600 — 86 | Ss x U/ıs | 159x176 | — x Us | YxX — | 250 200 3.94 
600 — 861/2 | 3 x 2/32 | 1V9SK IM] — x Yu] Yax— 320 | 300 5.34 
600 — 87/2 | 3/15%x 7/s | 2069x2283| — x Ya | — x Mıs 320 300 | 5.34 
600 — 87 15/16% 1 zu x 3B50| — x — | Sa X W/ıs 360 450 | 6.36 
600 — 88 1 xTV/e| 250x269 | — x a | W/ısx Ya 360 450 6.36 
600 — 89 Ta x 14a | 288x315 | — x Yı | — x "ls 400 650 9.60 
600 — 90 17/16 x 1/8 Duke; 7x1 1 xV/ 445 1100 12.— 
Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
Each set in atiractive coloured Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores “Hazet”, 
5 Schlüssel | 6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüssel | 9 Schlüsse 
Sätze — Sets — Juegos 5 spanners | 6 spanners | 7 spanners | 8 spanners | 9 spanne 
5 llaves 6 llaves | 7 llaves 8 llaves 9 Ilaves 
Ya x | 3/ x "/ıs 3/4 x "/ıs 3 x "/ıs IX Im 
1/2 x Yıs 1/2 x "lıs 1/2 x Pıs 1/2 x Mıs Ya x I 
Amerikanische Maße E S5/a x U/ıs s/a xM/ıs / XU/ıs Sf xU/ı6 | Sa xl 
2 r ; Ya X3/2 Ya x®/a Yı xX=/n Ya x 23/2 3/4 x" 
American Sizes \ 13/16%X Ta 13/16%X ?/s 13/,6%X "/a 13/46X ?/s 13/16% 
15/16% 1 15/16% 1 15/,6%1 15/16%] 
Medidas americanas e | 3x | X VPE 
V/iaxV/ | Vi xl 
| V7/x 1% 
Bestell-No. Size-No. No.pa.pedido 600/5 A 600/6 A 600/7 A 600/8 A 600,9 i 
Gewicht Weight Peso 2 1510 1960 2620 7 
Verchromt . . .. 
Chromium pläted . ‚Price ; 21.52 27.88 34.24 43.84 55.84 
Cromado . . Precio J | 


Englische Maße 
British Sizes. 


Medidas inglesas, 
cada llave. 


Bestell-N Zoll-Bolzenstärke Maulweiten Länge Gewicht | Verchromt 
e N Inch. bolts Openings Length Weight Chromium plated 
Size-No. 
K Grueso del perno Aberturas Largo Peso Cromado 
No.pa.pedido en pulgadas ‚de bocas 
B.S.W.| B.$.F. mm mm gr. Preis / Price /Precio 
600— 91 1a X 3ıs | YısX Ya 859x113 210 ee 3.30 
600— 95 1/4 x Sfıs | YısX Ya 19x 15% 230 140 3.60 
600— 97 s/wX Ms | Ya x "Is 152% 18% 250 200 3.94 
600-101 "fı6X Mr | Yax Yıs 20#3 x 23° 320 300 5.34 
600-105 96x >/a s/s X W/ıs 25.5 x 279 360 450 6.36 
600-107 S5/g xU/ıs | WısX Wa 2791 x 30% 400 650 9.60 
600—111 YıxB/ıs | 7/5 X 33 x3510 445 1100 12.— 
600-113 7) x] I x 1 3739 x.422 445 1100 12.— 


Bolzenstärken B.S. W. aufgestempelt. 
Bolt sizes of B.S.W. nuts marked on. 


Los diämetros de los pernos en B,S.W. estän marcados en 


ZEF-WERKZEUGE /TOOLS/HERRAMIENTAS 


Hazet No. 600 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel, Englische Maße 
fach set in attractive coloured Hazet” carton. British Sizes 
Por juego en caja de colores Hazet”, Medidas inglesas 


| 5 Schlüssel | 6 Schlüssel | 7 Schlüssel | 8 Schlüsse! 


Sätze — Sets — Juegos 5 spanners | 6 spanners | 7 spanners | 8 spanners 
5 llaves 6 llaves 7 llaves 8 llaves 
ar ER en a ee RT 
l/s X 3/ıs 1/5 x Ifıs 1/g 3/16 ia x Wis 
N “ 1’ X S/ıs 1/4 x /ıs ax >fıs ax S/ıs 
ES W. Bolzensiärke:» 40,32 « 5-23: i S/ae- 3/4 a a BETEN 
16% ’16 ’8 16% ’8 16; ’8 
“ "16 x Ya Y/sx "a "6X Ya 6X Ya 
ERTL a a | spe y 9, nase $/ 
B:3:W. Qrueso del Demo. . .n.ı, u. | 4 | 
Bsstell-No. Size-No, No.pa. Bwätlae 
Gewicht Weight Peso 
Verchromt ne ee ee N } 
Chromium plated De MEN er 
U Kar SER 


RING SSCHLOSSEL 
BEIDERSEITS VERKRUFET 


Reklame- und Verkaufsständer 


Display stand for advertising 
and selling purposes. 


Soporte para propaganda y venta. 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau/gelb. 


LE ETIEETEEE TI De nn Fe En 


t can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and aättractive in blue! 
yellow design. 


soporte de chapa de lata para colgar y eh “ % 
poner de pie. De una ejecucion fina y Wer ir An & (# Ei 
llamativa de color azul/amarillo. ln. Na a 

HAZET HEISST ZUVERLÄSSIG! 


| 
| 


) 
u Gewicht Ü 
o 2 Sortiment: einschl. Ständer | Verchromt Fein schwarz 
26 = Assortment of: a Chromium plated | Fine black 
»2 2 Surtido: ‚EN Sand | Cromado Negro fino 
n No Peso incl. soporte 
ec ME R ST a ar. |Preis / Price / Precio| Preis / Price / Precio 
89 911 10/11 12/13 
600-109 „7, e 2 Stück 
13/15 1415 15/17 16,17 | | 
R 11819 19722 20722 21123 ( Sach 2pieces ae me 95. 
24/26 25/28 mm RAHAPDIBEN 


4 azef-v w E Ri K ‚Z| E u uoe 4 | £) 


BER vr a Se 


= Hazen, CHROM-VAHABIUM 


Ringschlüssel (Zwölfkantschlüssel) 


Geräde Ausführung aus Chrom-Vanadium-Stahl. Hier handelt es sich um einen leicht 
sehr handlichen Schlüssel, der überall Anwendung finden kann, wo eine Mutter verste 
oder eng gebettet liegt, d. h. wo zum Lösen und Anziehen einer Mutter nur klei 
Schwungraum vorhanden ist. Die dünnwandigen und freiliegenden Mäuler ermöglich 
ein Fassen von Muttern an versteckten Stellen, wie auch Muttern auf weit hervorste 
den Bolzen mit diesen Schlüsseln gedreht werden können. 


Ausführung: Verchromt, Griff matt, Köpfe hochglanz poliert oder fein schwarz. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet'‘-Schachtel. 


Double Offset Ring Spanners 


Straight type. Chrome-Vanadium Steel. This ‘Hazet‘‘ ring spanner is of the first qualitj 
very light and handy. The heads are slim and just right for working on tight place 
where tappets and nuts are difficult to reach. 


Finish: Chromium plated with polished heads or fine bläck. 
Packing: Each set in attractive coloured '’Hazet‘’ carton. 


Liaves de dos bocas con 12 cantos 


Esta llave es de äacero ’'Chrom-Vanadium‘‘ y derecha. Se trata de una llave ligera 
muy maänejable para emplear donde haya tuercas muy escondidas 6 en sitio estrech 
Seen decir donde haya tuercas dificiles de quittar 6 fijar en sitios muy äangostos. La 
elgadas y practicas bocas facilitan el agäarrar de las tuercaäs. 

Ejecucion: Cromado, mängo maäte, cabezas pulidas 6 negro fino. 
Embalaje: Por juego en caja de carton de colores "Hazet''. 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Bestell-No. ne Länge Gewicht | Verchromt Fein schwarz 

Size-No. Aberturas N ent Chromium plated | Fine black 

No.pa.pedido de bocas 9 Cromado | Negro fino 

mm mm 

610 — 31 6x7 113 1.80 1.44 
610 — 32 8x9 123 1.94 1.58 
610 — 33 8x.10 123 1.94 1.58 
610 — 35 9x11 133 2.20 1.76 
610 — 35" /. 10x11 133 2.20 1.76 
610 — 36 12x13 145 2.40 1.92 
610 — 37 12x14 145 2.40 1.92 
610 — 39 13x15 157 2.66 2.14 
610 — 39: /. 14x15 157 2.66 2.14 
610 — 40 16x17 172 3.20 2.56 
610 — 41 16x18 172 3.20 2.56 
610 — 43 17x19 192 3.50 2.80 
610 — 44 18x19 192 3.50 2.80 
610 — 45 20 x 22 210 4.40 3.52 
610 — 47 21x23 210 4.40 3.52 
610 — 49 24 x. 26 230 4.% 3.90 
610 — 53 24x27 23% 4.% 3.% 
610 — 55 25.28 2% 4.90 3.0 
610 — 57 27x29 250 7.20 5.76 
610 — 59 30x32 250 7.20 5.76 


azef-WERKZEUGE /TOOLS/HERRAMIENTAS 
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weise in farbiger „Hazet‘-Schachtel 
ch set in attractive coloured Hazet” carton. 
or juego en caja de colores “Hazet”, 


llimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Sätze — Sets — Juegos 


Schlüssel / spanners / llaves 


Ba "0: 2 ae ER 
Be 5 55m 


berturass de bocas . . . . .mm 


610/10 |610/11: 71610/1207; 
1080 1340 | 16% gr. 


sstell-No. Size-No. No.pa.pedido 
wicht Weight Peso 


erchromt . . . . Preis 

tomium plated . » Price 31.40 | 36.30 | 43.50 
2 ee . » Precio J 

Bee - - .». . » . Preis 

Be 5 ee is Pike 25.14 29.04 34.80 
gro fino er PRREO 


ätze — Sets — Juegos 
lüssel / spanners / llaves 


aulweiten Ne SEEN. a TEEN 
20, Aa |; \ 


herturas de bocas . . mm 


schhomt . . . . „Preis 
omium plated . Price 
made . . . . .PrecioJ 


schwarz . . . .Preis 
Br... 5. . „Price 
gro fino Se RR, Precio 


Sätze in „Hazet”-Klemmhalter 


Modell ‚Remscheid” 


(D.R,P. und Auslandspatente) 


Sets in Clip, model “Remscheid”. 
(German and Foreign Patents) 


Juegos en sostenedor modelo "Remscheid". 
(Patentes aleman y extranjero) 


a. 
\ ) Lifte 
Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 5 
nt | 

2 = _ | Verchromt ' Fein schwarz 
zZ E: Sätze — Sets — Juegos 390 Chromium plated| Fine black 
32 © v9 ©| Cromado Negro fino 
20 o>a 

852 | gr. |Preis /Price/Precio 

u 

610,8 | 8 Schlüssel in Klemmhalter) &e7 810 11) | 

Rd 8 späanners in clip - 12/14 13/15 16/18 |, 780 24.30 


8 llaves en sostenedor J 17/19 20/22 mm J 


610/85 | 8 Schlüssel in Klemmhalter) 6/7 89 10/11 \ 


Rd 8 spanners in clip - 12/13 14/15 16/17 |, 780 | 24.30 
| 


8 llaves en sostenedor J 18/19 20/22 mm J 


ha Kap Reklame- und Verkaufsständer 
RINGSCHLUSSEL ae Display stand for advertising 
CHROM-VANADIUM ni and selling purposes. 
ee | | Soporte para propaganda y venta. 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau’gelb. 


Te N 
lt can be put up either on walls or on 
counters. Very nice and attractive in blue 
yellow design, 


ı Soporte de chapa de lata para colgar y 
a ne 272 7 2522er poner de pie, De una ejecucion fina y 
HAZ ET EISST ZUVERLASSIG! ; llamativa de color azul/amarillo. 
he Vena nei ET na an 
E Pers 
= ewic i 
u IUESTERRTRN einschl. Ständer IRRE NEN . schwarz 
zZ 52 FEERRTERTEN N Weight compl. Chromium plated | Fine black 
oz8 Surtido: with stand | Cromado Negro fino 
»ov e Peso incl. soporte 
anz en RI gr. Preis/ Price / Precio| Preis / Price / Precio 
67 8N10 911 12/14 \6.3 Stück 
/ / / ‘ 
aa ” a In al ae ‚ each 3 pieces 7500 gr. 152.10 121.68 


20:32 mm cada 3 piezas 


68 


ETET E en 


Hazef-werkzEuUGE/TOOLS/HERRAMIENTAS 


fazet 


No. 610 


\Imerikanische Maße / American Sizes / Medidas americanas 


Zoll-Bolzenstärke 
Inch bolts 


Grueso del perno 
en pulaadas 


Maulweiten Verchromt 


Chromium plated 


Bestell-No. 


Size-No. praniege 


Aberturas de bocas Cromado 


No.pa.pedido 


S.A.E. Preis / Price /Precio 
610 — 61 95377. — x Ya 2.20 
610 — 63 1270 x 1429 s/6X 8 2.66 
610 — 65 X 1585 x.17% 7/xX — 3.20 
610 — 67 3/4 x 25/32 | 1905 x 1984 x — 4.40 
610 — 69 13/16% ?/s | 2061x 2223 — x Yıs 4.40 
610 — 71 15/,6% 1 2381 x 250 Sf X 2 16 4.90 
610 — 73 1x 1/16] 2510 x 26% 1/6X Sa 4.90 
610 — 75 V!/ax 11/1 | 2889 x 3175 — X 1 7.20 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
fach set in attractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores "Hazet". 


Schlüssel — spanners — llaves 
I x "ıs 3/8 X "ıs 3/4 x "/ıs 
. a / 9 1 9 1 x 9 > 
Amerikanische Maße . . . . 2.2..." 2 Er 5% Same s% um 
: N “ 3/4 X ®/a Yı xl | Hıx=®la 
BEE BER: ua Eh 1B/,6% 7/p 13/,6% 7/g 13/,6% 7/5 
5 7 5 z 
Medidas americanas . . ..2.....% Ki der; De iz 
« x > 
„2 V/x Wa 
Bestell-No. Size-No. No.pa.pedido 610/5'/2 A 610,6 A 610/7 A 610/8 A 
Gewicht Weight Peso BB... 860 | 120 | 140 gr. 
Verchromt . . ter 2 ER \ | 
Chromium plated RE TE 16.86 21.76 26.66 33.86 
Coomado . . SEEN Wr Aue J 


Englische Maße Bolzenstärken BSW. aufgestempelt. 
British Sizes. Bolt sizes of BSW. nuts marked on. 
Medidas inglesas. Los diämetros de los pernos en BSW.estän marcados en cada llave. 


Bestell-No ESEL Pos re Länge | Gewicht Verchromt 
A nch bolts enings : . 
Size-No. ee ZEN Be Length | Weight Chromium plated 
No.pa.pedido en pulgadas de böcas | Largo Peso Cromado 
B.S.W. B. S. F. mm mm gr. Preis / Price / Precio 
la Xlıs 3/6X Ya 858 x.11 133 40 2.20 
610 -85 1/4 x S/ıs S5/16X Is 133x115 157 ‘70 2.66 
610 87 s/ı6X We 3, x "/ıs 15x 18% 172 % 3.20 
610—91 7/16xX Ya 1/2 x ıs 20% x 23°? 210 190 4.40 
610—% 9/16X >/s 2565 x 27% 230 250 4.90 
S/s x l/ıe 1 ygX 3/4 273 x 30% 250 350 7.20 


Satzweise in farbiger „Hazet"-Schachtel. 
Each set in attractive coloured “Hazet” carton. 
Por juego en caja de colores "Hazet". 


Sätze — Sets — Juegos 


Schlüssel — spanners — llaves 4 5 6 

l/s X 16 ls X %/ıs 1/8 x is 

BE BOHENBIBERG - 0 een Eh x ®/ıs 1/a X S/ıs A x >/ı6 

Pr 1X >/s Six "a 3/16X a 

8.5.W. bolts . . . . ee en > Ihex Ua 7/1 X Va 76x Ya 

B.5.W. grueso del perno } 1X ®/s 6X "/a 
ae RER 3. in; 8 

Bestell-No. Size-No. No.pa.pedido 610/41; W | 610/517 W | 610/6'/2 W 
Gewicht Weight Peso 410 670 10%0 gr. 


[ Preis s 
Verchromt Chromium plated Cromado | price 
Precio J 


azet 


No.720a-740/6 


Werkzeugsätze 
aus Chrom-Vanadium-Stahl, bestehend aus Flachmeißel, Kreuzmeißel, Durchschläger und Kö 
Bei allen Teilen dieser Werkzeugsätze wird durch zweckentsprechende Härtung eine Mater 
zähigkeit erreicht, die auch der größten Beanspruchung standhält. Die Schneiden der Mail 
sind in dem richtigen Schneidwinkel geschliffen, schneiden gut und bleiben lange sch& 
Ausführung: Schneide blank poliert, Griff blau lackiert mit gelben Köpfen. 
Aufmachung: Satzweise in farbiger ‚„Hazet’'-Schachtel oder 

satzweise in Segeltuchtasche oder sätzweise in Holzständer. 


Sets of Chisels and Punches of Chrome-Vanadium 


consisting of a Flat Chisel, a Cross Chisel, a Nail and Centre Punch. These tools a 
very carefullyhardened and withstand the toughtest work, the cutting edges on the chisels haw 
been groundatthe correct angle and they maintain their sharpness for a considerabletimi 


Finish: The cutting edge fine polished and the handle blue japäanned with yellow head; 
Packing: Every set in aättractive coloured ’'Hazet‘‘ carton or in canvas bag or oni 
wooden stand, 


Juegos de Herramientas 


Estos juegos son de acero especial (Chrom-Vanadium), compuestos de: Cortafrios, Bur 
les, Punzones y Puntäadores. Con trabajos y temple perfecto concerniente ä estaäs herr 
mientas se consigue una calidad superior en absoluto, que sätisface tambien las mayora 
exigencias. Por el afilado especial en escuadra de estas herramientas se ha conseguidg 
un corte superior y de larga duracion. 


Ejeceueion: Corte pulido, mango charolado azul, con cabezas amarillas. 
Embalaje: Por juegos en cajas de carton de colores ’'Hazet‘, 6 en bolsas de lona, 
6 sobre soportes de madera. 


Bestell-No. oder Gewicht Preis 
ize- ts | t io 
Sr Er Artikel Articles Articulos Ver ir 

. r 
be. pedido | r ” mm | 982% £ 
720a Flachmeißel Flat Chisel Corta-frios planos 150x13x15 | 145 152 
720b Flachmeißel Flat Chisel Corta-frios planos 130x10x11 700% 
721 Kreuzmeißel Cross Chisel Burriles 130x10x 4 70 10 
722a Durchschläger Nail Punch Punzones 1590x13x 4 10 138 
722b | Durchschläger Nail Punch Punzones 120x10x 3 0 00 
723 ' Körner Centre Punch Puntadores 120 x 10 0 00 
Kleiner Satz Small Set Juego tamano pequeno 
7306A in Karton in cardboard box en caja de carton 6.70 
730/6B in Segeltuchtasche incanvas bag en bolsa de lona 570° 7% 
730/6R in Holzständer in wooden stand sobre soporte de madera 60 70 
733a | Flachmeißel Flat Chisel Corta-frios planos 180x16x19 | 260 23 
733 b Flachmeißel Flat Chisel Corta-frios planos 165x13x16 | 160 1.62 
734 Kreuzmeißel Cross Chisel Burriles 165x 13x 6 150 1.68 
735 a Durchschläger Nail Punch Punzones 165x 13x 5 135 1.66 
735 b Durchschläger Nail Punch Punzones 130x12x 4 | 95 | 1.8 
736 Körner Centre Punch Puntadores 130x12 | 95 1.08 
| Großer Satz Large Set Juego tamano grande | 
7%/6A in Karten in cardboard box en caja de carton m 94 
740/6B inSegeltuchtasche in canvas bag en bolsa de lona 90 10,8 
740/6R | in Holzständer in wooden stand sobre soporte de madera 1110 '10.% 


— _ m nn nn 


Zur Bachtung! Behandlungsvorschrift für die- 
sen Chrom-Vanadium-Selbsthärtestahl! Das 
Nachhärten dieser Werkzeuge aus Chrom- 
Vanadium-Selbsthärtestahl hat bei 850-841 
(hellrot) zu erfolgen. Durch einfaches Er- 
kalten an der Luft ist das Werkzeug wieder 
gebrauchsfertig, da dieses Material selbst- 
härtend ist, 


Directions for re - häardening the ’’Hazet" 
Chrome-Vanadium Chisel steel. The tem- 
perature for the hardening should be 35l— 
860". (lt hardenes itself by only cooling 
of in the air, 


Atencion! 

Modo de empleo para templar este acer 
Chrom-Vanadium: EI retemplar de esta 
herramientass de acero Chrom-Vanadium 
tiene que ser & 850—840° (color rcjo claro). 
Con dejarlo enfriar al aire esta nuevamente 
usäable la herramienta ya que el acero es 
de temple propio. 


P 
K 
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No. 750 


Bremspedalwinde u; 

Zum gleichmäßigen Einstellen von Vierradbremsen sowie zu Bezen des Wagens auf 
abschüssiger Straße bei Reifenpannen. Mit dieser Bremspedalwinde kann das Brems- 
pedal an Kraftfahrzeugen ohne Kraftanstrengung millimeterweise heruntergedrückt werden. 
Dadurch läßt sich eine präzise Einstellung der Vierradbremse Bichen. Der T-förmige 
fuß wird gegen den Sitz und das ausgenommene andere Ende auf das Pedal gesetzt. 
Dann hält die Winde infolge einer automatischen Sperrvorrichtung das Bremspedal in 
jeder gewünschten Stellung sicher fest. 


Ausführung: Atramentiert-weiß (bester Rostschutz) 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Hazet-Schachtel. 


Brake Pedal Jack 


This tool is used for setting and adjusting of the 4 wheel brakes. The brake pedal of 
motor cars can be pressed down in fractions of an inch without difficulty, which enäbles 
a precise adjustment of the brakes. The T pattern foot is placed against the seat, 
whereas the other end is fixed to the pedal. 


finish: Treated by atrament-white (guaranteed rustproof). 


Packing: Every tool is packed singly in attractive coloured ’'Hazet’' carton. 


Sujetador para el ajustaje del freno de pedal 


Ei Ideal para graduar al mismo tiempo los frenos de las cuatro ruedas, como tambien 
pära la parada fija de los coches en sitios pendientes al ocurir pannes de neumaticos 
ö cubiertas. Con este sujetador se puede bajar milimetro en milimetro el freno del 
pedal de los automobiles, con el menor esfuerzo, por cuyo motive se alcanza una 
posicion precisa del freno de las cuatro ruedas. EI pie en forma T del sostenedor se 
coloca sobre el äsiento del chauffeur y el otro final se apoya sobre el pedal. Entonces 
el sostenedor sostiene firmemente por un cierre automatico el freno del pedal en cual- 
auier posicion que se pueda necesitar. 


Ejeeucion: Tratado con atrament blanco. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
Embalaje: Por pieza en cajas de carton de colores "'Hazet‘'. 


‚Bestell-No. Ganze Länge (geschlossen) . . . 415 mm Gewicht Preis 
Size-No. | Length total (sohen closed) . . 415 mm zum Price 
No.pa.pedido| Largo total (cerrado) . . . . . 415 mm = Precio 
ar, 
STORES HD = 5 a an em 
Highest -IH8:2:. & 5 % sin u za mm 


1200 .— 


Alzamiento mäximo . . . . . ..25 mm 


| No. 7€ 


DEE \ 7 nn. 


vr 
7 ’ , m 
’ 2 \ | 
r ) F 


Muttern- und Rohrzange 


aus Chrom-Vanadium-Stahl. Die 3 Größen dieser Zangen vervollständigen das Arbeitsg 
des Monteurs, Alle Größen sind auf mehrere Maulweiten verstellbar. Die geeignet 
Maulstellung wie auch die Ausfräsung der Mäuler gewährleisten ein sicheres Fassen w 
Schrauben und Rohren. Größe 914“ eignet sich besonders als Wasserpumpenzange, u 
die mittlere Größe für allgemeine Montagearbeiten. Die kleinste Zange 415” wird fü 
feinere Arbeiten an Lichtänlagen, Vergaser, Verteiler etc. gebraucht. 


Ausführung: Verchromt, hochglanz poliert oder fein schwarz. 
Aufmachung: Stückweise in farbiger ‚„Hazet‘-Schachtel 


CHROM-VANWADIUM - 


Gland Nut or Water Pump Pliers 


of Chrome-Vanadium-Steel, The three sizes of this tool complete the tool kit of a good 
mechanic, All sizes can be ädjusted to several widths of jaw. The size of 915“ is parli 
cularly suitable as a water pump plier whereas the middle size can be used for any job, 
the smallest size 415“ is’ particularly useful for finer work on carburetter, distributer eic 


Finish:  Chromium plated and high polish or fine black. 
Packing: Every tool is päacked singly in attractive coloured ‘'Hazet’‘ carton. 


Tenazas para tuercas y tubos 


de acero especial Chrom-Vanadium. Los tres tamafos de estas tenazas completan el juego 
de herramientas del montador. Todos los tamafos son aprovechables al mismo tiempo 
para diferentes tamanos de bocas. Por la apropiada posicion y calibrado de las baca 
se obtiene la seguridad de agarrar bien cualquier tuerca 6 tubo. La tenaza de 9‘ 
sirve especiälmente para los trabajos que precisan las bombas de agua, y el tamano 
mediano para cualquier trabajo de montaje. La tenaza mas pequefia de 415“ se emplea 
con suma eficacia para trabajos de instalaciones de luz, gasogenos, distribuidores etc. etc. 
Ejecueion: Cromado, pulido brillante, 6 negro fino. 


Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores ''Hazet‘. 


ee ä Spannweite | Kopfstärke che i 

= 5 SE nee Width Thickness heads Weioht Ele bläled En Irre 
sz& Largo Aberturas | Espesor de la |paso Cromado Negro fino 

== 8.8 de bocas cabeza 

25Z | mm ger mm | mm 2 gr. |Preis/Price /Precio| Preis /Price /Precio 
760—1 | 115 | 412 10-16 |0-5% re 2.40 1.92 

760 —2 | 19 | 742 | 0-35 | 0-13/s 7: 9a2 165 | 3.60 2.88 

760 — 3 230 | 92 | 0—38 | 0-1'/2 8 s/16 240 4.20 3.36 


Reklame- und Verkaufsständer. 

Display stand for advertising and selling purposes. 
N Soporte para propaganda y venta. 

Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen in den 

„Hazet”-Hausfarben blau/gelb,. 


It can be put up on walls or on counters. Very 
nice and attractive in blue/yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y poner de pie, 
Deuna ejecucion fina y llamativa de color azul/amarillo. 


Pi fr 
=  Bestell-No. Sortiment: ver Preis 
’" Size-No, Assortment of: Weight | Price 
'  No.pa.ped. | Surtido: so Precio 
Ze Zu Free 7 ITS 
333 Verchromt | 
\ 2 R760-9 A Mila nr Chromium plated | 2970 | 30.60 
ee | 2429702 Cromado Ä 
GET rn Fein schwarz 
HAZET ed ee, R70-11 Er = > ‚. Fine black 2970 | 24.48 
Pr nahe = UST, EEE chen /a 2} fa 
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Hazet 


No. 765 


Zündkerzenschlüssel 


mit Kugelgelenk und Drehstift, aus 
geeignetem Spezialstahl im Gesenk 
geschmiedet. Zwölfkant-Einsatz aus 
Chrom-Vanadium-Stahl. Mit diesem 
Schlüssel können Zündkerzen injeder 
lage gelöst und angezogen werden, 
wie hiermit auch Zündkerzen gelöst 
werden können, die äußerst schwer 
zugänglich sind. Diese unbeschränkte 
Arbeitsmöglichkeit wird erreicht 
durch das Kugelgelenk, das wie ein 
Kardangelenk wirkt und somit die 
Arbeit erleichtert. 


Ausführung: Fein schwarz. 


Aufmachung: Stückweise in farbiger 
Schachtel. 


Sparking Plug Spanners 


With universal joint and tommy bar 
drop forged out of high grade 
selected steel. The 12 point socket 
is made of Chrome-Vanadium Steel. 
Sparking plugs can be loosened and 
tightened with this tool in any posi- 
tion, even in the most difficult-to- 
reach-at places. The universal joint 
allows unlimited use and simoplifies 
work enormously. 


Finish: Fine black. 


Packing: Singly in attractive colou- 
red ‚„Hazet’' carton. 


Llaves para bujias de encendido 


La llave es forjada de acero especial con coyun- 
tura esferica y pasador giratorio, Las bocas son 
dozavadas y de acero Chrom-Vanadium. Con estas 
llaves se pueden soltar ö äpretär bujias en cual- 
quier posicion, como tambien quittar las que son 
dificiles de alcanzar, EI ilimitado trabajo que 
presta esta llave es motivado por la coyuntura 
esferica, que actua como una coyuntura "Cardan’ 
y facilita enormemente el trabajo. 


Ejecucion: Negro fino. 
Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores. 


6 ® Gewicht| preis 
Zz6.| Weight | Price 
=Z3 Peso p 
Der recio 
Em 
o.N 2 
257 zZ + a er 3 ER Et 
| für Zündkerze 20° mm = "3/16" Maulweite = für "/1s‘’ B.5.W. rege | 
for Spark plugs 20° mm ="3/16'’ Opening =for ?/ıs’' B.5.W. bolts 
165 — 1 | parc bujias de Abertura B.5.W. grueso del | 380 4.50 
encendido de 20° mm ='3/1‘' de boca = para ’/1s’‘ perno 
| für Zündkerze 26 mm=]' Maulweite = por 16‘ En Ar EI UEENErKE Ä 
for Spark plugs 6 mm=]'" Opening =for */ıs‘ B.S. olts 5 
165 — 3 | para bujias de Abertura B.$S.W. grueso del 410 4.80 
encendido de 26 mm= |] ‘ de boca —= para ®/ı6”’ perno 


‚Hazei -WERKZEUGE 1 TOOLS/HERRAMIENT, 


nr age wet 


CHROM=VANADIUM= 


Radmuttern- und Zündkerzenschlüssel 


mit Kugelgelenk und Zwölfkant-Einsatz aus Chrom-Vanadium-Stahl. Beim Auswechseln 
von Rädern und Zündkerzen gibt es kein geeigneteres Hilfsgerät als diesen Schlüssel, 
Radmuttern können regelrecht ab- und äangekurbelt werden, wobei der Zündkerzeneinsatz 
griffsicher in der Hand liegt. Die Zwölfkanteinteilung am Zündkerzeneinsatz ist sehr 
wichtig, weil damit nur wenig Hubraum beansprucht wird. Der Schlüssel ist durch die 
Ausführung mit Kugelgelenk in jeder Lage von 90-—180° und somit auch für tiefliegende 
Zündkerzen zu gebrauchen. 


Ausführung: Fein schwarz. 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Schachtel. 


Wheel Nut and Sparking Plug Spanners 


With universal joint and 12 point socket of Chrome-Vanadium Steel. There is no better 
and more suitable tool available for exchänging wheels and repläcing spärking plugs. 
It can be used äs a wheel brace when removing wheel nuts and the sparking plug end 
acts as a handle. The 12 point broaching is very important, because very little extra 
room is necessäry. The tool being fitted with! the universal joint can be used in any 
position from 90 to 180 degrees, and consequently reaches also deeply placed sparking pluas. 


Finish: Fine black. 
Packing: Singly in ättractive coloured ‚Hazet‘ carton., 


Llaves para tuercas de ruedas y bujias de encendido 


Esta llave tiene coyuntura esferica y bocas de äcero especial (Chrom-Vanadium). Al cam- 
biar ruedas y bujias de encendido no hay herramienta que preste mas ayuda que esta 
llave. Las tuercas de las ruedas son soltadas y aplicadas nuevamente con suma facilidad, 
sirviendo la pärte correspondiente äl trabajo con las 
bujias como mango. La boca para las bujias de en- 
cendido esta partido en doze cantos, lo cual es muy 
importänte, ya que necesitä de esta suerte muy poco 
sitio para ser manejada. Por causa de la coyuntura 
esferica se trabajacon esta |lave en cualquier posicion 
de903180° y en su consecuencia tambien es aplicable 
ä las bujias mas bajamente colocadas. 


Ejecucion: Negro fino. 
Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores. 


Tr... 
® Gewicht! Preis 
zZ “ für 19 mm Radmutter = % “ Maulweite Weinht = 
En for 19 mm wheel nuts — % * Opening D a ke 
28 para tuercas de ruedas de 19 mm = % ” Abertura de boca |"°*° |Precio 
| | gr DES % mm — 3/ı6'' REES ED Ye : ri | 
or Spark plugs 20° mm = "/ıs’’ Opening =for "/ıs’’ olts 
In | para bujias de Abertura B.5,W, grueso del | 40 | 5.M 
(|  encendido de 20° mm = "?/ıs’’ de boca = para '/ıs perno 
| für Zündkerze 26 mm—1' Maulweite—für "%ıs ‘ B.S.W. Bolzenstärke | 
m_7 for Spark plugs 6 mm=1'" Opening =for *ıs‘ B.5.W. bolts . 500 
7 para Ba de Abertura B.S.W. grueso del | 6- 
encendido de 6 mm—1' de boca — para ’/ıs perno 
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Felgenwinde-(Radmutterschlüssel) 


in Bohrwindenform aus Chrom-Vanadium-Stahl. Hier handelt es sich um einen weiteren 
Spezialschlüssel zum Lösen und Anziehen von Radmuttern 19 mm. Der Schlüssel hat einen 
40 mm Kurbelradius, und auch sehr fest sitzende Radmuttern lassen sich bequem und 
schnell lösen. 


Ausführung: Fein schwarz 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Schachtel. 


Wheel Braces 


made of Chrome-Vanadium Steel. This is a special tool for loosening and tightening wheel 
nuts of 19 mm, This brace has a sweep of 140 mm, vis: sufficent power is developed 
without great efforts and even very tight fitting wheel nuts can be loosened easily. 


finish: Fine black. 
Packing: Singly in attractive coloured „Hazet’' carton. 


llaves para tuercas de ruedas 


Esta llave tiene la forma de berbiqui y es de Chrom-Vanadium. Se trata de una llave 
muy a proposito para soltar y colocar las tuercas de ruedas de 19 mm. La llave tiene 
un radio de accion de 140 mm y consecuentemente se sueltan las tuercas con suma 
tacilidad y rapidez, auque esten muy duras de soltar. 


Ejecucion: Negro fino. 
Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores, 


© ® Gewicht| Preis 
zZ ö 5 zn Zi & Weight Price 
=Z5 | für 19 mm Radmutter = % “ Maulweite p ; 
IF We > es0 Precio 
"No for 19 mm wheel nuts — % “ Opening 
Pu 2 para tuercas de ruedas de 19 mm — % " Abertura de boca a rn Be 
I 
5-9 ' 800 | 3.90 
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Universalschlüssel D.R.G.M. 


Dieser Universälschlüssel dient zum Lösen und Anziehen von Rädmuttern 19 mm und 
Zündkerzen von 26 mm, wie auch zum Abheben der Radkappen. Also dreifacher Schlüssel 
Einfache Handhabung! Wenn die Radmutter gelöst wird, steht der Zündkerzeneinsatz 
zurück. Für die Arbeit an der Zündkerze wird dieser Einsatz über den Radmutterkop 
äuf einen Vierkant_ geschoben, somit liegt dann der Einsatz für die Radmutter zurück. 
Zum Abheben der Radkappe dient das Schraubenzieherende am Griff, 


Ausführung: Fein schwarz, 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Schachtel. 


Universal Tool 
for Wheel Nuts and Sparking Plug Spanners 


This tool represents a combination and is made of Chrome-Vanadium Steel with 12 point 
socket for sparking plugs and wheel nuts. This universal tool looses and tightens wheel 
nuts of 19 mm and sparking plugs of 26% mm. 
Furthermore the screw-driver-end removes the wheel cap. When loosing the wheel nuts 
the sparking plug socket piece is pushed back, when working on a sparking plug this 
socket is pushed over a square, neutraälising the wheel nut socket. 


Finish: Fine black. 
Packing: Singly in attractive coloured ‚Hazet‘' carton. 


Lilave Universal 
para tuercas de ruedas y bujias de encendido 


Esta llave universal sirve para fijar y soltar tuercas de ruedas de 19 mm y bujias de 
encendido de 24 mm como tambien para soltar las tapas de los ejes de ruedas. 
Por consiguiente una llave de triple uso! Manejo sencillisimo! 
Al soltar las tuercas de las ruedas se echa para atras la parte con la que corresponde 
hacer los trabajos con las bujias y para este trabajo se coloca la parte correspondiente 
a las tuercas sobre un perno cuadrado y asi se pone atras la pärte correspondiente ä 
las tuercas. Para levantar la tapa de los ejes de las ruedas sirve el final del mango en 
forma de destornillador., 


Ejecucion: Negro fino. 
Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores. 


Rn i 
- a für 19 mm Radmutter — 4% “ Maulweite Gewicht Preis 
7 ö for 19 mm wheel nuts — % “ Opening Price 
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Kolbenring - Aufleger 


Keine zerbrochenen Kolbenringe! 

Keine beschädigten Kolben! 

Zweckmäßig! Zeitsparend! 

Unentbehrlich für Garagen Reparaätur-Werkstätten usw. 
Passend für Kolbenringe von 50—100 mm. 


Handhabung des Kolbenringauflegers No. 790 


Kolbenringe auflegen: Den Kolbenring. mit den beiden Enden gegen die Ansätze — wie 
obenstehende Abbildung zeigt — einlegen, die Schenkel (Griff) zusammendrücken, damit 
sich der Ring, soweit wie nötig, weitet und ohne Anstrengung über den Kolben gelegt 
werden kann. 

Kolbenringe abheben: Mit den beiden Ansätzen des ‚„Hazet’'-Kolbenring-Auflegers faßt 
man die Enden des Kolbenringes, drückt die Schenkel zusammen und hebt so den Ring 
über den Kolben, 


Ausführung: verkadmiumt (bester Rostschutz) 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Schachtel. 


Piston Ring Tool 


No broken piston rings! 

No broken pisions! 

Up to date and labour saving! 
Indispensable for garages and repair shops. 
For piston rings from 50 to 100 mm. 


How to use this tool-No. 790: The fitting of the piston-rings. Both ends of the piston ring 
to be placed against the nobs as per above illustration, The grips are pressed together 
by means of which the ring is expänded. The piston rings can then be safely placed 
over the piston without difficulties. 


Removing of Piston Rings: Get hold of the two ends of the piston ring with the two 
nobs, press the handles which expands the piston ring and take it off. 

Finish: Cadmium pläted. (guaranteed rustproof). 

Packing: Singly in attractive coloured carton. 


Tenaza para colocar los segmentos de los embolos 


No mas segmentos rotos! 

No mas segmentos defectuosos! 

Practico y economizador de tiempo! 

Imprescindible para garages, talleres de reparaciones etc. etc. 
A proposito para segmentos de 50 ä 100 mm. 


Modo de emplear para colocar los segmentos: Colocar las dos finales del anillo en la 
tenaza, veäse diseno. Apretar los mangos de la tenaza para que se äbre todo lo posible 
el anillo y asi se puede colocar sin mas trabajo sobre el cilindro. 

Modo de emplear para los segmentos: Coger con la tenaza los dos finales de los anillos, 
apretar los mäangos de la tenaza y se levanta sin ninguna dificultad el anillo. 


Ejecucion: Cadmiumado (inoxidable). 
Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores. 
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Bestell-No. \ Gewicht \ Preis \ 
Size-No, 790 Weight 250 gr. Price 


5.50 
No. pa. pedido/J Peso ) Precio 
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Display stand for advertising 
and selling purposes. 


Soporte para propaganda y venta. 
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Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen 
in den Hazet-Hausfarben blau/gelb. 


ah ae ae RT ne 


lt can be put up either on walls or on 
counters. Very nice änd ätträactive in blue! 
yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y 
poner de pi@e. De una ejecucion fina y 
llamativa de color azul/amarillo, 
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Bestell-No. Sortiment: Gewicht einschl. Ständer Preis 
Size-No. Assortment of: Weight compl. with stand Price 
No.pa.pedido Surtido: Peso incl. soporte Precio 
Ur _g!. DER. 
u 4 No. 7% 
Stück 

R 790,92 ER, en 7300 

Piezas | 9 No. 792 


Schwere Schmiedepresse. 


Heavy forging-machine. 


Prensa de forja muy pesada. 


Hazet N0.791/792 
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Ventil-Werkzeuge 


Ventilfeder-Spannapparat No. 792 mit Ventilkeilpistole No. 791 
zum Aus- und Einbauen von Ventilen an Verbrennungsmotoren. 


Handhabung der Hazet-Ventilwerkzeuge: 

1. Nachdem die richtige Backenbreite eingestellt worden ist, wird der Ventilfede 
Spannapparat mit hochgezogenem Spannhebel angesetzt und dieser dann I 
Richtung zum Ventilkopf niedergedrückt. 

2. Nun wird die Stellschraube solange angedreht, bis die Ventilkeile genügend freilieger 
und herausgenommen werden können. Man hat jetzt die richtige Stellung, die für alle 
Ventile des vorliegenden Zylinderblocks eingestellt bleibt, so daß näch der einma 
ligen genäuen Einstellung nur der Spannhebel zu bedienen ist. 

3. Ein Druck genügt zur Freilegung der Ventilkeile. 

4. Die Ventilkeilpistole wird an das Ventil gesetzt und dann eingedrückt, wodurch 
die Ventilkeile eingesetzt und solange um. den Schaft gehalten werden, bis der herunter- 
kommende Ventilteller sie faßt. Dann wird die Ventilkeilpistole einfach abgezogen. 

Können Sie sich etwas Einfacheres denken? Dieser handliche Heber unter den vielen 

unhandlichen ist universell für oben und unten gesteuerte Maschinen verwendbar. Und 

dann noch eins: Bei vielen Wagen liegen die Zylinderblocks tief und eng im Chassis. 

Das ist besonders berücksichtigt. Der Ventilfeder-Spannapparat hat eme entsprechende 

Ausladung. Er wird mit beiden Händen von oben bedient, also dort, wo immer Platz ist. 


Ausführung: Atramentiert — weiß (bester Rostschutz) 
Aufmachung: Stückweise in farbiger Schachtel. 


Valve-Tools 
Valve Spring Lifter No. 792 with Valve Cutter Gun No. 791. 
For removing and replacing valves. 


How to use these special ''Hazet‘' tools: 

1. After the correct widths of jaw have been fixed, the valve spring lifter is applied to 
the väalve with the expanded grip which is then pressed down towards the valve head. 

2. Now the screw is tightened until the valve cutters are placed free and can be remo- 
ved. Thät is the exact position of the lifter for all other valves. 

3. One operätion is sufficent to get access to the valve cutters. 

4. The cutter gun is applied to the valve shaft and pressed in by means of which the 
valve cutters are fitted in and kept in their proper place, until the valve spring is 
lowered down. 


Then the valve cutter gun is pulled out, this matter is really very simple. Our lever can 
be used for both-valve in head and engines. There is one more point. Many cars have 
their engine deep änd close to the chassis. Special reservation has been made for this 
by having designed our valve spring tool with a depth. 


Finish: Treated by atrament — white. (guaränteed rustproof) 
Packing: Singly in attractive coloured carton. 


Herramienias para el montaje y desmontaje de valvulas. 
Aparato para la colocacion de los muelles de valvulas No. 792 con disparador de cunas 
de valvulas No. 791 para montär y desmontar valvulas de motores. 


Modo de emplear las herramientas "'Hazet' para valvulas: 
1. Despues de fijar la distancia entre bocas se levanta el aparato de sujetar los muelles 
con la palanca levantada y entonces se aprieta esta palanca hacia la cabeza de la valvula 
2. Ahora se aprieta el tornillo hasta tanto se libren las cufas suficientemente y puedan 
ser sacadas. De esta suerte se obtiene tambien la posicion precisa para las restantes 
valvulas del bloque, es decir una vez ajustado solo hace falta mänejar la palanca. 
3. Un aprieto basta para poner las cufäs en la mano. 
4. Ei disparador de cufas se coloca junto ä la valvula y al apretar se fijan las cunas, 
se sujetan hasta tanto el plato de la valvula que baja los coloca. Entonces se quilta 
sencillamente el disparador. 


“No cabe mas Facilidad’'! Esta palanca tan mänejäble entre tantas poco practicas, es 
universal y ä proposito para mäquinas arriba y abajo guiadas. Ademas se ha tenido en 
cuenta especiäalmente de construir las herramientas para coches que tengan el bloaue 
muy bajo. EI apärato para la colocacion de los muelles tiene el arco correspondiente 
ä estos trabajos; se trabajo con el con las dos manos desde arriba, es decir donde 
siempre hay suficientemente sitio. 


Ejecueion: Tratado con atrament-blanco (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
Embalaje: Cada pieza en caja de carton de colores. 


Bestell-No. Gewicht Preis 


Size-No. Weight | Price 
No.pa. pedido Sn Precio 
F 'Ventilkeilpistole für schmale Ventilkeile \ ee: 
79/1 Valve Cutter Gun for small cutters > 240 I.— 
1} Disparador para cufias de valvulas estrechas J 
1 Ventilkeilpistole für breite Ventilkeile iu 
791/2 < Valve Cutter Gun for larger cutters 240 5.— 
\ Disparador para cufas de valvulas anchas J 
1 Ventilfeder-Spannapparat \ 
79 Valve spring lifter -/ 1170 15.— 
Aparato para estirar los muelles de valvulas j 
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Bremsfederzange 
aus Chrom-Vanadium-Stahl im Gesenk geschmiedet. Die Zange arbeitet 
wirksam an kleinen Federn, wo lange Schenkel hinderlich sein würden. 


Ausführung: Fein schwarz. 
Aufmachung: Stückweise in farbiger ‚„Hazet’'-Schachtel. 


Brake Spring Tool 
drop forged out of Chrome-Vanadium Steel. This tool is particularly 
useful for work on small springs where long shanks äre in the way. 


Finish: Fine black. 
Packing: Singly in attractive coloured cartcn. 


Tenaza para los muelles de los frenos 


ista tenaza es forjada de acero especial Chrom-Vanadium, Es muy eficaz 
para trabajos con muelles pPequefios, ya que mangos largos lo dificultarian. 


fjeeucion: Negro fino. 


Embalaje: Por pieza en caja de carton de colores ‚Hazet’'. 
Bestell-No. Länge Gewicht Preis 
 Size-No. Length Weight Price 
No.,pa.pedido Largo Peso Precio 
7%/1 25mm = 81a’ 210 gr. 3.— 


Bremsfederzange No.796/ 2 


aus Chrom-Vanadium-Stahl im Gesenk geschmiedet. Dies ist eine große 
Bremsfederzange mit einer weiten Maulöffnung, mit der man Brems- 
backenfedern an fast allen Wagen leicht und bequem herausnehmen 
und wieder einsetzen kann, Die scharfe Spitze des einen Schenkels setzt 
sich unbedingt fest in den Bremsbelag, während der Korkenzieherhaken 
des anderen Schenkels die Feder leicht in die gewünschte Stellung 
zieht. Die Enden der Schenkel haben verschieden geformte Nocken, die 
dazu dienen, einmal die Federaugen in die endgültige Lage zu drücken, 
das andere Mal dieselben aus dieser Lage herauszuheben. 


Ausführung: Fein schwarz. 
Aufmachung: Stückweise in farbiger „Hazet’-Schachtel. 


Brake Spring Tool 


drop forged out of Chrome-Vanadium Steel. This is a large brake 
spring tool with a wide opening, with which brake springs can be 
removed and replaced on almost every car without difficulty. The sharp 
point of one shank holds tight to the brake lining where, as the corkscrew 
hook of the other shank pulls the spring easily into the wan'ed position, 
Th erds nf tha shank have differently shaped nobs, which are usad for 
pressing the spring eyelets into the final position, or to pull them out 
of their position, 

Finish: Fine black. 

Packing: Singly in attractive coloured carton. 


Tenaza para los muelles de los frenos 


sta tenaza es forjada de acero especial Chrom-Vanadium. Se trata 
de una tenaza de mayor tamafio con gran abertura de boca. Por lo cual 
se puede con suma facilidad colocar y quittar los muelles de los frenos. 
la punta aguda del mango se clava segura en la cubertura del freno 
y la otra punta en forma de gancho de sacacorcho coloca facilmente 
e| muelle en la posicion deseada. Los puntos finales de los mangos 
!ienen diferentes formas, que sirven para colocar el muelle en su posi- 
tion definitiva 6 bien para soltarlo. 


Ejecucion: Negro fino. 


Embalaje: Por pieza en caja de carton 
de colores ‚Hazet‘, 


Bestell-No. 


Länge Gewicht Preis 

Size-No. Length Weight Price 
No, pa. pedido Largo Peso Precio 
179%6/2 350 gr. 5.— 
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Werkzeugkasten 


Dieser neue Werkzeugkasten ist aus starkem Stahlblech, blau lackiert. Er eignet sich 
besonders für Automobil-Monteure, Garagen, Autoreparaturwerkstätfen. "Schlosser, Klempner, 
Zimmerleute, Monteure in größeren Maschinenfabriken, bei der Reichsbahn, Reichspost 
usw. Er ist überall der ideäle, praktische Werkzeugkasten. Geschmäckvoll in Form und 


Aussehen, aus starkem Stahlblech, blau gespritzt, mit gelber ‚Frägung. ägung. „Hazet und aul- 
geschweißten Blechwinkeln an allen Ecken zwecks Schutz un erstärkung. 


Special Tool Box 


This new tool box is made of strong sheet metal and blue japanned, it is particularly 
suitable for motor engineers, garages, motor repair shops, mechanics, plumbers, cärpen- 
ters etc, It is an ideal and most practicäl tool box for every purpose, the design is 
not only ättractive but also practical. The handle is most comfortäble for the hand. 


Caja de Herramientas 


Esta nueva caja de herramientas es de chapa fuerte de acero, charolada azul. Tiene 
especial aplicacion para montadores de automobiles, garäges, talleres de reparaciones 
de automobiles, mecanicos, hojaläteros, cäarpinteros, montadores de maquinaria grande, 
en los talleres de ferro-carriles, etc. etc. En todas partes es el ideal de los equipos 
de herramientas! De forma y vista agradable, de chapa fuerte de acero, charolado azul, 
con marca en amarillo ‚„Hazet’ y en todas las esquinas con cäntoneras soldadas, para 
proteccion y refuerzo, 


Maße — Measurements Medidas 
Bestell-No. Länge Breite Höhe Gewicht Preis 
Size-No. Lenath Width Height Weight Price 
No. pa. pedido Largo Anchura Altura Peso Precio 
mm mm mm or 


800 530 205 205 5280 24.— 


Be Yr 


N0.802-804 


Automatische Werkzeugkästen 
aus starkem Eisenblech, verschließbar, blau/gelb lackiert. 


Ein Druck auf die Griffstange, sofort ist alles übersichtlich zu jeder Arbeit zur Hand. 
Durch Anheben der Griffstange erfolgt das Schließen automatisch. Außenmaße in mm ohne 
Griff und ohne Scharnierung gemessen. 


Automatic Tool Boxes 
of strong sheet metal blue and yellow japanned. 


A light push on the handle opens the box and brings all tools within immediäate reach. 
By lifting the handle the box closes automatically. Measurements of box do not include 
the handle and the joints. 


Cajas de Herramientas con cierre automatico 
de chapa fuerte de acero, charolada azul/amarilla. 


Al apretar la barra del mango-äsa, se descubre inmediatamente el contenido de la caja 
de herramientas, Al levantar el asa se cierra automaticamente. Las medidas exteriores 
en mm se entienden sin asa y sin visagras. 


Maße — Measurements — Medidas 
Bestell-No, Länge Breite Höhe Gewicht Preis 
Size-No. Length Width Height Weight Price 
No. pa. pedido Largo | Anchura Altura Peso Precio 
mm mm - mm gr, 

802 *) 420 200 150 5000 21.- 

803 **) 420 200 200 7000 25.- 

804 **) 530 250 250 9000 29.— 


*) 3teilig — 3 departments — 3 departamentos 
‘*) Steilig — 5 departments — 5 departamentos 
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a : azel - -W E R K Z E u s E 1 T. o o L Ss ı HE R RAM IE N Tas 


azet 


No.800 ı-802 ıı 


Kleine und moderne Werkzeug-Ausrüstung für Monteure etc. 
Small and Modern Outfit for Mechanics etc. 
fquipo pequefio y moderno para montadores etc. 


Millimeter-Maße | Amerikanische Maße i 

Metric — Sizes Preis American Sizes Preis 

Medidas en milimetros En Medidas americanas en 
Gewicht - Weight - Peso gr. 8200 || Gewicht - Weight - Peso gr. 260 | 
Be, TE A: nm tr 1.20 Mo: MO ee 5 1.20 
1 Te ar tz 1.80 a, En 1.80 
7 No. 430 8x9 — 20x22 mm .. 24.20 No. 430 /ı x Ylaa — F/ax Ts ’' 24.20 
1 RS RER 2.— BER nz 2.— 


No. 450/8 A IN S/ıax'?/a2 - /ioxl1/a’ 17.88 
No. 600/7 A YexTl/ıs- 1X 1Yıs’ | 34.24 


3=1 No. 450/8Rd 6%7 — 20x22 mm 15.— 
'7=1 No. 6007b 8x9 20x22 mm | 27.58 


Geseke 36: Re 
| ıı 


3 No. 7208, 722.13. ..... 3.80 No. 720, 7228, 723° .... 3:20 
Bee 4.20 VO OR RER - 
] TE BE 5.40 ae nn 5.40 
2 Eee a Ve 3.80 NEW. ee 3.80 
1 BE; 5 et Elmar 4 5.50 ee A ne 5.50 
] 202. Pe Pe 2.90 EN ac wen ur ara 3 2.90 
No. 950-969 10-2 mm ... 13.60 | 1 No. S0A-WIA "inMlıs keine 
W Verchromt 
4 Freke Ze \ Shremior d \ No. I: 110.98 Verchromt 
| EEE | WR nut 46. | eh Ehramiver. \ N 121.12 
W plate 
Blister panel. ul ann | | renlnterhonndie” 1 
\ Herramientas | Negro fino J 


Werkzeugkasten / Case / Caja Werkzeuskasten / Case / Caja 


No. 800 No. 802 
in. 


hit Ausrüstung | 


with Outfit No. | No. Il No. 1A No. | No. Il No.IA 
on Equipo J 
“t-No. /Size-No. /No.pa.ped.| 800/1 | 800/11 800/1 A 802/1 2/1 | 802/1A 
twicht / Weight /Peso 13500 13500 14500 13200 13200 14300 
feis /Price /Precio 134.98 122.72 145.12 131.98 119.72 142.12 


azef - we ER K z E u Use, To: oL 54 HE E RRAMIE 


No. 430/9 


No. 433/71—73 


No. 450/10 Rd 


No. 600/9 b 


N0.733 a, 735 a, 736 


No. 760 
No. 780 
No. 810 


No. 916 


No. 917, 918 
No. 919 


No. 920 


„0000800880 ® 
ITORSSO©® 


No. 950—979 


 Hazet-werkzeuge / TOOLS / HERRAMIENTAS 


ER 


San 


Hazet No0.803 11-804 ııv 


Große und moderne Werkzeug-Ausrüstung für Monteure etc. 
large and Modern Outfit for Mechanics etc. 
Equipo grande y moderno para montadores etc. 


Millimeter-Maße f Amerikanische Maße | . 
Metric — Sizes Preis American Sizes Preis 
Medidas en milimetros De Medidas americanas en 
Gewicht - Weight - Peso gr. 14000 t Gewicht - Weight - Peso gr. 14 000 
1 BE BE RR 5 8 1.20 1 1 DE pe 1.20 
1 BE FEN, eg Fe 1.80 | 1 Eee A rer 1.80 
9 No. 430 8x9 — 24x26 mm .. 36.0 | 9 No. 430 "u x 1a — /ıx1’,. . 36.90 
2 Mo 7 5 ee .—I 2 WERE =: 3 u 4.— 
101 No. 450/10Rd 6x7 — 30x32 mm 23.10 8—1 No. 450/8 All /ıux'3/ar — 1'/ıxlt/a *’ı 17.88 
9—1 No. 600/9b 8x9 — 24x26 mm 39.28 9—] No. 600/9 A Iax/ıs - V’/roxl’/ | 55.84 
3 No. 733a, 735a, 736 .... ! 5.06 3 No./3a, 782.78 -;... .« 5.06 
1 BR Ph: 5 u 5 an : 4.20 1 No. 760 9/2’ 4.20 
1 A 5.40 1 a BE EB: 5.40 
2 No. 810 5u.8° 7.70 2 No. 810 5u.8 7.70 
5 No. 916, 917, 918, 919, 920 ... 14.— 5 No. 916, 917, 918, 919, 920 ... 14. 
2 No. 950-979 10-32 mm.,... 27.80 || 17 No. 350 A-9A "a1" .. 21.50 
Verchromt 
65 een A lead INo. Il 170.44 | Verchromt - 
| Herramientas | Cisnade J Pr l eu Chromium | No. Run 


plated ( I11A 


\ Herramientas ) Eromado 


| Werkzeuge \ Feinschwarz| 
65 2 Tools - Fine black No.IV | 152.84 


Herramientas) Negro fino | 
\ fino J 


Werkzeugkasten / Case / Caja 


No. 803 No. 804 


I 


| 
| 
mit Ausrüstung \ | 
with Outfit | 
con Equipo 


No. Ill No. IV No. INA No. Ill No. IV No. IIIA 


Best.-No. / Size-No./No.pa.ped.| 803/11 803IV BO3INA | 8041 804 IV B0MIA 

Gewicht / Weight /Peso 21000 21000 21000 23000 23000 23000 gr. 

Preis / Price /Precio 195.44 177.84 200.48 199.44 181.84 204.48 
87 


En RL EN 
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Werkzeug-Schrank 


aus starkem Eisenblech, blau/gelb lackiert. 
Ve N — 


Der verschließbare Schrank ist ausgerüstet 


mit 54 bewährten „Hazet“-Automobil-Werkzeugen 


in Chrom-Vanadium-Qualität und eignet sich besonders für Autoreparatur-Werkstätten, 
Garagen usw, 


Schränkgröße: Geöffnet 1140%X 600x130 mm 
geschlossen S00xX600%xX 130 mm 


Special Tool Cabinet 


Out of strong sheet metal, blue and yellow japanned. 


This cabinet can be locked and is fitted 
with 54 of the most useful „Hazet“ motor tools, 


allofChrome-Vanadium quality and particularly suitable for garages and motor repair shops. 


Size of Cabinet: Open . . 1140xX800xX130 mm 
Closed . s00x&00xX130 mm 


Armario de Herramientas 
Este armario es de chapa fuerte de acero, charolado azul/amarillo, 


El armario se puede cerrär y es equipado con: 


54 herramientas para reparaciones de automobiles; 
a toda garantia Marca: Hazet’. 


Las herramientas son fabricadas de acero Chrom-Vanadium y se emplean en especial en 
talleres de reparacions de automobiles, garages etc. etc. 


El armario äabierto es de 1140xX6500X 130 mm 
y cerrado de 600xX500xX130 mm 
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azef 


No.805 


Zusammensetzung des Werkzeug-Schrankes No. 805 
nach Artikeln und Größen: 


Combination of the Tool Cabinet No. 805 
in articles and sizes: 


Composicion del equipo de herramientas correspondiente al armario No. 805 
segun articulos y tamanos: 


No. 
320 ERBE 39; _- 14 15 16 17 18 mm 
1.96 1.96 1.96 2.20 2.20 2.20 2.20 14.68 
430 8x9 10x11 12x13 14x15 16x17 18x19 20x22 21x23 24x26 mm 
2.20 2.40 2.70 3.20 3.80 4.50 5.40 5.90 6.80 36.90 
433 No. 71 ER 
2.— 2.— 4.— 
450 6x7 8x9 10x11 12x13 14x15 16x17 mm 
1.24 1.32 1.50 1.65 1.80 2 23.91 
18x19 20x22 24x26 25x28 30x32 
2.15 2.40 3.— I,.— 3.85 
600 8x9 10x11 12x13 14x15 16x17 18x19 20x22 21x23 24x27 mm 
3. 3.38% 3.60 3.60 3.94 4.50 5.34 5.34 6.36 39.28 
730/6 A 150x13x15 130% 10x11 130x10x4 150% «13x4 120x10x3 120x10 mm 
1.52 0.98 1.02 1.38 0.90 0.90 6.70 
750 EEE EEG lee a a ee ee Be Ne ie m | Fe 
ww | 4% Be we 
2.40 3.60 4.20 | 10.20 
770 a RE Me 
I 
790 DM ME Een al aa BEL ES a n 5.50 
810 4 5 6 8 = 
2.80 3.40 3.80 4.30 14.30 
54 „Hazet’'-Werkzeuge verchromt . . . . ... er 
54 Tools Chromium plated ee Re Fr 172.47 
4 HOmamiantas CHOR... 2 a re et J 
Schrank: — Cabinst: —; Amalie Wen 06 Set a ei 
Schrank komplett — Cabinet complete — Armario completo . . 220.47 
Mit Werkzeugen in schwarzer Ausführung . . . . komplett | 
Tools black finished . . ler es 2 Komnleie 198.18 
Herramientäs en ejecucion negra ee a ar ©: NOCHERERTEEREN J 
Bestell-No. Size-No. No. pa. pedido 805 
Gewicht Weight Peso 20000 gr. 
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Hazef-werkzeuge / TOOLS / HERRAMIENTAS 


No.810 


Schraubenzieher aus Chrom-Vanadium-Stahl in 4 Größen. 


Durchgehender Vierkant verhindert, daß sich das Heft dreht. Die Klinge ist teils rund, 
teils vierkantig und aus hochwertigem Chrom-Vanadium-Stahl hergestellt. Der aus dem 
Griff herausragende Vierkant dient zum Aufsetzen von Schraubenschlüsseln bei schweren 
Arbeiten. Das Heft ist ganz der Hand angepaßt und kann sich infolge des durchgehenden 
Vierkantes mit angestauchter Schlußplatte niemals drehen, 

Ausführung: Klinge blank poliert, Heft blau/gelb. 

Aufmachung: Satzweise oder 6-stückweise einer Größe in farbiger Schachtel. 


Screw Drivers 


of Chrome-Vanadium Steel in four sizes. The handles are fitted on the square end of the 
blade, which prevents the loosing or the turning of the wooden handle. The blades are 
pärtiy round but square near the handle in: order to be able to use a spanner as & 
further lever when necessary, 


Finish: Blade fine polished, handle blue and yellow japanned, 
Packing: Each set or halt a dozen of one size päcked in attractive coloured carton. 


Destornilladores 


Estos destornilladores son de acero Chrom-Vanadium y se fabrican en 4 tamafos. Como 
el pasador del mängo es cuadrado es un impossible que d& vuelta. La hoja es en parte 
redonda y cuadrada. EI perno sobresäliente del mango es cuadrado y sirve pära äplicar 
llaves de tuercas al hacer trabajos fuertas. El mango es ä proposito para la forma de la 
mäno y en vista del pasador cuadrado y del remäte es un impossible que de vuelta. 


Ejecueion: Hoja polida, mango azul/amarillo. 
Embalaje: Por juegos ö6 6 piezas por tamafo en caja de cäarton de colores. 


Bestell-No. Länge Klingenlänge Schneidenbreite | Gewicht Preis 
Size-No Length Length of Blade Width of edge Weight Price 
. Largo Largo de la hoja Ancho de boca Peso £ 
No. pa. pedido Precio 
ya _ mm 4, mm 2 s mm . ’r gu 

810 — 4 232 Ps 100 4 7 9/32 160 2.80 

810 —5 262 10%/4 130 5 8 5/16 170 3.40 

810 — 6 282 11? 150 6 9 11/y 250 3.50 

8 N "as 290 4.30 


810 — 8 332 a | 20 


; Reklame- und Verkaufsständer, 
Display stand for advertising and selling purposes. 
Soporte para propaganda y venta. 


"Hazet 


SCHRAUBENZIEHE 
CHROM-VANADIUM E 


Blechständer zum Aufhängen und Aufstellen in den 
„Hazet’'-Hausfarben blau’gelb. 


EEE a ag en A ee 
It can be put up either on walls or on counters. Very 
nice and altractive in blue/yellow design. 


Soporte de chapa de lata para colgar y poner de pie. 
De una ejecucion fina y llamätiva de color azul/amarillo. 


er m 
--a/U m” 


Bestell-No. Sortiment: Gewicht | Preis 
Size-No. Assortment of: Weight Price 
No.pa.pedido| Surtido: Peso Precio 
TREE a "3 2 2 2 2 
HAZET HEIsst ZuverLässic' W RS 5 AS 6 8" 3420 gr. 28.60 
en 445 Sen Stück / pieces / piezas 


Durchgehender Vierkant verhindert, daß sich das Heft 
dreht. 


The handle part of the shaft is square and prevents 
the blade from turning loose. 


Pernio pasador cuadrado evita que de vueltas elmango. 
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Schraubenzieher aus Chrom-Vanadium Stahl in 9 Größen. 


Die Klinge ist rund und durchgehend mit angestauchter Schlußplatte. 
Schneide hohl-schwarz. 


Ausführung: Klinge blank poliert, Heft blau/gelb lackiert. 
Aufmachung: Sätzweise oder 6-stückweise einer Größe in farbiger Schachtel. 


Screw Drivers 
of Chrome-Vanadium Steel in 9 sizes. 
The blades are round and go right through the handle. 


Finish: Blade fine polished, handle blue and yellow japanned. 
Packing: Each set or half a dozen of one size packed in attractive coloured carton. 


Destornilladores 


Este destornillador es de äcero "'Chrom-Vanadium‘. La hoja päsadora es redonda y con 
chapita de proteccion. 


Ejecucion: Hoja polida, mango azuliamarillo. 
Embalaje: Por juegos 6 por & piezas de un tamafo en cajas de carton de colores. 


mm 0 dm mm UL — mo 


Bestell-No, Länge KUNSENEND® Schneidenbreite re Preis 
iu Length ength of Blade Width of edge eight ; 
See / Largo Largo de la hoja Ancho de boca Peso Sage: 
No.pa.pedido Precio 
64 er AESELEN FRI... e mm BR; gr. zuh 
812 — 3 175 7 75 3 55 2/32 55 1.30 
8312 — 4 210 81/ı 100 4 6° 1/z 80 1.50 
812 — 5 245 9/2 130 5 7 9/32 105 1.90 
812 — 6 270 10%/, 150 6 7 9/32 120 2.10 
812 — 7 305 12 180 7 7? 9/32 140 2.30 
812 — 8 3% 13 200 8 8 s/ı6 165 2.70 
812 — 9 365 14/2 230 9 8 Il /gz 180 3.20 
812 — 10 390 15/2 250 10 9 11/33 200 3.50 
812 — 12 450 18 300 12 9 11/9 240 4.20 


Polieren der galvanisierten Werkzeuge. 


Polishing of the galvanised tools. 


Pulimiento de las herramientas galvanisadas. 
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Hazef-werKzEUGE/TOOLS/HERRAMIENT 


No.900 


Steckschlüsselsatz 


Dieser Satz ist für die meist vorkommenden Reparaturarbeiten besonders zusammengsstellt. 
Allerdings nicht ganz so reichhaltig wie Zusammenstellung No. 901, dafür aber entsprechend 
billiger. Starker Blechkasten blau/gelb lackiert, mit Traggriff und getrennten Gefächern 
tir-die alnzeinen "Ten. RE 


Ausführung: Atramentiert — schwärz (bester Rostschutz). 


Socket Set 


This set has been composed to be used for most jobs in a motor garage. However it 
is not quite as complete as the set No. 901, but of course accordingiy cheaper. The 
strong sheet metal box is blue and yellow japanned with a strong handle and separate 
trays for the various parts. 


Finish: Treated by ätrament-black. (guaranteed rustproof.) 


Juego de Llaves sobrepuestas 


Este juego se compone en especial de herramientas para reparaciones. Desde luego es 
su composicion mas reducida que la del juego No. Mi y en su consecuencia mas 


economico. Este juego se suminstra en caja de chapa fuerte, chaloada azullamarillo 
con asa y separaciones para las diferentes piezas, 


Ejecucion: Tratado con atrament negro. (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
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Hazet N0.900 


Inhalt Contents Conteniendo 
Artikel Articles Articulos 
=. No. 911, 915, 916, 917, 918, 920 
ize-No. 
No.pa.pedi mit 18 Einsätzen with 18 sockets con 18 bocas 
9, PO. EMGE Millimeter-Mäaße Metric-Sizes Medidas en milimetros 
12 13 14 15 16 17 18 19 20 mm 
15/99 la 96 19/35 S/a 21/39 1/s 3/4 23/  ' 
21 22 23 «y 24 25 | 26 28 30 32 mm 
13/16 ?/g 2 a2 15/16 31/49 1 TV/s 1>’/ıs T1/4 ' 
in Metallkasten in steel case en caja de acero 415x230x 40 mm 
Gewicht | Weight Peso 6800 gr. 
900 Preis Price Precio 52.— 
Inhalt Contents Conteniendo 
Artikel Articles Articulos 
Bestell-No. 
No. 911, 915, 916, 917, 918, 920, 980 
No. pa. pedido mit 16 Einsätzen with 16 sockets con 16 bocas 
Amerik. Maße American Sizes Medidas americanas 
Te Bla Ya Ye Mn es My Ya Ba Ye Ye Si Ma 1 1WWıs 14 
11 2314311351189 %% 13 2 24 2353 23 27 32mm 
in Metallkasten in steel case en caja de äcero 415x 230 x 40 mm 
Gewicht Weight Peso 6500 gr. 
9000 A Preis Price Precio 49,50 
Inhalt Contents Conteniendo 
Artikel Articles Articulos 
Bestell-No. 
Se No. 911, 915, 916, 917, 918, 920, 980 
No. pa. pedid» mit 8 Einsätzen with 8 sockelts con 8 bocas 
Englische Maße British Sizes Medidas inglesas 


Whitw. 16 1a s/16 3/g 6 Lg 9/16 I "A 


in Metallkasten | insteel case en caja de äcero 415x 230x 40 mm 


Gewicht | Weight Peso 5600 gr. 


900 Ww Preis Price Precio 39.20 


No.901 


ha N 
en 


Steckschlüsselsatz 


Ein kompletter Satz von 32 Werkzeugen mit \%-Zoll Vierkant-Antrieb. Mit diesen Werk- 
zeugen lassen sich fast alle vorkommenden Repäräturen an Personen- und Lastwagen, wie 
auch an allen sonstigen Motorfahrzeugen, Maschinen usw. ausführen. Sehr widerstands- 
fähiger Blechkasten, blau/gelb lackiert, mit Tragariff, in dem jedes Werkzeug in besonderen 
Abteilungen seinen Platz hat. 


Ausführung: Atramentiert — schwärz (bester Rostschutz). 
Socket Set 
A complete set of 32 tools with '5“ square drive, With these tools almost all repair jobs 


on private cars and lorries as well as on other vehicles and machines can be com- 
pleted. The sheet metal case is particularly strong, blue and yellow japanned with a 
comfortable händle and separate trays for each tool. 


Finish: Treated by atrament-black. (quaranteed rustproof.) 


Juego de Llaves sobrepuestas 


Un juego "'completo‘ con 32 herrämientas con bocas cuadradas. Con estas herramientas 
se puede ejecutär cualquier trabajo que pueda ocurrir, haciendo reparaciones de autos 
y camiones, como tambien cualquier otro vehiculo ä motor 6 maquinaria. Se suminstra 
en: una caja de chapa fuerte de äcero, muy resistente, charolada azuliamarillo, con asa, 
y cada herrämienta en su sitio predestinado. 


Ejecucion: Tratado con ätrament negro (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


Inhalt 
Artikel 


Besiell-No. 
Size-No. 
No. pa. pedido 


mit 21 Einsätzen 
Millimeter-Mäaße 


a, 12 3 


13 fan 7 15 far 


in Metallkasten 


with 21 sockets 
Metric-Sizes 


in steel case 


No.901 


Contents 
Articles 


Conteniendo 
Articulos 


No. 911, 912, 913, 914, 915, 916, 917, 918, 919, 920, 980 


con 21 bocas 
Medidas en milimetros 


14 15 16 17 18 19 20 


mm 
YYıg 19/n m 21/25 11/, 3/; 23/0 9 
25 26 27 28 30 32 mm 
31/32 1 Vs We Ws Wa ® 


en caja de äcero 555 x 260 x 45 mm 


Gewicht Weight Peso 1000 gr. 
90] Preis Price Precio 70. 
Inhalt Contents Conteniendo 
Artikel Articles Articulos 
Bestell-No. No. 911, 912, 913, 914, 915, 916, 917, 918, 919, 920, 980 
Size-No. 


mit 15 Einsätzen 


No. i ) 
0.pa.pedido Amerikanische Maße 


13 14 15 16 18 
mit 7 Einsätzen 
Englische Maße 

Whitw. fs I/; 


in Metallkasten 
Gewicht 


901 A/W 


Preis Price 


in steel case 
Weight 


with 13 sockets 
American Sizes 


con 13 bocas 
Medidas americanas 


+ Pla WYı MH 1 1 Wıs 


BEN - Mi a 9 


N, ” 


32 mm 


with 7 sockets 
British Sizes 


con 7 bocas 
Medidas inglesas 
Wi; 


N 9 N 
I; ’16 “8 


555 x 260x 45 mm 
10800 gr. 


en caja de acero 
Peso 


Precio 68.70 


Werkzeugausgabe. 
Work magazine, 


Entrega de herramientäs 
para los operarios, 


ZEUGE /TOOL 
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Steckschlüsselsatz 


No.903 


Dieser Satz hät die kleinste und billigste Zusammenstellung meiner Einsatzwerkzeuge 
mit Vierkant-Antrieb. Außer für den Berufsschlosser auch für den Herrenfährer geeignet. 


Der Satz wird in blau/gelb lackiertem Metallkasien geliefert. 


a Sal 


Ausführung: Atramentiert — schwarz (bester Rostschutz). 


Socket Set 


This set is the smallest and cheapest assortment of my socket tools with a sauare drive. 
Apärt from the mechanic this set is also suitable for every motorist. The set is supplied 


in a blue and yellow sheet metal box. 
Finish: lreated by atrament — black (quaranteed rustproof). 


Juego de Herramientas sobrepuestas 


Este juego es mi surtido mas economico de herramientas sobrepuestas con bocas cuaä- 


dradas. 
juego se suministra en caja metalica, charoläda azullamarillo 


A proposito no solo para uso particular sino tambien para mecanicos. Este 


Ejeceueion: Tratado con atrament negro (La mejor pioteccion contra la oxidacion). 


Inhalt Contents 
Bestell-No. Artikel Articles 
Size-No. No. 913 mit 10 Einsätzen with 10 sockets 


Millimeter-Maße Metric-Sizes 
12 13 14 15 16 17 18 


35 /g 1/5 9/16 19/35 5/8 21/yg U /ıg 


No.pa.pedido 


in Metallkasten in steel case 


903 


en caja de acero 


Conteniendo 
Articulos 


con 10 bocas 
Medidas en milimetros 


19 20 ‚ 22 _ mm 
3/4 25/29 Tfg [Z 
310x&0x45 mm 
19700 gr. 
16.— 


Articulos 


Gewicht _ Weight __ Peso 
Preis | Price Precio 
5 Inhalt Contents Conteniendo 
Bosiell-No. Artikel Articles 
Size-No, No. 913 mit 10 Einsätzen with 10 sockets 


Amerikan. Maße American Sizes 
l/a 9 16 19/32 ®/s 11/16 I/z 
1 13 14 15 16 18 19 


in Metallkasten 


No.pa.pedido 


in steel case 


903 A 


Gewicht ; Weight Peso 

Preis Price Precio 
= Inhalt ü Contents 
Bestell-No. Artikel Articles 
Size-No. No. 913 u.980 mit 6 Einsätzen with 6 sockets 


Englische Maße British Sizes 


No,pa.pedido 


in Metallkasten in steel case | 
Gewicht Weight 


Preis Price 


903W 


Precio 


en caja de acero 


Whitw. 3/16 1/4 5/16 Ig 7/16 1/a 


en caja de acero 
Peso 


con 10 bocas 
Medidas americanas 


25/33 13/6 I/g “. 
20 21 22 mm 
310x60x45 mm 
ß 1800 gr. 
16.30 


Conteniendo 
Articulos 


con 6 bocas 
Medidas inglesas 


".B, 9 W; 


310x60x45 mm 
1600 gr. 
13.20 
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Steckschlüsselsatz 

Ein kleiner Satz mit Winkelgriff, Verlängerungsstück und Einsätzen mit Schlüsselweiten 
nach DIN. Inhalt in einem stärken Blechkästen blau/gelb lackiert. 

Ausführung: Atramentiert — schwarz (bester Rostschützy. 


Socket Set 


A small set with off-set handle, extension piece and sockets with openings after the 
German DIN Standard. This set is also supplied in a strong sheet metal box with blue 
and yellow colour, 


Finish: Treated by atrament — black (guaranteed rustproof). 


Juego de Herramientas sobrepuestas 


Un pequefio juego con mango en escuadra, prolongacion y herrämientas sobrepusstas 
con tamafios de bocas segun DIN. Se suministra en una fuerte cäja de chapa, charo- 
lada azullamarillo. 


Ejecueion: Tratado con atrament negro (La mejor proteccion contra la oxidacion). 


Inhalt Contents Conteniendo 
Bestell-No, Artikel Articles Articulos 
Size-No. No. 914 u.917 mit 10 Einsätzen with 10 sockets con 10 bocas 
No. pa.padido Millimeter-Maße Metric Sizes Medidas enmilimetros 
10 fr nm 14 17 De 19 2 22 24 27 30 32 mm 
13/49 7/16 9/16 21/9 3/4 I/g 15/16 V/ıs Ws Wa 
in Metallkasten in steel case en caja de acero | 280x95% 45 mm 
904 Gewicht Weight Peso—72— | 00 gr. 
Preis | Price Precio 21.- 
Inhalt Contents Conteniendo 
Bestell-No, Artikel Articles Articulos 
Size-No. No. 914 u.917 mit 10 Einsätzen with 10 sockets con 10 bocas 
No.pa.pedido Amerikan. Maße American Sizes Medidas americanas 
Tan: ME °/16 8 /ı6 ROTE ENTE 15/16 e.> 
11 13 14 16 18 19 2] 22 24 26 mm 
in Metallkasten in steel case en caja de äcero 280x 95x45 mm 
904 A Gewicht Weight RE | 240 gr. 
Preis Price Precio 19.40 
Inhalt Contents Conteniendo 
Bestell-No. Artikel Articles Articulos 
Size-No. No. 914 u.917 mit 8 Einsätzen with 8 sockets con ®@ bocas 
No. pa. pedido Englische Maße British Sizes Medidas inglesas 
Whitw. 3/16 1/g 5/6 I/a 7/16 lg 9/16 Sg ".B.S.W. 
in Metallkasten in steel case en caja de acero 280.295 %x.45 mm 
904W Gewicht ___ Weight | Peso SR: © SSR 17 
Preis Price Precio 1770 
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No.905 


Steckschlüsselsatz 


Ein Satz mit 10 Einsätzen für Schlüsselweiten nach DIN, aber mit Knarrenschlüssel, ver- 
schiebbarem T-Stück und Verlängerungsstücken. Sehr geeignet, um eine bestehende 


Werkzeugausrüstung zu ergänzen. Dieser Satz wird in starkem Blechkasien,blau.gelb 
lackiert, geliefert. 


Ausführung: Atramentiert — schwarz (bester Rostschutz). 


Socket Set 


A set with 10 sockets with openings after the German DIN Standard with ratchet handle 
and sliding T handle as well as extension pieces. This set is very suitable for comple- 
tion of an existing tool outfit. This set is supplied in a strong sheet metal box of blue 
and yellow colour. 

Finish: Treated by atrament — black. (guaranteed rustproof). 


Juego de Herramientas sobrepuestas 


Un juego con 10 bocas para tamafos de boca segun DIN, con chicharra, pieza en T 
cambiable y pieza de prolongacion. Muy ä proposito para completar un equipo de 
herramientas,. Se suminstra en una caja de fuerte chapa, charolada azul/amarillo. 
Ejecucion: Tratado con atrament negro (La mejor proteccion contra la oxidacion) 


Inhalt Contents Conteniendo 
Bestell-N». Artikel Articles Articulos 
Size-No. No. 915, 916, 917, 918 
No. pa. pedido mit 10 Einsätzen with 10 sockets con 10 bocas 
Millimeter-Maße Metric-Sizes Medidas en milimetros 
10 11 14 17 19 22 24 27 30 32 mm 
is . SU 2208 21/32 Iq 7/g 15/16 1!/ıs 1’/ı6 11a 
in Metallkasten in steel case en caja de acero 335 x 135x 45 mm 
905 Gewicht | Weight Peso x 3850 gr. 
Preis Price Precio 30. 
Inhalt Contents Conteniendo 
| Besteil-No, Artikel Articles Articulos 
| Size-No. No. 915, 916, 917, 918, 980 
| No. pa. pedido mit 11 Einsätzen with 11 sockets con 11 bocas 
| Amerikan. Maße American Sizes Medidas americanas 
?/js 15/39 l/y 9/16 19 //an 5/5 IN /ıs 3/4 13/16 T/g l e 
11 12 13 14 15 16 18 19 2] 22 25 mm 
in Metallkasten in steel case en caja de acero | 35x135x45 mm 
905 A Gewicht Weight Passo 3 RR: 2: SO: 
Preis Price Precio 29.70 
Inhalt Contents | Conteniendo 
Bsstell-ND. Artikel Articles Articulos 
Size-No No. 915, 916, 917, 918, 920 
No. pa. pedido mit 8 Einsätzen with 8 sockets con 8 bocas 
Englische Maße British Sizes Medidas inglesas 
Whitw. 3/16 1/4 >/16 Sg fs 1/a 916 Big: U: 5. W. 
in Metallkasten in steel case en caja de äacero 335 x 135x 45 mm 
905W Gewicht Weight Peso 370 gr. 
Preis Price Precio n.— 
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Verkaufs- und 
Aufbewahrungs- 


schrank 
aus starkem Eisenblech. 


Ein guter Verkäufer für Steck- 
schlüsselwerkzeuge, der durch 
die gefällige Form, schönen Far- 
ben blau/gelb, und zweckent- 
sprechende Einrichtung, prak- 
tische Schublade für die Einsätze, 
besonders auffällt. Zum Auszeich- 
nen (Größen undPreise) sind an 
der Schublade und Türen-Innen- 
seiten Führungsschienen für Ta- 
bellen angebracht. Sehr vorteil- 
haft beim Verkauf von einzelnen 
Teilen, die häufig verlangt wer- 
den. Bei diesem Schrank brau- 
chen die Teile also nicht aus den 
am lager befindlichen komplet- 
ten Sätzen genommen zu werden. 
Für Werkstätten mit Ausgabestel- 
len ist dieser Schrank besonders 
zu empfehlen, 


Ausführung: Atramentiert — 
schwarz (bester Rostschutz). 


Sales and Storing Cabinet. Made of strong sheet metal. 


A silent salesman for socket wrenches which attracts attention because of its good 
design and nice colours of blue and yellow as well as its practical arrangement of 
varıous shelves and drawers. For marking off prices etc. the drawers and the inside 
of the drawers have special ärrängement for inserting labels, describing the contents 
of each partition. By using this cabinet containing all the various parts, spare parts 
out of socket sets need no longer taken out of the complete assortments. 


Finish: All parts äre treated by atrament-black. (guaranteed rustproof). 


Armario para la venta y recogida de herramientas 
de fuerte chapa de acero. 


Este armario facilita sobre manara la venta, por causa de su apropiada disposicion y 
presentacion en bonito colorido azul/amarillo. Llama especialmente la atencion el cajon 
dispuesto para las bocas de recambio. EI interior esta dispuesto para la colocacion 
de precios y indicacion de tamafios. Facilita la venta de piezas sueltas que son pedidas 
por la clientela tan & menudo. Con este armario se evita tener que sacar cada vez los 


juegos completos de los estantes para ser ensefados y vendidos. Para talleres y mostra- 
dores es este armario mas aue recomendable. 


Ejecucion: Tratado con atrament negro (La mejor proteccion contra la oxidacion). 
ER EEE ir As ehe eo reden 


Inhalt Contents Conteniendo 
Bestell-No. Artikel Articles Articulos 
Size-No. No. 911 913 914 915 916 917 918 919 920 980 
No. pa.pedid : > PEE 5 Stück 
Br Be Wie Br a a FT Bar, u ee 
piezas 
mit 53 Einsätzen with 53 sockets con 53 bocas 
10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 mm 
13/99 7/16 15/49 1/a 6 19/92 S/g 21/yo 1/js 7 
GER Sn Tinte 4 ; Stück 
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 pieces 
plezas 
20 2] 22 23 24 25 26 28 30 32 mm 
25/49 13/16 2/a 29/95 15/6 31/32 1 1!/s 1°/16 FR: pi 
> Stück 
3 3 3 2 2 2 2 2 2 2 pieces 
2 er pıezas 
Geschlossen Closed Cerrado 600 x 420x220 mm 
906 Gewicht Weight 1 „SP 25000 gr. 
Preis | Price Precio 178.— 
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EEE No. 911-915 


No. 911 


No. 912 


Die kurze Winde hat einen weiten Schwung und am Ende be- 
quemen umlaufenden Griff. 


The Short Brace has a wide sweep and a very comfortäble revolving grip. 
El berbiqui corto tiene una gran vuelta y al final un mango muy comodo. 


Die Schwingwinde hat einen langen Schaft, bequemen, umlaufen- 
den Griff (kordiert) wirksame Schwungausladung. Spart Zeit bei 
allen Reparaturarbeiten, 

The Speed Brace has a long shank a revolving knurled grip and an effec- 
tive sweep. It is a time saver on every job. 

El berbiqui tiene un arco grande, un mango muy comodo y da una vuelta 
eficaz. Ahorra tiempo en todos los trabajos de reparaciones. 

No. 913 Der Winkelgriff mit kordiertem Heft ist im Gesenk geschmiedet 
und für schwere Beanspruchung konstruiert. Der aufgepreßte 
kordierte Griff schont die Hände und gibt festen Halt. 

The Off-Set Handle with large grip is drop forged aed constructed for 
heavy duty. The well shaped grip prevents injury to the hand and enables 
a firm hold. 

El mango en forma esquadra es forjado y construido para trabajos fuertes, 
El mango especial es eficaz en su empleo. 

No. 914 Dieser Winkelgriff ist für doppelten Gebrauch. Jedes der beiden 
Enden hat 13 mm &@ und kann als kurzer bezw. langer L-Griff 
Verwendung finden. 

This Off-Set Handle has a double use, each of the two ends has a 13 mm 
j squäre and can be used as a long or short L handle. 

Este mango en forma esquadra es para uso doble. Cada final tiene 13 mm 

cuadrados y se puede empleär como mango largo y corto. 

No. 915 Dieses verschiebbare T-Stück ist für die verschiedensten Aufgaben. 
Der Griff läßt sich leicht verschieben. Mit einem Verlängerungs- 
stück bekommt man einen praktischen T- oder L-Griff. 

This Sliding-T-Handle can be used for quite a number of different jobs. 
The handle can be easily adjusted, and together with an extension piece 
a practical T or L handle is obtained. 
Esta pieza movible en T es para los mas diferentes trabajos. Con una 
pieza de prolongacion se consigue un buen mango en forma T ol. 
Ausführung: Atramentiert — schwarz 
Finish: Treated by atrament — black 
Ejecucion: Tratado con atrament — negro 
Bestell-No. ' Stärke des Materials Länge Vierkant Gewicht | Preis 
Size-No. Diameter of the material | Length | Square hg Price 
No.pa.pedido | Diametro del material Largo | Cuadrado Precio 
wo TEN BAER: gr. 
911 13 mm = !h “ 400 mm = 16° | 13mm = 1/2 ’ 770 3.— 
912 13 mm =! " 540mm —-2'" | 13mm =!" 880 3.80 
913 16 mm — Sy '" 00mm—-12" | 13mm = in" 550 2.30 
914 16 mm = ja ' 260 mm = 10° | 13mm = !a ' 500 1.40 
915 14/2 mm = *ıs '' 260 mm — 10’ 13mm = 1/2 " 420 2.10 


No. 916 


No. 917 
No. 918 


No. 919 


No. 920 


No. 980 


Bestell-No. 
Size-No, 


azet 


No. 916-980 


Der Knarrenschlüssel ist für schnelles Arbeiten an beengten Stellen. 
Rechts- oder Linksgang durch Umschalten eines kleinen Hebels, 
dadurch kein Umstecken der Einsätze erforderlich. Das Knarr-Rad 
ist in 18 Zähne eingeteilt und ermöglicht kurze Hübe. Wichtig bei 
beengtem Platz. Das vollständig geschlossene Gehäuse verhindert 
Verschmutzen des Knarrenmechanismus. 

The Raätchet is suitable for fast work at difficult places. Right or lefthand 
movement is obtained by moving a small lever. The ratchet wheel is 
divided into 18 teeth and consequently enables a very limited moving 
action. This point is most important when working in places with limited 


amount of room. The absolutely covered and enclosed housing of the 
mechanism prevents the access of dirt and rust. 


La chicharra es para trabajar en sitios angostos. La marcha ä la derecha 
ö izquierda se cambia con facilidad por medio de una pequenfa palanca, 
no precisando ningun cambio de boca. la rueda de la chicharra tiene 
18 dientes y facilita movimientos pequenfisimos, de suma importancia para 
trabajar en sitios muy reducidos. La caja de las ruedas de movimiento 


es completamente cerrada, evitando el entorpecimiento de la marcha de 
la chicharra. 


Die Verlängerungsstücke sind besonders vorteilhaft für tiefliegende 
Muttern. 


The Extension-Pieces are particularly useful for deeply placed jobs. 


Las piezas de prolongacion son especialmente ventajosos en su empleo 
para alcanzar tuercas muy bajamente colocadas. 


Dieser T-Griff ist ein sehr praktisches Werkzeug. Der etwa 260 mm 
lange Schaft macht das Werkzeug besonders handlich. 

The T-Handle is a very popular tool for the mechanic, the 260 mm long 
shaft makes the tool most practical. 


Este mango T es una herramienta muy practica para el mecanico del auto. 


El mango de unos 260 mm de largo hace la herrämienta especialmente 
manejable. 


Diese Universal-Gelenke sollten bei keiner Werkzeugausrüstung 
fehlen. Sie sind sehr stabil, an einer Seite gefräster Vierkant 13 mm 
und an der anderen Seite 13 mm Vierkantloch. 


All tool outfits should have a Universal Joint. It is very solid. One end 


shows a milled square of 13 mm, and the other end has a 13 mm inside 
square. 


Estas coyunturas unıversales no deben faltar en ningun equipo de herra- 
mientas. Es muy resistente, un lado tiene cabeza cuadrada de 13 mm 
calibrado y al otro lado boca cuadradra de 13 mm. 


Der Schraubenzieher-Einsatz hat 13 mm — !/s“ Vierkant. Klingen- 
maß 2 X 23 mm. 


The Screw Driver Socket with 13 mm square drive has a blade of 2X23 mm. 


El destornillador tiene un perno de 13 mm=1“, la hoja es cuadrada 
de 2xX23 mm. 


Ausführung: Atramentiert — schwarz 
Finish: Treated by atrament — black 
Ejecucion: Tratado con atrament — negro 


Stärke des Materials änge Vierkant Gewicht ‚ Preis 
Diameter of the material Length Square Weight | Price 


No.pa.pedido | Diametro del material | Largo Cuadrado ‚ Precio 


Be - \: 

-— = 255 mm —= 10° 13 mm 
S/e '' 125 mm = 7 | ann 
5, 250 mm = 10 13 mm 
13 mm 1a 300 mm = 12 13 mm 
13 mm 
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No.950-979 


„Hazet‘-Einsätze 


Die Einsätze der Serien Nr. 950—979 sind für 13 mm = 1%“ 
Vierkant-Antrieb eingerichtet und sind zwölfkant gedornt. 
Die Tiefe, die Wandstärke und die äußere Form ist so 
bemessen, daß bei leichtestem Gewicht größte Wider- 
standsfähigkeit gewährleistet ist. Durch eine besondere 
Kordierung läßt sich der Einsatz gut fassen. Maulweiten 
sind in Millimeter und Zoll aufgestempelt. 


Ausführung: Atramentiert — schwarz (bester Rostschutz) 


“Hazet’-Sockets 


The Sockets of the series No. 950—979 have 12 points and are designed for a !%“ square 
drive. The depth, the thickness and the shape is constructed to give the fullest amount 
of strength with the lightest weight. The well knurled sockets are of particular advantage. 


Finish: Treated by atrament — black (guaranteed rustproof) 


Bocas de repuesto Hazet” 


Las bocas de las series No. 950—979 son fabricadas para 13 mm = 14“, boca cuadrada 
y trabajado dodecägeno. La profundidad, el espesor de las paredes y la forma exterior 
estan calibrados de tal manera para que con el menor peso se consiga la mayor 
resistencia. Por causa de un grillado especial es la boca muy manejable. Las aberturas 


de las bocäas son märcadas en pulgadas y milimetros., 


Ejecucion: Tratado con atrament negro (La mejor proteccior contra la oxidacion). 


Millimeter-Maße — Metric-Sizes — Medidas en milimetros 


Bestell-No. Maulweiten Gewicht Preis 
Size-No. Openings Weight Price 
No.pa.pedido Aberturas de bocas Peso Precio 
mm nd gr. 
950 10 13/32 70 0.90 | 
951 11 T/ıs 70 0.90 
953 12 15/32 70 0.90 | 
955 13 1a 70 0.90 | 
957 14 Din 9/16 70 0.90 | 
959 15 19/39 80 0.90 
961 16 S/s 80 0.90 
%2 17 Din 21/39 9% 1.— 
964 18 11/6 100 1.10 
965 19 Din 3a 110 1.20 
966 20 25/32 110 1.30 
968 21 13/16 120 1.30 
969 22 Din | ?fg 140 1.40 
970 23 29/39 140 1.50 
an 24 Din Sys 150 1.60 
972 25 31/39 160 1.70 
975 26 1 160 1.80 
976 27 Din 1/16 180 1.80 
977 28 1/8 180 1.90 
978 30 1’/ıs 200 1.90 
979 32 Din 11/4 200 2.— 
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No.950A-979A 


„Hazet‘-Einsätze 
"Hazet"-Sockets 
Bocas de repuesto "Hazet" 


Amerikanische Maße 
American Sizes 
Medidas americanas 


Zoll-Bolzenstärke 


Maulweiten Gewicht z 
Bestell-No. : Inch bolts n Preis 
u = ei Re Grueso del perno Beat Price 
No.0n padids erturas de bocas en pulgadas Bio 
r mm I: SR E, gr. 
950A 13/32 10,32 3/16 _ 70 0.90 
951 A ?/1s 11,11 _ 1/4 70 0.90 
953 A 15/3 11,91 _ _ 70 0.90 
954 A Y/a 12,70 1/5 S/1s 70 0.90 
958A 9/16 14,29 == 3/g 70 0.90 
960 A 19/32 15,08 5/16 —_ 80 0.90 
9%1A 5/8 15,88 — "/16 80 0.90 
963 A 1/ıg 17,46 3/y — 9% 1.10 
%5 A 3/4 19,05 — 1/a 110 1.20 
Ib A 25/32 19,84 7/6 _ 110 1.30 
%7A 13/16 20,64 — — 120 1.30 
9%9A Tg 22,23 1/a 16 140 1.40 
971A 15/16 23,81 = 5/g 150 1.60 
972A 31/35 24,60 >/16 oo 160 1.70 
973 A 1 25,40 _ 1/16 160 1.80 
976A 1'/ıs 26,99 5/g 3/4 180 1.80 
9A 11/4 31,75 374 8 200 2.— 


Englische Maße — British-Sizes — Medidas inglesas 


Zoll-Bolzenstärke Maulweiten Gewicht 


Bestell-No. Inch bolts i : Preis 
Size-No. Grueso del perno | OPenings Weight Price 
No. pa. pedido en pulgadas Aberturas de bocas Peso Ban 
B. S. W. 8.8: F. mm gr. T | 
952 W 3/16 1/4 11,39 70 0.90 | 
956 W 1/ı S/ı6 13.34 70 0.90 | 
960 W 3/i6 3/5 15,24 80 0.90 
964 W 3/8 "/ıs 18,03 100 1.10 
968 W 7/16 1/5 20,83 120 1.30 
90W 1/p 9ıs 23,37 150 1.50 
974 W %/ıs 5/s 25,65 160 1.80 
| 97W S/g /e 27,94 180 1.90 
| 
Metallkästen, blau/gelb, für Steckschlüsselsätze. 
Steel Cases, blue/yellow, for socket sets. 
Cajas metalicas azul/amarillo para juegos de herramientas sobrepuestas. 
Bestell-No. Für Artikel: hi Preis 
Size-No. For Articles: Pe 9 Price 
No.pa.pedido Para Articulos: == Precio 
- 900—91 900 2000 11.60 
90193 901 3200 14.50 
h 903—95 903 450 3.20 
90497 904 600 4.90 
90599 905 950 6.50 
\ 906—101 906 6850 49.50 
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hitw. Thread 
Rosca Whitw. 
7 Standard Muttern 
-Kopfschraube 
p Screws 
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b 
Abeıturas de bocas 


‚Metrisch-Gew. 
‚Metric Thread 


Maulweiten 


O 


Ä 
Maulweiten 


Openings 


Bolzenstärke "Bolzenstär 


Size Bolts inch. 
Diämetrö de pernos 


mm | pulg.ingl. pulg. ingl. 


Diämetro de pernos 


Amerikanische Maße 
American Sizes 
Medidas americanas 


s con cabezas 


Tornillo 


3/16 


3/16 


"/ı6 


9/16 


| 


fschrauben 
dCap Screwi 


Tuercas 5. A. E. Standard 


sexagonadas 
p 


5, A. E. Standard Muttern 


und Ko 
SAE.Nutian 


Uebersichtstabelle für Millimeter, amerikanische und englische Maße. 
Table of Metric, American, and British Sizes. 
Tabla pa. la comparaciön, pa. medidas de milimetros, 
pulg. americ. e inglesas. 


Millimeter-Maße 
Metric-Sizes 
Medidas en milimetros | 


ke engl. Zol 


1/z 
Ss 
Ag 


7/16 


1/a 


Englische Maße 
British Sizes 
Medidas inglesas 


Für B.S. F. Muttern 


For B.S. F. Nuts 


tornillos con cabeza 


Maulweiten 


Openings 
ara tuercas B. 5. W. 


Aberturas de bocas 
ür B.S. W, Muttern 
or B.5.W. Nuts 

Para tuercas B. S. F. 


F 
F 
P 


| Bolzenstärk 
Size Bolts inch. 
Diämetro de pernos 


Verkaufs- und Lieferungsbedingungen. 


Alle Preise verstehen sich in Reichsmark ab Station Remscheid-Güldenwerth. 


Verpackung wird selbstkostend berechnet, wenn keine anderen Verein- 
barungen getroffen sind. 

Zahlung: Meine Rechnungen sind zahlbar innerhalb 30 Tagen mit 2% Skonto 
oder in 90 Tagen netto, sofern keine kürzeren Termine verein- 
bart sind. 

Eigentumsvorbehalt: Solange die aelieferten Waren nicht vollständig be- 
zahlt und Wechsel oder Schecks nicht eingelöst sind, bleibt die 
Ware mein Eigentum, auch bei Weiterveräußerung an Dritte. 

Lieferfristen wie auch Gewichte und Abmessungen sind annähernd und un- 
verbindlich. 

Beanstandungen können nur innerhalb 8 Tagen nach Empfang der Waren 
berücksichtigt werden. 

Bei angenommener Mängelrüge liefere ich kostenlos Ersatz. 
Rücktritt vom Vertrag ist in jedem Falle ausgeschlossen. 

Volle Garantie: Bei vorkommenden Material- oder Härtefehlern wird 
kostenloser Ersatz geleistet. 

Erfüllungsort für Lieferung und Zahlung ist Remscheid, auch bei frachtfreier 
Lieferung. 


Gerichtsstand: Amtsgericht Remscheid. 


Terms of sale and delivery. 


Prices: These are in Reichsmark ex works. 
Payment: According to special arrangement. 


Delivery Dates, Weights and Measurements: Are approximate and not ob- 
ligatory. Goods are despatched for account and at risk of 
consignee, whether carriage paid or not. 


Full Garantee for "Hazet“-tools: Same will be replaced in case of material 
and hardening-faults. 


Condiciones de venta y de envio. 


Precios: Se entienden en Reichsmark, puesto en fabrica. 

Pago: Segun se convenga. 

Plazos de entrega, pesos y medidas: Son aproximados y sin compromiso. 
El envio se efectua siempre por cuenta y riesgo del desti- 
natario, tambien tratandose de envios franco de portes. 

Absoluta Garantia para herramientas "Hazet": Gratuitamente se cambiara 


toda la herramienta que se devuelva por defecto de fabri- 
cacıon en el material o en el temple. 
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